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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ГУЧИН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : Ноён Бамбл гэргийн хамт тэр орой ноён Монкстой уулзаад тэр гурав юу ярилцсан тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ 

	 

	Тэр үдэш харанхуй хүрхгэр, бүгчим, үүл ихтэй байжээ. Ноён Бамблыг гэргийнхээ хамт гол гудамжнаас ташаад бүтэн хагас бээр орчим тэртээ голын эргийн ойролцоо чийгтэй намагтай дор газар байгаа энд тэнд эмх замбараагүй харагдах хуучирч муудсан байшингуудын зүг явахад тэр өдрийн туж хураад байсан борооны бөөн хар үүл өтгөн уур болж борооны том том дусал хаялж хүчтэй аадар бороо орох гэж байгаа юм шиг байв.

	Тэр хоёул хуучин муу хувцас өмссөн нь нэгд борооноос хамгаалах, хоёрт хүн амьтанд нүд хужирлуулахгүй ийм хоёр зорилготой байжээ. Зам муухай тул нөхөр нь хараахан гэрэл огт гарахгүй гар дэнлүү барьж эхнэрийгээ хойноосоо дагуулж айж бэмбийж явна. Хоёул дув дуугүй явах бөгөөд ноён Бамбл хааяа алхаагаа сааж насныхаа ханийг хоцорчхоогүй байгаа гэж эргэж харна. Эхнэрийгээ өөрийн ул мөрөөр замнан байгааг үзээд хүрэх газар луугаа хурд нэмэн алхална.

	Өөрийнхөө хүч хөдөлмөрөөр амь зууж байна гэсэн нэрийдлээр хулгай дээрэм хийж явдаг хамгийн өөдгүй хүмүүсийн орогнодог энэ газрын тэр алдар цуу нь ямар ч эргэлзээгүй байлаа. Энд дандаа л овоохой байна, заримыг нь энд тэнд хаясан тоосгоор барьж, заримыг нь өт хорхойнд идэгдэж өмхөрсөн хуучин далайн хөлөг онгоцны сэг модоор барьжээ. Тэдгээрийг ямар нэг эмх журамтай аятайхан тохилог барих гэсэн оролдлого харагдахгүй, цөмийг голын эргээс хэдэн алхам зайтай шавааралдуулан барьжээ. Балиар зүдэр эрэг дээр гаргаж голын эргээр эмжээрлэн барьсан намхан хананаас бэхлэн уясан хэдэн тамтаг болсон завь харагдахаас гадна бас энд тэнд сэлүүр мод, татлага олс, утас эвхрэлдэн байна. Энэ байдлыг нь ажиглахад эдгээр муу овоохойд оршин суугч хүмүүс голын энэ хавиас амь зуудаг юм гэмээр харагдана. Гэтэл тэгж хамаа намаагүй хаяж орхисон тэр хуучирч, хэнд ч хэрэггүй болсон юмнуудыг нь явуулын хүн ганц хараад үзэхдээ л энэ чинь хүний нүд хуурах гэж иймэрхүү байгаа болохоос биш хэн л үүнийг ашиглааж дээ гэж ядах цөхөх юмгүй олж мэдэх биз ээ.

	Тэдгээр овоохойн тэг дунд яг голын дэргэд дээд давхар нь гол дээгүүр өнгийсөн нэг том урьд нэг фабрик байсан барилга байна. Энэ бол эргэн тойрныхоо жижиг муусайн байшинд суудаг хүмүүсээр ажил хийлгэж ацаг хөлс олгодог байсан түүхтэй баймаар, гэсэн ч эвдэрсээр уджээ. Оготно хулгана, өт хорхой, чийг нойтонд байшингийн суурь нь өмхөрч муудсан, байшингийн нэлээд хэсэг нь усанд автагдаж, нөгөө үлдсэн, урсгал гүн хар усны дээгүүр өнгийсөн хэврэг болсон хэсэг нь усанд автсан хэсгийнхээ хойноос орж мөнхүү хувь заяаг нь эдлэх цагаа хүлээж байлаа.

	Алс хол гялбаа гялбаж аадар бороо шаагьчихтай зэрэг тэр эрхэм эр эм хоёул тэр байшингийн өмнө талд нөмөрт нь хоргоджээ. Бамбл гартаа барьж явсан зурвасыг харж: «Энэ хавьд л байх ёстой юм байна даа» гэтэл,

	— Өө энд байна уу! гэж дээрээс хүн дуугарахад Бамбл ноён дуугарсан тэр зүг өнгийн харвал хоёр дахь давхрын нэг хаалгаар нөгөө хүн нь цээжээ гарган дуудаж байв.

	— Жаан хүлээж бай, одоохон очлоо гэж тэр хүн хэлэнгээ цааш орж хаалгаа хаав.

	— Өнөөх хүн чинь мөн үү? гэж Бамбл ноёны сайн авгай асуухад, Бамбл ноён мөн гэж толгойгоо дохив.

	— Тэгвэл миний хэлснийг сайн санаарай. Аль болох бага ярихыг хичээгээрэй, үг олдвол гууль цухуйж магадгүй шүү гэж харгалзагч авгай хэлэв.

	Тэр байшинг их л анхааралтай харан бясалгаж байсан Бамбл ноён төлөвлөснөө энэ удаа биелүүлэх гэдэг маань зөв үү дээ, буруу юу гэж баахан эргэлзэж хэдэн үг хэлэх маягтай завдтал, Монкс нэгэнт гараад ирсэн тул саад болжээ. 

	Монкс тэр хоёрын бараг дэргэд нь байсан хаалгыг нээгээд, ороод ир хэмээн даллав.

	— Ороод ир гэм! гэж тэр хүн цухалдан хашхирч хөлөөр газар дэвслээд, — Алийн болгон би энд зогсох вэ! гэлээ.

	Авгай нь анхандаа бага зэрэг түдгэлзсэн шиг байсан боловч дахиж уриулалгүй зоригтой орж очиход харин Бамбл ноён түүний сүүлд орсондоо ичсэн ч юм уу, айсан ч юм уу, хойноос нь сажлан бие нь төдий базаахгүйгээс гадна ердийн онцгой ихэмсэг чанараа бараг алдаж гүйцжээ.

	Монкс тэр хоёрыг ормогц эргэж ийш тийш харан, үүдээ хаагаад: 

	— Бороо орж байхад норон норон зогсоод байх хэрэг юү байна гэж Бамбл ноёнд хэлэхэд, тэр нь айсан бололтой ийш тийш хялам хялам харж: 

	— Бид хоёр... бид хоёр жаахан сэрүүцэх гэсэн юм гэж түгдрэн барин хэлэв.

	— Юун сэрүүцэх чинь! Тамын галыг дотроо авч явдаг хүнийг ямар ч бороо хэзээ ч унтрааж чадаагүй, чадах ч үгүй юм. Та ч тийм амар сэрүүцчихгүй, тэгнэ байх гэж горьдоод ч хэрэггүй гэв.

	Монкс ингэж эвлүүхэн үг хэлээд харгалзагч авгай руу шууд эргэн шөвөгдөх мэт ширтэхэд, хэртэй юмнаас далдирч үзээгүй тэр авгай аргагүй л нүдээ буруулан газар шагайв.

	— Өнөөх авгай чинь энэ үү?

	— Үм... тийм ээ, өнөөх авгай гэж Бамбл эхнэрийнхээ захиж байсныг санаж хэлэв.

	— Бүсгүй хүн нууц хадгалж чаддаггүй гэж та бодож байх шив дээ? гэж харгалзагч авгай хөндлөнгөөс нь орж асуугаад Монксын өөдөөс эрс шийдэмгий харахад Монкс: 

	— Нэг л нууцыг илэртэл нь хадгалж чаддагийг би мэднэ гэв.

	— Тэр нь ямар нууц байдаг юм бол? гэж харгалзагч авгай асууна.

	— Сайн нэрийг алдах. Ийм учраас хэрэв бүсгүй хүн өөрийгөө дүүжлүүлэх буюу цөлүүлэхээр тийм ямар нэг нууцыг хадгалж байх юм бол тэр өөрөө хэзээ нэг цагт өөр нэг хүнд хэлнэ дээ, гарцаагүй хэлнэ! Та учрыг нь олж байна уу, үгүй юү эрхэм авгай? гэж Монкс ярив.

	— Үгүй байна гэж харгалзагч авгай хэлэхдээ царай нь бага зэрэг улайв.

	— Аргагүй шүү дээ! Яаж ойлгох вэ? гэж Монкс мишээж ч байгаа юм шиг, ярвайж ч байгаа юм шиг хэлээд нөгөө хоёрыгоо бас даллаж том зайтай боловч намхан таазтай тасалгааны дундуур түргэн явж өнгөрөөд шатаар өгсөн урьд юм агуулах газар байсан тасалгаа руу явтал дээрээс гялбаа гялбах үзэгдээд удалгүй тэнгэр дуугарахад тэр муу байшин нэлдээ доргижээ.

	— Хараач! гэж Монкс хашхиран гэдрэгээ ухасхийгээд чөтгөр шуламс өөрөөс нь нуугдаад байгаа мянга түмэн агуй хонгил дундуур явж байгаа юм шиг тачигнаж түчигнэж байгааг нь хараач! Би ерөөс дуу чимээнд дургүй! гэлээ. Түр зуур дуугүй болж дараа нь нүднээсээ гараа гэнэт салгахад нүүр нь хачин болж зэвхий даасныг Бамбл ноён үзээд учиргүй их гайхжээ.

	Монкс, Бамблын тэгж айсныг хараад: 

	— Заримдаа би ч ингэж тэвддэг юм шүү, ялангуяа тэнгэр дуугарахаар ингэдэг юм. Одоо надаас зовох юмгүй, зүгээр болсон гэж хэлээд шатаар өгсөж нэг өрөөнд орж цонхны хаалтыг нь хаагаад таазны нэг том яс модон дээгүүр дамжилсан олсны үзүүрээс уяатай дэнлүүг доош болгов. Дор байсан нэг ширээ, гурван сандал дээр дэнлүүний цайвар бүдэг гэрэл тусна. Тэр гурав гурвуул суусны дараа Монкс:

	— За хэлэлцэх хэрэгтээ хэчнээн түргэн орвол хэн хэнд маань тустай биз. Энэ авгай юун тухай ярих учрыг нь мэдэж байгаа бий дээ? гэж Бамблаас асуусан боловч эхнэр нь учрыг сайн мэдэж байна гэж түрүүлэн хариулжээ.

	— Тэр нэг шулмыг шөнө үхэхэд нь та хажууд нь байж нэг юм сонссон гэж энэ хүний хэлсэн үнэн үү?.. гэхэд, харгалзагч авгай үгийг нь тасалж,

	— Таны нэрийг нь хэлдэг жаалын эхийг хэлж байна уу? Тэгвэл үнээн гэв.

	— Нэгдүгээр асуулт: Түүний мэдээлсэн зүйл л ямаршуу чанартай юм?

	“Энэ чинь хоёрдугаар асуулт байна. Нэгдүгээр асуулт нь түүний мэдээлсэн зүйл ямар үнэтэй цайтай вэ? гэвэл зохино" гэж нярав авгай их гүн бодлогошрон хэлэв.

	— Ямар чанартайг нь мэдэхгүй байж, ямар чөтгөр тэрний чинь үнэ цэнийг мэдэх юм? гэж Монксын асуухад, зориг төгөлдрийг нь түүний бүх насны хань биеэр гэрчилж өгөх Бамбл авгай: 

	— Танаас өөр илүү сайн мэдэх хүнгүй гэж би лав бодож байна гэлээ.

	— Д хм! гэж Монкс их л сонирхож олон юм бодож байгаа бололтой дуугараад, — Бас тэрүүгээр мөнгө олж болох нь ээ? гэв.

	— Бололгүй дээ.

	— Нэг юмыг нь... өөрийнх нь зүүж явсан, нэг юмыг нь авчихсан юм байна... гэж Монксын хэлэхэд Бамбл авгай хажуугаас нь: 

	— Би дуулсаан, мэдэж ч байна, та зүгээр өгөх үнээ л хэлчихвэл дээр байх, ярилцаад байя гэв.

	Одоо хүртэл өөрийнх нь мэдсэнээс өөр нууцыг нээж өгөөгүй ханьтай Бамбл ноён энэ яриаг хүзүү сунган нүд бүлтийлгэн маш их анхаарч, эхнэр, Монкс хоёрыг ээлжлэн харж, нууцыг хэчнээн үнээр хэлж өгөх юм гэж түүний ууртай асуухад бүр ч их гайхсан бололтой харагдана.

	— Тэр нууц танд ямар үнэтэй юм бэ? дээ гэж тэр авгай түрүүнийхээ адил айвуу тайвуу хариулахад Монкс,

	— Ямар ч үнэгүй байж магад, эсхүл хорин фунт ч байж магад, хэлээдэх, тэгээд би шийдье гэв.

	— Хэлсэн дээрээ бас таван фунт нэмчих, надад хорин таван алтан фунт өг, тэгвэл би мэдэж байгаагаа цөмийг нь хэлж өгье. Тэгэхээс нааш ч үгүй дээ гэж тэр авгайг хэлэхэд Монкс: 

	— Хорин таван фунт гэнэ ээ!? гэж дуу алдаад гэдрэг болон сандлаа налав.

	— Нялуунаас шулуун дээр гэсэн юм, би танд шууд л хэллээ. Нэг их ч мөнгө биш шүү дээ.

	— Мэдсэн хойно шал хэрэггүй байж болох дэмий нэг нууц, тэгээд бас үхэж хатаад, хэн мэдэх вэ, арван хоёр жил байтугай илүү ч удсан юм бил үү, ийм юмны төлөө зарахад их мөнгө биш байгаа! гэж Монкс тэсэж ядан омогдлоо.

	— Иймэрхүү юм чинь удах тусмаа архи дарс шиг улам сайн болж, үнэ цэн нь хувь ахиу болдог юм гэж нярав авгай мөн л дажгүй хэлээд, — Оршуулсан, үхсэн, хатсан юм гэдэг ч учиртай, арван хоёр мянган жил, тэр ч байтугай арван хоёр сая жил хэвтсэн мөртөө сүүлдээ сонин хачин юм гэрчлэх болно шүү дээ гэнэ.

	— Хэрэв миний мөнгө дэмий үрэгдвэл яана? гэж Монкс хулгасхийн асуулаа.

	— Эргүүлээд авчихад юу байх вэ даа, намайг хэн өмөөрөх вэ, ганц бүсгүй хүн юү байх вэ дээ.

	— Хайрт минь,.. ганцаараа ч биш,.. өмөөрөх хүнгүй ч биш... гэж Бамбл ноён айж чичиргэнэсэн дуугаар хэлээд, — Би чинь энд байна шүү дээ, хайрт минь гээд шүдээ тачигнатал хавирч, — Эрхэм хүн Монкс ноён гуай, отгийн зүтгэлтэн нар өөд асахгүй биз» би бол залуу хүн биш, нас нэлээд талийсан хүн гэдгийг ноён Монкс мэдэх байх, хайрт минь, гэсэн ч хайрт минь, би бол... хэрэв намайг нэг хатгаад өдчихвөл маш шийдэмгийн дээр бас ер бишийн чадал тэнхээтэй гэдгийг ноён Монкс сонссон байх. Жаахан л хатгаж авбал гүйцэх нь тэр шүү гэв.

	Ноён Бамбл ингэж хэлээд их л шийдэмгий сүртэйгээр дэнлүүгээ шүүрэн авах гэж оролдохчоо болсон боловч айж тэвдэж байгаа царай зүсийг нь харвал түүгээр ямар нэг эрэлхэг явдал үйлдүүлье гэвэл эхлээд үнэхээр хатгаж өдөх хэрэгтэй, тэгэхдээ бүр олигтойхон хатгаж өдөх, хэрэгтэй юм гэдгээ сайн харуулав. Тэгэхдээ ядуучууд буюу дайнч эрэлхэг явдалд дадаагүй нэг буюу хэд хэдэн хүний эсрэг бол Бамбл ноён бишгүй л дайчин эр шүү дээ. 

	— Чи ч мангуу амьтан л даа гэж Бамбл авгай хэлээд, амаа барьж суусан чинь дээр байх гэлээ.

	— Хэрэв хүн шиг ярьж чадахгүй юм бол нааш ирэхээсээ өмнө амаа оёулчхаад ирдэг байж гэж Монкс занаж хэлээд, — Энэ хүн чинь танай хар хүн байх нь ээ, аа? гэв.

	— Тийм ээ, миний хар хүн байгаа юм гэж харгалзагч авгай хариу болоод нөхрийгөө муухай ууртай ширэв татахыг Монкс ажиглаад: 

	— Та хоёрыг энд орж ирэхэд лав тийм байх гэж би бодсон юм. За бүр ч сайн л биз, нэг юмны төлөө зүтгэж байгаа хоёр хүнтэй хэрэг хэлэлцэхэд би бүр ч дуртай, нээрэн шүү харж л байгаарай гээд өвөр лүүгээ гараа явуулж зотонгоор хийсэн хүүдий гаргаж хорин таван соверен тоолоод ширээн дээр тавьж нөгөө авгай руу ойртуулав.

	— За наад мөнгөө ав. Энэ золигийн тэнгэр чинь ниргэчих гээд байгаа юм шиг санагдаад болохгүй нь, дуугараад намжихтай зэрэг яриарай.

	Нээрэн ч бараг тэдний дээхэн нь тэнгэр тачигнан дуугарч намжимц Монкс тэргүүнээ дээш болгон урагш бөхийж тэр авгайн ярихыг сонсохоор бэлдэв. Тэр хоёр эр ширээн дээр элгээрээ түрүүлдэн авгайнхаа урагш бөхийн шивнэхийг тэсгэлгүй чих тавин чагнахад тэр гурвын толгой бараг нийлжээ. Тэдний нүүр дээр туссан дэнлүүний бүдэг гэрэл тэр гурвын царайг улам ч зэвхий цагаан болгож, пад харанхуйн дунд хий үзэгдэл шиг харагдана.

	— Эмгэн Сэлли гэдэг тэр авгайн үхэж байхад дэргэд нь би ганцаараа байсан юм гэж харгалзагч авгай эхлэхэд, Монкс мөн шивнэж: 

	— Өөр ердөө хэн ч байгаагүй юу? Өөр өвчтэй солиотой амьтан бусад ор дээр нь байгаагүй юм уу? Үг сонссон юм уу, хэн мэдэх вэ, учрыг нь ухсан хүн ер байхгүй биз? гэж асуулаа.

	— Ганц ч амьтан байгаагүй, би л ганцаараа байсан. Түүнийг үхэл аваачихад дэргэд нь ганц би л байсан.

	Монкс түүнийг ширтэн харсаар: 

	— За боль боль, цааш нь ярь гэв.

	— Тэр авгайн хэвтэж байсан тэр өрөөнд яг тэр орон дээр нь хэдэн жилийн өмнө ертөнцөд нэг хүүхэд төрүүлж өгөөд талийгаач болсон нэг залуу бүсгүйн тухай надад ярьсан юм.

	— Юу? гэж Монкс мөрөн дээгүүрээ эргэн харж, уруул ам нь чичирч: — Золиг шүү. Тэгж таарах гэж! гэнэ.

	— Хүүхэд нь таны өчигдөр орой энэнд нэрийг нь хэлдэг жаал мөн гэж нярав авгай хар хүн рүүгээ толгой хааш яаш дохиод, — Эхийг нь сувилж байсан авгай нь тоночихсон юм санж.

	— Амьд байхад нь уу?

	— Үхсэн хойно нь гэж харгалзагч авгай бага зэрэг цочсон байдалтай хариулаад, — Үлдсэн хүүхдэд минь хадгалаарай гэж тэр залуу бүсгүй амьсгалаа хурааж байхдаа нас эцэслэсэн бие нь арай хөрөөгүй байхад тэр юмыг нь хулгайлж авсан юм гэнэ билээ гэхэд, Монкс учиргүй тэвдэж: 

	— Худалдчихаа бол уу? Худалдаа бол уу? Хаана? Хэзээ? Хэнд? Чухам хэдийд? удсан бол уу? тэрнээс хойш? гэж асуув.

	— Худалдчихсан гэж надад арай чарай хэлээд л шилээ татан унаж тэр дороо үхчихсэн юм.

	— Өөр юү ч хэлээгүй гэж үү? гэж Монкс хоолойгоо чахруулан асуух тул бүр ч их хилэгнэсэн байдалтай болж, — Худлаа хэлж байна! Битгий надаар даажигна! Өөр юм хэлсэн байх ёстой! Би та хоёулын чинь цусыг нь холино оо, учрыг нь заавал ч мэдэж авна! гэлээ.

	— Өөр ганц ч үг хэлээгүй гэж тэр хачин хүний их уурлахаас өчүүхэн ч айгаагүй тэр авгай (харин ноён Бамблыг айгаагүй гэж хэлж хэрхэвч болохгүй юм) хэлээд, — Миний хувцаснаас нэг гараар байдаг чадлаараа зуурч байгаад үхэхээр нь би гарыг нь салган зайлуулахад хар хир болчихсон цаас атгасан байв гэхэд, Монкс: 

	— Тэр дотор нь?.. гэж бөхийсхийв.

	— Дотор нь юу ч байгаагүй. Тэр нь барьцаанд юм хадгалуулсны тасалбар байж.

	— Ямар юм хадгалуулсны?

	— Одоохон хэлж өгөмз. Анх үнэтэй нэг юм хадгалж овоо юмтай болох санаатай байгаад сүүлдээ барьцаанд хадгалуулж түүнийгээ алдчихгүйн тул мөнгө хүүлэгчид жил бүр хүү мөнгө төлж байсан юм байна гэж би бодсон. Тэгээд чадал нь хүрвэл эргүүлж авах санаатай л байдаг байж шүү дээ. Гэтэл чадал нь ер хүрсэнгүй. Тэгээд л тэр үнгэгдэж хар хир болсон цаасыг гартаа атгасаар үхэх нь тэр гэж би танд хэлсэн. Хугацаа нь хоёр хоноод дууссан. Би ч бас юу магад байх вэ, аз тохиолдож гэж бодсон, үнэхээр ч барьцааг нь төлсөн гэв.

	— Одоо тэр чинь хаа бий вэ? гэж Монкс яаран асуухад, харгалзагч авгай: 

	— Энд байна аа, гээд салахын түүс болсон юм шиг бугуйн цаг л багтахтай, үгүйтэй жижигхэн илгэн хэтэвч гаргаж ширээн дээр хаяхад Монкс шүүрэн авч салганасан гараар нээв. 

	Тэрүүн доторх жижигхэн алтан хайрцагт хоёр ширхэг хялгас, ураг холбосон алтан бөлзөг байв.

	— Дотор талд нь «Агнес» гэсэн нэр сийлж, овгоо сийлэх зай үлдээгээд он. сар, өдөр байв. Тэр нь багцаалбал хүүхдийг нь төрөхөөс нэг жилийн өмнө бололтой. Би тэгж л таасан.

	Монкс жижигхэн хэтэвчний доторхыг маш анхаарал шуналтай үзээд,

	— Ердөө л энэ үү? гэхэд авгай: 

	— Ердөө л энэ гэв.

	Бамбл ноён эхнэрийгээ ярьж дуусаж, нөгөө хорин таван фунтийг эргүүлж авна гэсэн үг гарсангүйд баярласан юм шиг амьсгаагаа урт гэгч нь аваад яриа болж байхад дандаа л гараад байсан хамрынхаа хөлсийг арчих зүрх оржээ. 

	Эхнэр нь түр дуугүй байснаа Монкс руу харж: 

	— Би ер нь тэрийг чинь таахаас л биш юу ч мэдэхгүй байна. Мэдэх гэсний ч хэрэг алга, мэдэхгүй байвал дээр байх. Харин би танаас хоёрхон юм асуумаар байна, болох уу? гэнэ.

	Монкс нэлээд гайхсан янзтай: 

	— Асууж болох нь ч болно, харин би хариу өгөх эсэх гэдэг бол жичдээ хэрэг шүү дээ гэв.

	— Дүндээ гурав болох нь дээ гэж Бамбл ноён нүүрэмгийдэж маяглав.

	— Та тэгээд надаас үүнийг л сонсох гэсэн юм уу? гэж харгалзагч авгай асууж, Монксын: 

	— Тийм ээ, дараах асуулт чинь юу вэ? гэхэд нь: 

	— Та ямар зорилготой байгаа юм? Надад эргээд гэм хор болох юм биш биз? гэж асуулаа.

	— Та бид хоёрын алинд маань ч гэм хор болохгүй. Наашаа хар! Ганц ч алхам бүү ойртоорой, утсан амь чинь хуурай сүрлийн ч үнэгүй болно шүү гэж Монкс хэлээд юу юугүй ширээгээ түлхэн хажуу тийш болгон яг Бамбл ноёны хөл дор тушаа шалан дээрх нэг төмөр гогцооноос татаж онгойлгоход Бамбл ноён маш их сандарч хэдэн алхам гэдрэг ухрав.

	Монкс гар дэнлүүгээ доош нүх рүү харуулж: 

	— Энэ рүү шагайгаач, битгий ай. Би та хоёрыг энэ рүү хийчихье гэж бодсон бол та хоёрыг энд сууж байхад чинь аль түрүүний амжих байсан шүү дээ гэв.

	Ийм үгэнд зориг орсон харгалзагч авгай нүхний амсар дээр ирэхэд сониучилмаар санагдаад тэсэхгүй болсон Бамбл ноён өөрөө ч бас тэгжээ.

	Ширүүн борооны дараа үерлэсэн голын ус цалгилан урсаж зоосон багануудыг мөргөн хүржигнэж хүрхрэхээс өөр дуу чимээ огт үл сонстоно. Урьд тэнд усан тээрэм байсан юм санж. Ялзарсан зоомол багана, эвдэрхий машины үлдцийг ороолдон хөөсрөн урсах усны галзуу догшин урсгал нь дэмий саад хийх гэсэн юм шиг тэдгээр саадаас мултраад улам ч хүчтэй зүтгэлнэ.

	— Хэрэв энэ рүү хүний хүүр шидчихвэл маргааш өглөө болоход аль хүрсэн байх бол? гэж Монкс харанхуй худгийн дотор гар дэнлүүгээ ийш тийш болгон хөдөлгөж хэлэхэд Бамбл ноён энэ санааг авч айсхийгээд,

	— Голын урсгалаар нь арван хоёр бээрийн газар яваад зүгээр ч үгүй бас урагдаж тасчих вий гэв.

	Монкс өвөртөө яаруу сандруу хийж байсан жижигхэн хэтэвчээ гаргаж ирээд урьд дамжлагын нэг зүйл байж одоо шалан дээр хэвтэж байсан нэг хэсэг хар тугалганд уяад доош нь хаяв. Тэр нь шууд шоо шиг дуу гарган усанд палхийн унаад дороо урсан алга болжээ.
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	Тэр гурав харилцан бие биеэ харж санаа нь амарсан юм шиг сүүрс алдав.

	— Өнгөрөө! гэж Монкс хэлээд тагийг нь тархийтэл хааж, — Номонд бичсэнээр хэрэв тэнгис хэзээ нэг цагт үхсэн хүүрүүдээ гаргаж хаявал алт мөнгөө, түүнчлэн энэ хар новшоо өөртөө үлдээдэг. Одоо бидэнд ярилцах юм алга, энэ сайхан уулзалтаа ингээд төгсгөл болгоё гэхэд Бамбл ноён шалавхан гэгч нь: 

	— Яриангүй зүйтэй байна гэлээ.

	Монкс муухай харж:

	— Чи амаа барина уу, үгүй юү? Би эхнэрээс чинь айхгүй шүү гэв.

	— Надаас ч зовох хэрэггүй, залуу минь гэж Бамбл ноён их л хичээнгүй нахилзаад шатаар уруудан, — Хэний янаагүйнхээ төлөө, миний төлөө ч, залуу минь мэднэ биз, Монкс ноён гэв.

	— Сонсоход таны төлөө баяртай ч байна гэж Монкс хэлээд, — Гэрлээ гарга, болж үзвэл бушуухан гарч тонил! гэлээ.

	Ингээд яриа төгссөн нь харин сайн болж, тэгээгүй бол шатнаас зургаахан ямхын зайтай нахилзан мэхэлзэж байсан Бамбл ноён доошоо зайлшгүй үсэрч ойчих байлаа. Монксын оосроос аваад гартаа барьж байсан дэнлүүнээс Бамбл дэнлүүгээ асааж өөр төөр юм ярихыг бодолгүй дув дуугүй л эхнэрээ хойноосоо дагуулан бууж явлаа. 

	Монкс алхаагаа сааж шатны гишгүүр дээр бороо орох, түргэн урсах усны чимээнээс өөр юм дуулдахгүй байгааг урьдчилан чагнаж мэдэв.

	Ноён Монкс сүүдэр харах бүр цочихоос гадна Бамбл ноён энд тэнд нүх байж магадгүй гэж тал тал тийшээ сэтгэл зовон харж онц их болгоомжтой, бас тэгээд биеэсээ хэтэрсэн хөнгөн цэмцгэрээр алхах учир тэд доод талын тэр өрөөн дотуур маш удаан хичээнгүйлэн өнгөрчээ. Тэр өрөөний хаалганы цоожийг Монкс сэмээрхэн гарган нээхэд нөгөө эр эм хоёр хачин янзын танилтайгаа дөнгөж толгой дохиод л гарвал гадаа бороо орж, хав харанхуй байлаа.

	Тэр хоёрыг явчихсан хойхно нь гав ганцаар үлдсэндээ маш аягүйрхэж байсан бололтой Монкс тээр дор нуугдаж байсан нэг хүүхдийг дуудав. Түүнийг өмнөө оруулан гэрлээ бариулаад түрүүчийн гарч ирсэн өрөөндөө оров.

	
ГУЧИН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Уншигч авгай нарын аанай таних хэдэн эрхэм хүн тайзан дээр гарч ирэх бөгөөд эрхэмсэг Монкс, еврей өвгөн хоёр зөвлөлдсөн тухай энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Түрүүчийн бүлэгт өгүүлсэн эрхэмсэг гурван хүн ялимгүй тэр ажлаа дуусгасны маргаадар үдэш нь үүрэглэн байгаад сэрсэн Вильем Сайкс одоо хэдэн цаг болж байна? гэж нойрмог уцаардуу дуугаар асууна.

	Энэ асуулт тавихдаа Сайксын байгаа тэр өрөө нь түүний Ертси рүү аялал хийхдээ сууж байсан өрөөнүүдийн нэг биш, гэсэн ч тэр нь түүний урьдын сууж байсан байрны хавилдаа юм. Тэр нь хуучныхаас нь дор, жижиг ядмаг, арчаагүй явцуу, зүдэр нарийхан гудамж руу харсан ганц муу жижиг дээвэртээ халхлагдсан цонхтой юм. Алдарт эрхэм ноён сүүлийн жил өөдлөхөө байжээ гэмээр өөр төөр шинж тэмдэг бас ч мундахгүй байна, гэр нь ханхай хоосон оргисон, тохь муутай, илүү зэлүү хувцас хунар гэх юмгүй даан ч ядуу болсноо харуулна. Бас түүний ийм байдлыг батлах өөр баталгаа хэрэгтэй гэвэл Сайкс ноёны бие эцэж туйлдсаныг харахад болно.

	Тэр дээрэмч дээлийнхээ оронд цагаан пальтогоороо хучаад орондоо хэвтэнэ. Өвчилсний улмаас царай цайж зэвхийрсэн, шөнийнхөө, хиртэй балиар тоорцог малгайг өмссөн, бүхэл долоо хоног хусаагүй ширүүн хар сахалтай байгаа нь улам ч аягүй харагдуулна. Нохой нь орных нь хажууд зарим үе эзэн рүүгээ ширтэн харна, зарим үе гадаа буюу доод давхарт ямар нэг чимээ гарвал чихээ соотойлгон архирна. Нэг эмэгтэй тэр дээрэмчний ердийн хувцасны нэг болох хуучин пальтог их л шамдан нөхөж цонхны дэргэд сууж байх бөгөөд хагацал зовлон үзэж, өвчтэй хүн сахисаар турж цонхийсон учир урьдын өнөө Нэнси гэж таних маш бэрх, гагцхүү ноён Сайксын асуусныг хариулж байгаа дуугаар нь л таньж болох байлаа.

	— Дөнгөж долоо өнгөрч байна гэж тэр хүүхэн хэлээд, — Бие чинь өнөө орой ямар байна, Билл ээ? гэнэ.

	— Ёстой л ус шиг сулхан байна гэж Сайкс ноён хэлээд нүд, дөрвөн мөчөө хараагаад, — Наашаа ирээд гараа өгөөч, би энэ муу баларсан орноос чинь нэг босож үзье байж гэв.

	Сайкс ноён өвчинд ороогдсон ч араншин нь дээрдсэнгүй, тэр хүүхэн түүнийг орноос нь босгоод сандал дээр суулгах гэж түшиж явахад ямар эв дүйгүй юм гэж элдвээр харааж загнан дараа нь цохиод авав. 

	— Ёолж байна уу, яаж байна? Боль боль битгий гонгиноод зогс! Энэнээс өөр дээр юм хийж чадахгүй бол яршиг цаашаа! Мэд ээ биз? гэж Сайкс зандрав.

	Хүүхэн нь эргэж инээхийг оролдон: 

	— Мэдлээ, ямар дэмий юм дахиад бодчих оо вэ? гэнэ.

	— Өө! Чи бас учрыг нь бодчих оо юу? гэж Сайкс хүүхнийхээ нүдэнд мэлтгэнэсэн нулимсыг үзээд мурчилзаж, — Тэгэх тусмаа чамд л дээр дээ гэв.

	Хүүхэн нь түүний мөрөн дээр гараа тавьж: 

	— Өнөө орой ч надад ширүүн загнана гэж хэлэх гээгүй байгаа биз дээ, Билл ээ? гэв.

	— Юу хэлэх гээгүй гэж? Яалаа гэж тийм байх юм? гэж Сайкс гуай хашхичихад хүүхэн нь эмэгтэй хүний эелдэг байдал бага зэрэг гарган хоолой нь хүртэл чичрэгдэсхийн: 

	— Би чамайг хүүхэд арчилж байгаа юм шиг хэчнээн хоног сувилав, харин өнөөдөр л чи маань ухаан орж байна. Намайг саяынх шигээ загнаад юу хийх бил ээ дээ, бодооч... тэгэхгүй гэж хэлээч дээ гэв.

	— За яах вэ загнахаа больё. Ай чөтгөр аваачсан чинь, энэ хүүхэн чинь дахиад л гоншигнолоо!

	— За яршиг даа гэж хүүхэн хэлж сандал дээр очиж суугаад, — Намайг яаж байсан ч битгий юм бод. Ингэж байгаад зүгээр болно гэлээ.

	— Юу зүгээр болно гэж? гэж Сайкс гуай хорсолтойгоор зандраад, — Чи бас ямар элэнцийнхээ дэмий юм бод оо вэ? Бос, явж ажлаа хий! Бүсгүй хүний дэмий зан битгий гаргаж нялуураад бай! гэв.

	Хэрэв цаг үе нь өөр байсан бол ийм авир зан байдал тэр хүүхнийг дуртай зүйлээ хийхэд нөхцөл болох байсан боловч ядарч туйлдсан тэр хүүхэн гэдрэг сандлынхаа түшлэгийг налаад муужран ухаан нь балардав. Харин иймэрхүү байдалд жигшиж занах явдалдаа аятайхан хийц болгоход тохирдог хараал зүхлийнхээ үгийг Сайкс гуай энэ удаа урсгаж арай л амжсангүй учрыг тайлбал Нэнси авгай нэг галзууран аашлахаараа тун ч эзтэй ширүүн байдаг тул өвчтөн нь түүнтэй гаднын туслалцаатайгаар тэмцэн дийлэхчээ болдог ажээ. Тэгээд Сайкс гуай бага сага харааж загнах гэснээ ийм арга ердөө ч ашиг болохгүйг мэдээд өрөөл бусдын тусыг хүртэхээр дуудав.

	— Юу болов оо, хө? гэж Фежин тэдний рүү шагайж асуухад Сайкс тэр дор нь:

	— Хүүхэнд туслаач, чадах уу, үгүй юү? Битгий над руу гөлийгөөд элдвийн юм бувтнаад бай! гэв.

	Фежин гайхсандаа дуу алдаад хүүхний дэргэд туслахаар очлоо. Гэтэл хүндэт найзынхаа хойноос орж ирсэн Жон Даукинс гуай (өөрөөр бас ч Овт луйварч гэдэг) орж ирэн, авч явсан боодолтой юмаа шалан дээр бушуухан тавиад өөрийнхөө яг араас дагаж явсан Черльз Бейтс багш гуайн гараас лонхтой шингэнийг шүүрэн авч бөглөөг нь шүдээрээ нүд ирмэхийн зуур авч урьдаар өөрөө мөн бишийг нь шалгахаар амсаад өвчтөнийхөө ам руу цутгав.

	— Чарли, чи тэр хөөрөг аваад цэвэр агаар амьсгалуул, Фежин та гарыг нь илбэж бай, Билл банзлыг нь тайлаг гэж Даукинс гуай хэлэв.
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	Нэг дор их хүчтэй хэрэглэсэн эдгээр арга хэмжээ, ялангуяа ийм ажилд оролцсоноо зүйрлэшгүй их зугаа гэж үзэж байсан бололтой Бейтс багш гуай оногдсон үүргээ бүр ч хүчтэй гүйцэтгэсэн тул уг хүссэн үр дүн удалгүй бүтжээ. 

	Тэр хүүхэн яваа яваандаа сэхээ орж гуйвж салдарсхийлсээр орныхоо дэргэдэх сандлын дэргэд очиж дэрэн дээр нүүрээр шигдэв. 

	Сайкс гуай орж ирсэн хүмүүсийг гэнэт харсандаа нэлээд гайхаад: 

	— Ямар чөтгөрийн салхи та нарыг нааш ирүүлэв ээ? гэж Фежинээс асуув.

	Чөтгөрийн салхи биш хө, чөтгөрийн салхи чинь сайн юм хэзээ авчирч байлаа. Би нэг аятайхан юм олж ирсэн. Луйварч минь тэр боодолтой юмыг тайлаад өнөө өглөө мөнгөө цөмийг нь өгч байж авсан өнөө муусайн юмаа Биллэд аваад өг гэхэд овт Луйварч нь түүний хэлснийг биелүүлж, хуучирсан хулдаасаар ороосон нэлээн том боодолтой юм авч задлаад дотроос нь гаргаж ирсэн юмаа нэг нэгээр нь Чарли Бейтсид дамжуулан өгөхөд тэр нь тэдгээр юмны ховор нандиныг гайхан магтсаар ширээн дээр тавилж байв.

	— Ямар сайхан бялуу вэ, чандаганы махаар хийж шүү, Билл ээ! гэж энэ эрхэм язгуурт залуу хашхирсаар нэг том бялуу гаргаж ирээд, — Дэндүү булбарай амьтан, яс нь ч аманд ороод урсчихдаг юмыг чинь мөлжих барих гэх төвөг ордоггүй юм, Билл ээ. Долоон шиллинг зургаан пенсийн үнэтэй хагас фунт ногоон цай, хатууг нь яана, буцалсан усанд хийвэл савны таг нь үсрээд явчихна даа. Жаахан чийг даасан хагас фунт ёотон байна, энийг боловсруулах гэж негрүүд яасан их зүтгэ ээ бол! Хоёр фунтийн хоёр бөмбөнцөг, нэг фунтийн сайхан шинэ шар тос, Глостерын, тос нь дааварласан сайхнаас сайхан бяслаг байна, ийм сайхан эдийг ер үнэрийг нь ч үнэрлэж үзээгүй байх аа! гэнэ.

	Бейтс багш гуай ийм магтан сайшаасан үг хэлээд том халааснаасаа сайн гэгчийн бөглөсөн шил архи гаргаж ирэхдээ түрүүчийн шилтэй хуурай спиртээс хундага дүүргэн өвчтөндөө барихад тэр нь агшин зуур ч эргэлзэлгүй балгачхав.

	— А - а! гэж Фежин сэтгэл маш ханасан байдалтайгаар гараа үрчсээр, — Одоо чи алзахгүй, Билл ээ, одоо чи алзахгүй! гэв. 

	— Алзахгүй гэнэ ээ! гэж Сайкс гуай дуу алдаад, — Таныг надад туслах гараа сунгахаас чинь наана нь би хорь дахин сүйд болж амжвал ч амжих л юм. Чи яагаад хүнийг ийм байдалтай байхад бүхэл гурван долоо... хорин нэг хоног заяа нь мэдэг гэсэн юм шиг хаядаг бил ээ, муу хуурамч гуйлгачин аа? гэв.

	— Залуус минь гагцхүү түүний хэлэх үгийг сонс! гэж Фежин дал мөрөө хавчин байн хэлээд, — Бид түүнд энэ гайхамшигт сайхан юмнуудыг авчирсан юм гэв.

	— Юм чинь ч яах вэ овоо сайн байна гэж Сайкс гуай ширээн дээрх юмыг харж арай зөөлөрснийхөө дараа хэлээд, — Гэсэн ч чи өөрийгөө юү гэж өмөөрөх вэ? Бэртэж өвдсөн, мөнгө цэнгэ ч үгүй намайг энд орхиод бүр нохой шиг анзаарахгүй ингэж удаан хаяж явдаг чинь яагаад бил ээ? Чарли үүнийг хөөгөөд явуул! гэлээ. 

	— Би ийм тайван нохойг ер үзсэнгүй гэж Бейтс багш гуай Сайксын тушаалыг ёсоор болгохдоо хашхирч, — Хөгшин авгай зах дээр гарахдаа идэх юм үнэрлэж байгаа юм шиг. Энэ нохой чинь нохойн юм олдог газраас амь зуулгаа олоод бас ч ойлголтоо сэргээж чадах юм гэнэ. Өнөөх нохой нь архирсаар орон доогуур ороход Сайкс: 

	— За дуугүй бай! Чи тэгээд өөрийгөө юү гэж өмөөрөх гэж байна, муу зөнөг харамч аа? гэв.

	— Олон юмаар хөөцөлдсөөр байгаад би Лондоноос гарч долоо хоног гаруй болчихлоо хө, гэж еврей өвгөн хариулав.

	— Үлдсэн хоёр долоо хоногт нь юу хийгээ вэ? Намайг, өвчтэй хулганыг нүхэнд нь орхиж байгаа юм шиг хаяж явсан хоёр долоо хоногт чи юу хийгээ вэ?

	— Яаж ч чадсангүй, Билл минь. Би эднүүдийн дэргэд тэр бүгдийг тоочиж чадахгүй, яана гэх вэ, тангараг өргөе.

	— Юу өргөе гэнэ ээ? гэж Сайкс маш зэвүүцэн хашхираад, — Хүүе багачуулаа, та нарын нэг нь энэ бялуунаас нэг үмх аваад аль, амталъя, тэгэхгүй бол би өнгөрөх нь ээ гэв.

	— Битгий уурлаач хө, гэж Фежин гуйгаад, — Би чамайг ер мартаагүй, Билл минь, ер мартаагүй гэлээ.

	— Нээрэн! Яавч мартаагүй гэдэгт чинь мөрий тавьж ч болох байна! гэж Сайкс хорсолтойёо инээмсэглэж хэлээд, — Намайг энд халуурч дэмийрээд тарчилж байхад чи элдвийн муу юм сэдэж зохиож байсан байна. Билл ийм ч юм хийчихнэ, тийм ч юм хийчихнэ, Билл ер үнэ гэх юмгүйгээр тийм ч юм хийчихнэ, тэгээд ядуу юм чинь надад ажиллахгүй хаа зайлна гэж байж. Энэ хүүхэн байгаагүй бол би тонилчихсон байх аа гэв.

	— Тийм байлгүй яах вэ гэж Фежин энэ үгийг нь сонсмогцоо хэлээд, — Энэ хүүхэн байгаагүй бол, тэгэлгүй яах вэ! Муу өвгөн Фежин чинь л чамд ийм гарын дор, сайн хүүхэн олж өгсөн шүү дээ гэв.

	— Зөв юм хэлж байна гэж Нэнси хэлэнгээ яаравчлан алхаад, — Энийг битгий оролдоод бай, зүгээр бай гэв.

	Нэнси ярианд нь оролцсоноос уг ярианы шинж байдал өөр болсны учир гэвэл болгоомжтой хөгшин еврейн нүдээ зальтайхнаар ирмэн дохиход нөгөө багачуул нь мэдээд тэр эмэгтэйг спиртээр дайлжээ. 

	Дашрамд нь хэлэхэд Нэнси энэ удаа түүнийг их л бага, даруу ууж, харин Фежин эв хавгүй эелдэг хөгжүүн авир гаргаж тоглож наадсан юм гэх мэтээр түрүүний занаж зүхэж байснаа тайлбарлан Сайкс гуайн сэтгэлийг засаад бас Сайкс шилтэй спиртээс хэд хэд хийж аваад балгачихсаны дараа бүдүүлэг болхи марзан юм хоёр гурвыг ярихад цөм их л инээдэм болцгоов.

	— Цөмөөрөө маш сайн юм байна. Гэвч өнөө үдшидээ би чамаас бэлэн мөнгө хэдийг авна даа гэж Сайкс гуай хэлэхэд еврей;

	— Надад одоо сохор зоос ч алга гэв.

	— Тэгвэл гэрт чинь овоолттой байгаа биз! Надад заримыг нь өг гэж Сайкс шаардахад гараа дээш өргөж: 

	— Их гэнэ! Дөнгөж л... хүрэхтэй үгүйтэй байхад... гэтэл Сайкс: 

	— Хэчнээн их хуримтлуулсныг чинь би мэдэхгүй байна, тоолоход чинь амархан барагдаж өгөхгүй болохоор чи ч өөрөө мэдэхгүй байлгүй. Гэсэн ч өнөө үдэш надад хэд хэрэгтэй байна! Өөр олон таван үг алга гэв.

	— За, за яах вэ гэж еврей сүүрс алдаад, — Би Овтоор явууламз гэлээ.

	— Ердөө болохгүй шүү. Наадах Овт чинь ёстой овтой амьтан, эсхүл авч ирэхээ мартчихаж гэнэ, нэг бол төөрлөө, нэг бол цагдаагаас зугтаж нуугдсаар байж ингэж гээлээ гээд өнөө өгүүлсэн мөнгийг чинь авчирч өгөхгүй байхаасаа буцахгүй хүн байгаа юм. Чиний үүр лүү чинь Нэнси очоод аваад ирвэл шулуун байх. Би иртэл нь хүлээгээд хурхирсан шиг байя гэж Сайкс хэлэв.

	Фежин элдэв шалтаг хэлж хэрүүл уруул хийсээр байж таван фунт гэснийг нь гурван фунт, дөрвөн шиллинг, зургаан пенс болгоод манайд одоо арван наймхан пенс үлдэх нь гэж тунирхжээ. 

	— Нээрэн илүү өгч чадахгүй юм бол за яана гэхэв гэж Сайкс гуай урам муутай хэлжээ. 

	Тэгээд Нэнси Фежинийг гэрт нь хүргэж өгөхийг бэлтгэхэд Луйварч. Бейтс багш гуай хоёр идэж уух юмыг далд хийжээ.

	Еврей эелдэг найзынхаасаа Нэнси ба хоёр жаалын хамт гэр өөдөө харихаар гарахад Сайкс гуай орон дээрээ хэвтэж залуу хүүхний эргэж иртэл унтаж өнгөрөөхийг бодов.

	Тэд шууд явсаар Фежинийд хүрч ирэхэд Тоби Крекит, Читлинг гуай хоёр крибидж арван тав дахиа тавих гэж байжээ. Үүнд Читлинг гуай хожигдож арван тав дахь удаагаа хамгийнхаа сүүлчийн зургаат пенсээ алдаж залуу түнш нар нь учиргүй гайхалдаж байсныг хэлэх хэрэг бараг юу байх вэ дээ. Крекит гуай өөрөөсөө эрх тушаал оюун ухаан нь аль ч талаараа дор тийм хүнтэй тоглож байсандаа баахан ичингүйрч эвшээгээд Сайксын лагшныг асууж лавлачхаад малгайгаа өмсөж гарахыг завдахад, Фежин: 

	— Ердөө хүн ирээгүй юү, Тоби? гэж асуув.

	— Ганц ч амьтан үзэгдээгүй гэж Крекит гуай хэлээд захаа босгож, — Уйдаж үхэхээ шахлаа. Гэрийг чинь ийм удаан сахисны хариуд та аятай тэсэж үзэх хэрэгтэй шүү. Золиг! Сахиул шиг л уйтгартай байлаа. Энэ залуутай байлаа. Энэ залуутай зугаацах гэж би сайн санаа гаргаагүй бол Ньютейтийн шоронд сууснаас дутахгүй удах шиг санагдах байсан байх аа. Тэгээгүй бол ч монди шиг уйтгартай байх сан вий! гэв.

	Тоби Крекит гуай иймэрхүү үг баахан бурж аваад мөрийгөөр хожсон мөнгөө хантаазныхаа халаасанд их л ихэмсгээр хийж байхыг нь ажиглавал ийм жижиг сажиг мөнгө над шиг хүнд хэдий ч юм болох вэ дээ гэсэн байдалтай харагдана. Ингээд маш намбатай ихэмсэг байдлаар алхалсаар маадайн гарахад Читлинг гуай түүнийг гаран гартал хөл, гутлыг нь сонирхон харсаар бусад найз нартаа ингэж хэлэв. Энэнтэй танилцахдаа арван таван, зургаат пенсээ өгдөг маань хямд хэрэг, гарсан гарзаа ганц чигчий хурууныхаа няслалтад ч хүрэхгүй гэж үзэж байна гэв.

	Ингэж хэлсэнд нь ихэд гайхсан Бейтс багш гуай: 

	— Чи ч сонин амьтан юм даа, Том оо! гэлээ.

	— Хаанаас даа гэж Читлинг гуай хэлээд, — Би тийм сонин амьтан гэж үү, Фежин? гэхэд, Фежин: 

	— Ухаантай залуу шүү, чи минь гээд мөрөн дээр нь алгадаж бусад руугаа харж нүд ирмэв. 

	Том: 

	— Крекит гуай ч сүрхий эд шүү, тийм ээ, Фежин? гэхэд Фежин: 

	— Тэнд эргэлзээд байх юм ер байхгүй, хүү минь гээд: 

	— Тэрүүнтэй танил болно гэдэг сайн хэрэг ээ, Фежин гуай? гэж Томын асуухад: 

	— Маш сайн хэрэг хүү минь, тэд чинь тэдэнтэй ойртохыг хүсдэггүй болохоор чамд атаархаж байгаа даа гэв.

	— Уухай тэр шүү дээ! гэж Том баярлан хэлээд, — Ийм л учиртай байсан юм даа! Тэр чинь намайг ёстой цөлмөчихсөн. Гэсэн ч яах вэ би дуртай цагтаа тэрнээс ч илүү мөнгө олж чадах хойно, тийм биз дээ Фежин? гэнэ.

	— Тэгэлгүй яах вэ, харин аль болох бушуухан явах тусмаа сайн болно, Том минь. Луйварч аа! Чарли! Ажилдаа явах цаг чинь болчхож байна. Бушуул! Арав дөхөөд байхад юу ч хийгээгүй байх, юу гэсэн үг вэ?

	Багачуул түүний хэлсэн үгийн утгыг ойлгож Нэнси рүү харж дохицгоогоод малгайгаа өмсөн гарч одов. Замдаа Луйварч цовоо найзтайгаа нийлээд Читлинг гуайгаа элдвээр дооглож явлаа. Чухам үнэн шударгаар хэлбэл Читлингийг дооглож шоолоод баймаар онцын сонин хачин юмгүй байсан, яагаад гэвэл эрхэм сайчуудтай нийлэхдээ Читлинг гуайгаас ч илүү хөрөнгө алддаг зоригтой залуус хот даяар өдий төдий байдгаас гадна бас Овт Тоби Крекитийн бараг адилаар нэр алдраа бүтээдэг (нөгөө сайчуулын нийгэмлэгийг бий болгодог) гоёмсог эрхмүүд бишгүй л олон байдаг юм. 

	Тэднийг явсан дараа Фежин: 

	— За одоо би яваад мөнгө авчирч өгье, Нэнси. Энэ бол манай багачуул надад авчирч өгдөг бага сага юм хадгалдаг шүүгээний маань түлхүүр, хүү минь. Харин мөнгөө би цоожилдоггүй, цоожлоод байх мөнгө ч алга. Ха ха ха... цоожлоод байх мөнгө ч алга, хүү минь. Олиггүй ч ажил, ойшоогдохгүй ч ажил юм, Нэнси минь. Гэсэн ч яах вэ. Миний дэргэд залуу улс байх юм, тэсээд л байх юм, тэгээд л байх юм гээд, — Нүш - ш! гэснээ түлхүүрээ бушуухан өвөртлөн, хэн бэ? Чагнаач! гэв.

	Ширээний ард гараа хумхиад сууж байсан тэр хүүхэн хүн ирж байгаа юм уу, явж байгаа юм уу, ер сонирхсонгүй сууж байтал эр хүн дуугарахыг сонсмогцоо малгай ороолт хоёроо нүд ирмэхийн зуургүй шүүрэн авч ширээн доогуур хийжээ. Еврей эргэж харахад тэр хүүхэн халуурлаа гэж дорой дуугаар өгүүлж байсан боловч түүний эрс шийдэмгий хөдөлж байгаатай нь гайхмаар тохирохгүй байжээ. Харин энэ үед цаашаа хараад зогсож байсан Фежин үүнийг ажигласангүй.

	— Өө! гэж Фежин үгээ завсарласан юм шиг хэлээд, — Миний түрүүний хүлээгээд байсан хүн байна. Шатаар ирж байна. Тэр хүнийг явтал мөнгөний тухай ганц ч үг бүү дуугараарай Нэнси, тэр хүн удахгүй, арван минут ч болохгүй явах байх, хүү минь гээд ёрдгор ядам хуруугаар уруулаа дарсаар гадаа шатан дээр хүний хөлийн чимээ гарахад лаа барьсаар үүд рүүгээ очтол цаадах хүн нь дотогш хурдан орж ирээд харалгүй явсаар хүүхний яг дэргэд зогсов.

	Энэ нь Монкс байсан ажээ. Монкс танихгүй хүн байхыг үзээд ухасхийж байгааг Фежин ажиглаж: 

	— Зүгээр, зовох юмгүй, миний залуу шавь нарын нэг байна, Нэнси битгий яваарай! гэв.

	Тэр хүүхэн ширээ рүү улам тулж суугаад Монксыг ажиггүй янзтай түр харж нүд буруулснаа Монксыг Фежин рүү харах завд нь түүнийг хулгай нүдээр эзтэй хурц, юм алгаамааргүй харав. Хэрэв тэгж хоёр удаа өөр янзаар харахыг нь хажуугаас нь хүн үзсэн бол нэг л хүн тэгж харсан гэж итгэхэд их л бэрх биз ээ.

	— Сонин юутай вэ? гэж Фежин асуув.

	— Их байна

	— Я... ямар... Сайн юм уу? гэж Фежин тэр хүнээ дэндүү ажиггүй зан гаргаж байж уурлуулчхуузай гэсэн шиг эргэлзсэн маягтай асуув.

	— Ямар ч гэсэн муу л биш дээ гэж Монкс инээмсэглээд: — Энэ удаад ч би мунгинасангүй. Тантай хэдэн үг зөрсөөр байна гэв.

	Тэр хүүхэн ширээнд улам тулж суугаад Монкс түүнийг гараасай гэж бодож байгааг тэр ажсан боловч ер гарах шинжгүй байлаа. Еврей хэрэв тэр хүүхнийг гаргах гэвэл мөнгөний тухай үг цухуйлгачхаж магадгүй гэж болгоомжлоод дээш зааж өөрөө Монксыг дагуулан гарав.

	— Урьд бидний байсан өнөөх муу хонгил биш биз гэж тэр хоёрын нэг нь хэлэх нь хүүхэнд дуулдаж, Фежин инээд алдан нэг юм хариу хэлсэн нь харин дуулдсангүй. Хөлийнх нь чимээг ажиглавал гуравдугаар давхар луу явж байгаа бололтой байжээ. Тэр хоёрын хөлийн чимээн цуурай замхарч амжаагүй байхад тэр түүхэн гутлаа тайлж бошинзынхоо хормойгоор толгойг бүтээн гараа түүнд нуугаад үүдний дэргэд очиж чих хаян чагнаж байгаад хөлийн чимээ дуулдахаа болимогц өрөөнөөсөө сэмээрхэн гарч шатаар гайхмаар сэвэлзэн чимээгүй өгсөөд харанхуйд нуугдав.

	Арван таван минут юм уу, түүнээс арай илүү болсны дараа тэр хүүхэн мөн сэмээрхэн гишгэлсээр орж ирэхэд араас нь өнөө хоёр эр шатаар бууж ирж яваа хөлийн чимээ гарав. Монкс шууд гараад явчихад еврей мөнгөө авах гээд шатаар дахин дээш өгсөв. Түүнийг эргээд орж ирэхэд хүүхэн алчуур, малгайгаа өмсөж явахыг бэлдэж байлаа.

	— Юу болоов, Нэнси? гэж хэлээд лаа тавьж гуйвсхийснээ, — Яагаад царай чинь цайгаа вэ? гэв.

	— Цайгаа вэ гэнэ ээ? гэж Нэнси асуугаад түүнийг олигтойхон харах гэж байгаа юм шиг гараараа саравчилна.

	— Тун хачин хэрэг байна. Чи юу болчих оо вэ?

	— Юу ч болсон юмгүй. Хэчнээн ч удахыг мэдэхгүй энэ бүгчим өрөөнд чинь хүлээгээд л суулаа шүү гэж Нэнси ер ажиггүй хэлээд, — За тэр ч яах вэ, намайг одоо явуулаач гэв.

	Фежин зоос бүрийг сүүрс алдан тоолж Нэнсийн алга дээр тавьж өгөв. Тэгээд тэр хоёр бие биедээ «тавтай нойрсоорой» гэж хэлээд л өөр юү ч ярьсангүй салцгаав. 

	Тэр хүүхэн тэднийхээс гарч довжооны гишгүүр дээр сууж нэг хэсэгхэн учраа олохгүй, хааш явахаа ч мэдэхгүй юм шиг байснаа гэнэт босон харайгаад Сайксын хүлээж байгаа газрын яг эсрэг зүг рүү эргэж, хурдан хурдан алхсаар сүүлдээ гүйчихлээ. Гүйсээр байгаад тамир нь барагдаж, амьсгалаа дарах гэж зогссон боловч бодсоноо биелүүлж болохгүй нь гэдгээ гэнэт мэдээд бачимдаж гараа базлан эхэлснээ уйлж алдав. Уйлаад дотор нь онгойсон юм уу, эсхүл найдваргүй байдлаа сэнхэртэл ойлгосон юм уу, бүү мэд, тэр хүүхэн буцаад л түрүүчийнхээсээ дутахгүй хурдан гүйсний учир гэвэл: нэгд, алдсан цагаа нөхөх, хоёрт, толгойдоо орсон шийдэмгий олон бодолдоо алхаагаа тааруулсан бөгөөд төдхөн өнөө дээрэмчнийхээ байгаа байшинд хүрч ирэв.

	Түүний тийнхүү орж ирэхэд Сайкс гуай мөнгө авч ирэв үү? гэж асуугаад, авчирсан гэсэн хариу сонсож санаа нь амарсандаа нэг юм сайшаан бувтнаад дэрэн дээрээ толгойгоо тавьж тасалдсан нойроо үргэлжлүүлсэн болохоор Нэнси сэтгэл догдолсноо баригдах байлаа ч гэсэн тэр анзаарахгүй байжээ.

	Мөнгөтэй болсон болохоор маргааш нь Сайкс идэж уух гэж их ажил болж, бас түүнийхээ улмаас зан авир нь зөөлөрч хүүхний зан байдлыг гоочлох цаг ч байсангүй, хүсэл ч байсангүй тул Нэнсид их зол завшаантай өдөр болжээ. 

	Шийдэхээсээ өмнө ер бишээр тэмцвэл зоригтой бөгөөд аюултай юм хийх гэж бэлтгээд байгаа хүн шиг алмай, ууртай байгаа түүний тэр байдлыг шилүүс шиг хурц нүдтэй Фежин ажиглаад даруй түгшиж эхлэх байсан юм, гэтэл Сайкс гуай бол төдий л их ажигч хүн биш бөгөөд хүн бүхэнтэй дандаа бүдүүлэг харьцаж, айлгаж эмээлгэх байдлаас өөр нарийн чанд юмыг юман чинээ санадаггүйн дээр бас энэ удаа зан ааш нь тун сайн байсан тул хүүхний зан байдалд хачирхмаар юм байгааг огтхон ч мэдсэнгүй, үнэндээ түүний талаар маш бага анхаарсан тул хүүхний сэтгэл үймсэн байдал нь гаднаа илүү харагдаж байлаа ч гэсэн Сайкс гуайд сэжиг төрөх янзгүй байлаа.

	Өдрийн шувтаргад хүүхний сэтгэл үймсэн байдал улам хүчтэй болж үдэш болсон хойно дээрэмчний орны хажууд түүний ууж ууж унтаад өгөхийг нь хүлээн суухад хүүхний хацар нь цайж, нүд нь хачин гялалзаад байсан тул Сайкс ч ажиглаад гайхжээ.

	Хумхаар өвдөж дор орсон Сайкс гуай хэвтээгээрээ дарсыг халуун усаар шингэлэн хүчийг нь сааруулаад Нэнси рүү аягаа гурав дөрөв дахин тосоод байтал тийнхүү гайхах юм гарав: 

	— Ай үйл нь харласан ч хэрэг байна даа! гэж тэр хүн, хүүхний нүүрийг ширтсээр гараа тулж өндийгөөд, — Чи чинь үхээд боссон юм шиг яачих аа вэ? Юу бол оо вэ? гэхэд,

	— Юу бол оо вэ? гэнэ! Юу ч болсон юмгүй. Чи юунд намайг ингэтлээ муухай хар аа вэ? гэж хүүхэн хариу хэлэв.

	— Бас юу гээд л мангуурч эхлэв? гэж Сайкс хүүхний гараас шүүрэн барьж бүдүүлгээр сэгсчиж, — Юу бол оо вэ? Ямар санаа өвөрлө өө вэ, чи? Юу бод оо вэ? гэж шаргаахад хүүхэн нь: 

	— Олон юм бодож байна, Билл, гээд чичирсхийн, гараар нүүрээ таглаж, — Гэсэн ч бурхан минь, үүнд муу юм юу байгаа бил ээ? гэв.

	Зориуд цовоо байдалтайгаар хүүхний хэлсэн сүүлчийн үг нь муухай ширүүн харахаас илүү нөлөөг Сайксад үзүүлэх шиг болов.

	— Би нэг юм хэлэх гэж байна гэж Сайкс хэлээд, — Хэрэв чамд хумх халдаж өвчин болоогүй чинь үнэн бол өөр нэг ер бишийн, тэгэхдээ бүр аюултай юм болох янзтай байна. Чи чинь арай... Аа даан ч үгүй биз дээ золиг! гэв.

	— Арай яахгүй байгаа гэж?

	— Ертөнцөд, ертөнцөд чамаас илүү үнэнч хүүхэн алга, тэрнээс биш би чамайг аль хэдийнээ гурван сарын өмнө багалзуурыг чинь огтлолгүй яах вэ, лав хумх хүрээд ингээд байх шиг байна гэж Сайкс түүнээс нүд салгалгүй бувтнав.

	Сайкс ийм юм хэлж сэтгэлээ амраагаад аягаа шавхаж, дараа нь харааж загнасаар эм зэмээ ууя гэхэд хүүхэн яаруу босон харайж эмийг нь буруу харж аяганд хийгээд дараа нь уулгав.

	— За одоо миний хажууд суу, битгий уруу царайл, тэгэхгүй бол би чамайг өөрөө өөрийгөө танихгүй болтол чинь өөрчлөөд өгье гэж дээрэмч хэлэхэд хүүхэн үгэнд нь оров. 

	Сайкс түүний гарыг атгаж дэрээ дэрлэн хэвтээд нүд салгахгүй ширтэхдээ нүдээ нэг аньж, нэг нээсээр сүүлдээ бие амаргүй эргэж хэвтээд хоёр гурван минут хэртэй үүрэглэснээ байн байн цочин өндийж ийш тийшээ мэлийн харж байснаа нэг өндийх гэж оролдож байгаад тэр чигээрээ таг унтаж орхив. Тэгээд өрөөсөн гарынхаа атгааг тавьж, нөгөө өргөж байсан гар нь ч доош аяархан бууж тэр өөрөө бүр ухаан алдчихсан юм шиг хэвтэж байлаа.

	— Хар тамхи нэг чадах чаа болов уу даа гэж хүүхэн орных нь хажуугаас босонгоо шивгэнээд, — Би ч оройтсон байх аа гэв.

	Малгай, алчуураа түргэхэн өмсөж ороогоод нойрны эм уусан ч гэсэн Сайксын хүнд гар, мөрнөөс минь базаад авч юу магад вэ гэсэн байдалтай хэд хэд дахин эргэж харснаа тэр хүүхэн Сайксын ор луу өнгийж тэр дээрэмчний уруулыг үнсээд өрөөний хаалгыг сэмхэн онгойлгон гараад явав.

	Гол гудамж руу орох харанхуй нарийхан гудамжинд манаач есөн цаг хагас болсон гэж хашхирч байлаа.

	— Болоод удаж байна уу? гэж тэр хүүхэн асуухад нөгөө манаач хүүхний нүүрэнд гар дэнлүү тусгаж хараад: 

	— Аравт арван таван минут дутуу байна гэв.

	— Тэр хүртэл бүхэл цагаас наашгүй дээ гэж хүүхэн аман дотроо өгүүлээд манаачийн хажуугаар сугаран гарч гудамж уруудан гүйлээ. Хүүхнийг Спителфилдсээс Лондоны зүүн үзүүр хүртэл явах замын дагуугийн хүн цөөнтэй өргөн, нарийн гудамжнуудад байдаг хоршоо дэлгүүрийн олонх нь хадчихсан байв. Арван цаг болоход хүүхний яарах нь улам их болж явган хүний замаар гүйхдээ зөрөх хүмүүсийг дайрчих алдаж, морьдын бараг толгой доогуур шурган гарч олон хүн нэвтрэн гарахыг тэсгэлгүй хүлээж байсан хүн амьтан багширсан гудамжаар үсрэн гарч явлаа.

	— Энэ лав солио туссан амьтан байна гэж хүмүүс түүний хойноос хараад хэлнэ, хүүхэн ч цааш гүйсээр байлаа.

	Түүнийг хотын нэлээн баян хэсэгт хүрэхэд гудамжаар хүн амьтан нэлээд цөөн үзэгдэнэ, харин түүний яаран гүйж явааг харсан цөөвтөр хүн улам ч их гайхан сонирхож байлаа. Зарим нь түүний хойноос алхаагаа хурдасгаж ийм яаруу, хаашаа явж байгаа юм бол гэсэн шиг байна, зарим нь түүнийг гүйцэж очоод хурдан гүйсээр байгааг нь гайхаж эргэн эргэн харна.

	Тэр хүүхэн хүн амьтны хажуугаар гүйж өнгөрсөөр зорьсон газраа ойртоход ганцаар болжээ. Түүний очсон газар нь Гайд Паркаас холгүй орших хөл үймээн багатай сайхан гудамж дахь хувийн зочид буудал байжээ. Тэр байшингийн хаалга дээрх дэнлүүний нүд гялбам гэрэлд хүүхнийг хүрч ирэхэд яг арван нэгэн цаг дуугарав. Эхлээд тэр хүүхэн орох уу, байх уу гэж тээнэгэлзэн алхаагаа удаашруулснаа цаг арван нэг болсныг сонсон оръё гэж шийдэх шиг болоод үүдний өрөөнд оров. Үүдний харуул нь алга байсан тул ийш тийшээ итгэл муутайхан янзтай хараад шат өөд явахад арынх нь хаалганаас нэг ганган авгай шагайж: 

	— Жаал бүсгүй! Хэнд хэрэгтэй явна? гэв.

	— Энэ байшинд буусан авгай хэрэгтэй

	— Авгай? Юун авгай? гэж өнөөх авгай зэвүүхэн харж асуухад Нэнси: 

	— Мэйли авхай гэв.

	Тэр ганган авгай Нэнсиг зэвүүцэн ажиглаж нэг эр хүнийг дуудаж яриулахад Нэнси түрүүчийн хэлснээ давтлаа.

	— Хэн ирээд байна гэж би хэлэх вэ? гэж тэр арц, асуухад Нэнси: 

	— Нэр хэлэхийн хэрэг огт байхгүй гэнэ.

	— Тэгвэл ямар хэргээр ирээд байна гэх вэ?

	— Энийг ч хэлээд хэрэггүй. Би тэр авгайтай л уулзах хэрэгтэй гэхэд тэр зарц түүнийг хаалга руу түлхэж: 

	— Яв! Яршиг зайл! гэнэ.

	— Намайг түлхээд гаргавал гарга л даа, би л өөрөө лав гарахгүй гэж тэр хүүхэн эрс хашхираад, — Би та хоёулыг ч чадчих юм хийхийг хичээе гээд тал тал тийш харснаа, — Над шиг ийм хөөрхий амьтанд гуйсныг минь биелүүлээд өгөх хүн энд ер алга гэж үү? гэв.

	Энэ байдлыг бусад зарц шивэгчин нарын хамт харж байсан томоотой байрын тогооч энэ урианд сэтгэл хөдөлж уг хэрэгт оролцохын тул урагш давшин гарч ирээд: 

	— Жо, чи хэлээд өгөхгүй юү? гэлээ.

	— Яах гээд байгаа юм? гэж нөгөө хүн зөрж, — Тэр залуу авхай энэ шиг юмтай уулзана гэж та бодож байгаа биш биз? гэв.

	Нэнсиг ингэж муу хүн гэдгийг мэдэгдэхүйцээр хэлэхэд дөрвөн шивэгчний цээж цухалдан уурсаж энэ бузар амьтан эмэгтэйчүүдийн нэрийг гутаах нь ээ гэж омогдоцгоогоод хайрлаж өрөвдөх юмгүй, гуу руу түлх гэж эрс шийдэмгий шаардацгаав.

	— Яавал яа даа намайг гэж тэр хүүхэн бүстэйчүүд рүү хандаж хэлээд, — Харин эхлээд миний гуйсныг гүйцэтгээч. Бурхан минь, миний гуйсныг дамжуулж өгөөч гэлээ.

	Зөөлөн сэтгэлт тогооч төлөөнөө гуйсан тул анх гарч ирсэн хүн тэр хүүхний гуйсныг биелүүлэх болоод аанай нэг хөлөө шатны гишгүүр дээр тавьж: 

	— За тэгээд юү гэж хэлэх вэ дээ? гэж асуухад, Нэнси: 

	— Нэг залуу хүүхэн ирээд байна. Мэйли авхайтай ганцаартай чинь уулзах гэсэн юм гэнэ гээрэй, тэгээд миний хэлэх анхны үгийг л сонсвол цааш нь гүйцэд сонсох уу, эсхүл намайг худалч хүн гээд хөөж гаргах уу гэдэг мэдэгдэнэ шүү, гэж хэлээрэй гэв.

	— Миний бодоход та арай л хатуурхаж байна даа гэж тэр зарц хэллээ.

	— Та миний хэлсэн үгийг дамжуулж хэлээд юү гэхийг нь сонсоод л ир! гэж хүүхэн хатуухан хэлэхэд нөгөө зарц шатаар гүйн өгсөв. 

	Нэнси тэдгээр шивэгчин эрхэм авгай нарын их л олон удаа элдвээр басамжлан чанга чанга хашхиралдахад уруул нь чичирч, царай нь цонхийж, дотор нь цухалдаж байлаа. Нөгөө зарц эргэж ирээд залуу хүүхнийг нааш хүрээд ир гэж байна гэхэд шивэгчин нар улам ч олон юм хэлж зэвүүрхэн басамжилж байжээ.

	— Энэ ертөнцөд догь байх гэдэг ч муу хэрэг биш шүү! гэж нэг шивэгчин хэлэхэд,

	— Алтнаас үнэтэй гууль ч байдаг! гэж бас нэг нь хэлэв. Гурав дахь нь: «Үгүй энэ хатагтай нар чинь ингэхэд юугаар бүтсэн улс байх нь вэ?» гэж гайхахад дөрөв дэх нь «Ичгүүртэй юм!» гэж тэдгээр Диана нар дөрвүүл зэрэг зэрэг давтаж хэлэв.

	Гэсэн ч Нэнсийн дотор үүнээс илүү хүнд юм бодогдож байсан болохоор тэдний ярилцахыг анзааралгүй нөгөө хүний хойноос хамаг бие мөч нь чичирсээр дагаж яваад таазнаас нь дэнлүү дүүжлээстэй үүдний жижигхэн өрөөнд оров. 

	Нөгөө зарц хүн Нэнсиг энд оруулаад өөрөө гараад явчхав.

	
ДӨЧДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Түрүүчийн бүлэгт гарсан явдлын үргэлжлэл болох хачирхмаар нэгэн уулзалтын тухай өгүүлнэ

	 

	Тэр хүүхэн Лондоны ёстой хулгайн үүр уурхай, хонгилуудад амьдралаа өнгөрөөж ирсэн боловч эмэгтэй хүнд байдаг онцгой шинж чанар түүнд бага сага үлджээ. Түүний ороод байсан өрөөний нөгөө талын нэг хаалганы цаанаас хүн ирж яваа хөлийн чимээ намуухан сонстоход одоохон энэ жижиг өрөөнд эрс тэс хоёр хүн уулзах болоод байна гэдгийг бодоод өөрийнхөө маш бузар явдлын хүнд уршгийг бодож, уулзъя гэсэн энэ хүнтэйгээ уулзаж ч бараг чадмааргүй болох шиг хулчийн зовнив.

	Гэсэн ч тэр сайн бодол санаатай нь, бардам зан нь тэмцэлдэж байлаа. Бардам зан гэгч бол хамгийн их завхрагсад доромжлогдогсдын, түүнчлэн хамгийн их өргөмжлөгдөгсөд, биеэ тоогсдын гэм юм. Хулгайч дээрэмчидтэй нийлж, тэдний үүр уурхайд завхран, дүүжилбэл зохих хамгийн жигшүүрт гэмт хэргийн туслагч явсан энэ бузар балай хүүхэн сул тал гэж боддог, ер нь бүсгүй хүнд байдаг бөгөөд түүний хар нялхаасаа ядуу амьдралын эрхээр хагацсан хүн төрөлхтний ёстой ганц холбож байгаа өөч сэвч байдал гаргах гэсэн нь дэндүү бардам харагдана. 

	Нэнси өөрийн өмнө хүрч ирсэн гоолиг сайхан хүүхнийг харахаар хөмсөг сөхөөд дараа нь доош харснаа ажиггүй янз гарган толгой сэгсрээд:

	— Тантай уулзана гэдэг ч яггүй хэцүү юм байна даа, авхай минь. Хэрэв би бусдын адил гомдоод яваад өгсөн бол та хожим гашуудах байсан байх, аргагүй л тэгэх байсан байх гэхэд, 

	Роз: 

	 — Хэрэв танд хэн нэгэн хүн муухай аашилсан бол тусгүй хэрэг болж дээ. Гэсэн ч нэг их юм бодоод яах вэ. Харин надтай юу гэж уулзах гэснээ хэлэхгүй юү, би таны уулзъя гэсэн хүн чинь байна гэв.

	Ийнхүү эелдэг зөөлөн учир байдлыг тунгаан, их зангүй, эвгүйцэлгүй хэлэхэд Нэнси жигтэйхэн гайхан баярлаад юу юугүй уйлж: 

	— Ай хатагтай минь, хатагтай минь! гэж нүүрээ гараар тачаадан таглаад, — Хэрэв тан шиг хүн олон, над шиг хүн цөөн байсан болоосой, цөөн... цөөн байх сан гэлээ.

	— Суу, суу гэж Роз шаардангуй хэлээд, — Хэрэв та ядуурсан буюу зовлонд нэрвэгдсэн бол би чадах ядахаараа тусалъя, үнэхээр тусалъя, суу, суу гэхэд тэр хүүхэн уйлсан хэвээр: 

	— Суулгүй байя, хатагтай минь. Миний учрыг сайн мэдэхийн наана надтай ийм эелдэг ярилцаад яах вэ. Орой болж ч байна. Үүд чинь хаалттай юу? гэхэд Роз,

	— Хаалттай гээд хэрэгтэй цагт нь тус болох гэж ойртож байгаа юм шиг хэд алхам ухарч, — Юу гэж? гэнэ. 

	Тэр хүүхэн: 

	— Би өөрийн амийг ч, бусдынхаа амийг ч таны мэдэлд өгөх гэж байна. Би бол Пентонвил дахь байшингаас Оливерыг нэг орой гараад явахад нь түүнийг Фежин өвгөнд аваачиж өгсөн хүн гэхэд, Роз Мэйли: 

	— Та юу? гэж дуу алдлаа.

	— Тийм, би! Лондон хотын гудамжинд ирснээс хойш хулгайчидтай хамт байж, хулгайчдын хэлдэг үгнээс өөр аятайхан үг ер дуулж үзээгүй адгийн муу хүүхэн гэдэг чинь би байгаа юм даа, намайг бурхан өршөөх болтугай, хатагтай минь! Намайг орхиод явчихыг битгий бодоорой, хатагтай минь. Би овор ихтэй болохоос биш залуу хүн шүү. Гэсэн ч би хал үзсэн юм. Намайг гудамжаар өнгөрөхөд адгийн ядуу авгайчуул ч надаас зугтаах юм.

	— Яасан аймаар хэрэг вэ! гэж Роз хэлэнгээ тэр хачин хүүхнээс өөрийн эрхгүй гэдрэг ухарч хөндийрөв.

	Бурхандаа л залбир, эрхэм хатагтай минь! гэж Нэнси хэлээд, — Танд, таныг хар нялхаас чинь эхлээд харж халамжлах сайн нөхөд байсны ачаар над шиг өлгийтэй байхаасаа эхлээд хөрж даарч, өлсөж цангаж, архи дарс уун, уурлаж түрэмгийлэх элдэв муу бүгдийг үзсэнгүй. Хүн амьтангүй нүх хонгилууд миний өлгий болж байсан юм... бодвол... миний үхэх газар ч болох биз гэв.

	— Хөөрхий минь өрөвдөж байна гэж Роз чичирсэн хоолойгоор хэлээд, — Таны ярьсныг сонсоод зүрх минь шимширч байна гэлээ.

	— Сайн зантай таныг бурхан өршөөг! Заримдаа би ямаршуу байдалтай болдгийг та мэдвэл та үнэхээр өрөвдөнө. Хэрэв тэд, намайг чагнаж мэдсэнээ танд хэлэхээр энд ирж гэдгийг мэдсэн бол намайг лав алах байсан, тэгэхлээр би нууцаар оргоод ирсэн юм. Та Монкс гэдэг хүнийг мэдэх үү? гэхэд, Роз: 

	— Мэдэхгүй гэлээ.

	— Тэгвэл тэр хүн таныг мэдэж байна. Таныг энд байна гэж мэдэж байна. Ингэж ярилцахыг нь би чагнаж мэдээд л таныг олж ирлээ шүү дээ.

	— Би тэр хүний нэрийг сая л сонсож байна.

	— Тэгвэл тэр чинь танайхнаар ирэхдээ нэрээ өөрчилдөг байх нь ээ, тийм ч байж магадгүй гэж би тааварласан юм. Нэлээн түрүүнд танайхныг дээрэмдэх гээд цонхоор чинь Оливерыг оруулсан тэр шөнө би энэ хүнийг сэжиглээд Фежин тэр хоёрын харанхуйд ярилцаж байхыг чагнасан юм. Тэгээд сая би танаас асуудаг хүн чинь Монкс гэж мэдсэн юм.

	— За мэдлээ гэж Роз хэлэхэд, Нэнси цааш нь: 

	— Оливерыг манайхны бас хоёр жаалтай явж байхад Монкс харсан юм байж. Яг тэр өдөр Оливер алга болсон юм. Тэгээд ямар ч учиртай юм бүү мэд, Монкс Оливерыг эрж явсаар түүнийг нэг газар орж хараад таньсан байна. Фежин тэр хоёр ярилцаад хэрэв Оливерыг олж авбал Фежинд мөнгө өгнө, хэрэв Оливерыг хулгайч болгож чадвал бүр ч их мөнгө өгнө гээд харин тэр Монкс өөртөө ашиглах гээд л улайж байгаа юм байна.

	— Яах гэж байгаа юм бол? гэж Роз асуулаа.

	— Би мэдэх санаатай үгийг нь чагнаж байтал тэр миний сүүдэр ханан дээр туссаныг ажиглаж, би л тулдаа зайлж чадсан юм. Тэгээд өчигдөр орой хүртэл тэр үзэгдээгүй байв.

	— Тэгээд юу болсон бэ?

	— Би одоо хэлж өгье, хатагтай минь. Өчигдөр орой тэр дахиад ирсэн. Тэр хоёр дахиад л шатан дээр гарахад нь би сүүдрээ танигдаж мэдэгдэхгүйн тул толгойгоо юмаар ороогоод хаалганы дэргэд чагнасан, надад эхлээд дуулдсан нь, Монкс: 

	«Ингэхлээр тэр хүүхдийн талаар байгаа гэрч нь голын ёроолд байна, харин түүний эхээс түүнийг олж мэдсэн хөгшин өгөр нь авсандаа ялзарч байгаа юм байж» гэж хэлээд инээлдэх дуулдсан. Тэгээд энийг яаж мэдсэнээ ярьж Монкс Оливерын тухай ярихтайгаа зэрэг уур нь хүрч тэр жаал, тэр залуу чөтгөрийн мөнгийг гэмгүй зарж байгаа бол өөр аргаар ч олж авч бодох л байсан юм даа гээд, — Эцгийн нь их юм болж гэрээсэлсэн гэрээсийг шоолцгоон, хүүхдийг барьж аваад хотын бүх шорон гяндангаар хэсүүлж, бас чадлыг нь ашиглаж байгаад сүүлд нь нэг шалтаг олж дүүжлүүрт өгвөл Фежин лав амархан гүйцэтгэх байлгүй яах вэ, тэгвэл яасан зугаатай байх бол» гэж байсан гэж Нэнси ярихад, Роз

	— Юу, юу гэсэн хэрэг вэ? гэж хэллээ.

	— Миний амнаас гарч байгаа ч гэсэн үнэн юм шүү гэж тэр хүүхэн хэлээд, — Монкс дараа нь таны үл мэдэх, миний дассан, харааж зүхдэг зангаараа авирлаж, — Хэрэв би тэр жаалын хүзүүг хуга мушгиж өөрөө гэмгүй мултарч гарвал хорссон дотроо онгойлгох сон, гэтэл ингэх боломж алга, ингэхлээр хэзээ ямагт анаатай байж тэрний амьдралд гарах өөрчлөлт бүхнийг хянан мөрдөнө, би тэрний гарал үүсэл, амьдралыг мэдэх учир надад давуу тал байна, тэгэхлээр би тэр жаалыг хорлож чадах байх гэж бодож байна гэснээ, ер нь товчоор хэлбэл Фежин минь ийм байна: «Та хэдийгээр еврей хүн ч гэсэн над шиг энэ Оливер дүүгийнхээ төлөө ингэж чармайж байсан удаа үгүй шүү» гэв.

	— Дүүгийнхээ төлөө гэнэ ээ! гэж Роз дуу алдав.

	— Тэрний үг шүү гэж Нэнси айсан байдалтай тал тал тийшээ харав, ер нь Сайкс дэргэд нь байгаа юм шиг санагдах тул ярьж байхдаа бараг дандаа ингэж байлаа, бас өөр төөр юм ярьж байна билээ. Нөгөө авгай та хоёрыг ярихдаа ямар гайгаараа бурхны өршөөл буюу чөтгөрийн хүч Оливерыг та нарын гарт оруулаа юм бол, гээд инээж, — Гэсэн ч бас ашигтай тал байна, юу гэвэл хэрэв мөнгө нь байдаг юм бол тэд, хоёр хөлтэй нохойгоо мэдэж авахын тул олон мянга түмэн мөнгө өгөх ёстой гэж байна билээ гэхэд, Розын царай маш их зэвхий дааж: 

	— Нээрэн үнэнээсээ ингэж хэлж байгаа юм бол уу даа? гэж асуув.

	— Ёстой шүдээ зуун занасаар хэлж байна билээ гэж хүүхэн толгойгоо сэгсрэн хэлээд, — Тэр зэвүү нь хүрсэн үедээ тоглож маягладаг хүн биш. Тэрнээс муу юм хийдэг хүн олныг би мэднэ, гэсэн ч Монксын үгийг нэг сонссонд орвол тэдний үгийг олон арав дахин сонссон маань дээр. Одоо орой болчхож. Ямар хэргээр ирснээ сэжиг авхуулахгүйг бодож бушуухан харилгүй горьгүй.

	 — Би яах бил ээ? Ийм юм дуулаад дуулаад тан үгүйгээр надад ямар тус байх бил ээ? Харих гэж үү? Таны хэлснээр тийм аймаар улс юм бол буцаж очиж яах нь вэ? Хажуугийн маань өрөөнд нэг ноёнтон байгаа, би одоохон дуудаад ирүүлж чадна, тэгээд саяынхаа ярьсныг тэрүүнд ярьж өгвөл таныг бүтэн хагас цаг хүрэхгүйн дотор аюулгүй газар оруулаад өгнө дөө гэж Роз хэлэхэд тэр хүүхэн: 

	— Би буцмаар байна. Буцалгүй ч горьгүй. Учир байна... би яаж ч тан шиг ариун авхайд тийм юм хэлэх билээ... учир байна, танд ярьсан улсын чинь дотор нэг хамгийн цөхөрсөн хүн байгаа юм, би тэрнээс салж чадахгүй, одоогийнхоо амьдралаас салъя гэж бодсон ч чадахгүй нь гэв.

	— Тэр хөөрхий жаалыг та урьдаас өрөвдөн бодоод ийм осолтой байдал дундуур явж, дуулж сонссоноо надад хэлэх гэж ирсэн чинь, бас таны янзыг харахад ер худал хэлсэн шинжгүй байна, бас урьдынхаа явдалд гэмшиж зовж байгааг чинь үзэхэд та засарч чадах хүн байна. Ай даа! гэж энэ сүрхий хүүхэн хэлэхэд нулимс нь хацрыг нь дагаад урсаж байлаа. — Би ч тантай адил бүсгүй хүн, миний гуйж байгааг бод доо, таныг өрөвдөж хайрласан үгээ хэлж байгаа миний горьдлого тасрахгүй байна. Миний хэлсэн үгийг бодооч, би таныг аварч, сайн сайхан явуулах болгоё гэлээ.

	— Хатагтай минь гэж өнөөх хүүхэн сөхрөөд, — Эрхэм хайрт ариун хатагтай минь, ийм өршөөлт сайхан үгийг би бүх насандаа танаас л сая дуулж байна. Энэнээс хэдэн жилийн өмнө ийм үг сонссон бол би өөрийн нүгэлт, зовлонт амьдралаас салж чадах байсан юм, гэсэн ч одоо даанч өнгөрчээ даан ч өнгөрч! гэнэ.

	— Нүглээ наманчилж гэмшихэд оройтох гэж байдаггүй юм гэж Роз хэлэхэд дотор нь цухалдан зовж байсан тэр хүүхэн: 

	— Оройтжээ! Би одоо тэрийг орхиж чадахгүй! Тэрний үхэхийн гэмтэн болж би чадахгүй нь ээ! гэв.

	— Яалаа гэж та гэмтэн нь болох бил ээ?

	— Тэрийг юү ч аварч чадахгүй болжээ. Хэрэв би танд хэлснээ өөр хүмүүст хэлээд тэднийг бариулах болгосон бол тэр ч үхэх нь гарцаагүй л дээ. Хэчнээн зоригтой, хэчнээн хэрцгий гэж бодно!

	— Тийм хүнийг бодоод хойчоо бодохгүй, аюулаас даруй гарахаа бодохгүй байх гэж үү? Солиорсон хэрэг, юү гэсэн үг вэ!

	— Би учрыг нь мэдэхгүй байна. Ийм байгаагаа л мэдэж байна, над шиг олон зуун муусайн амьтад цөм л ийм байдаг гэдгээ л мэдэж байна, өөр мэдэх юм алга. Буцалгүй горьгүй. Ийм нүгэл, муу ёр үйлдсэн маань бурхны таалал ч юм уу, хэн мэдэх вэ дээ. Намайг зодож занчин тарчлаадаг ч гэсэн яах вэ заавал очмоор санагдаад байна, би ер нь тэрний гарт үхэхээ мэдлээ ч гэсэн мэдсээр байгаад л үхэх хүн байгаа юм.

	— Би яавал зохих вэ? Таныг ингээд л явуулчихмааргүй байна даа.

	— Явуул, хатагтай минь, гэж тэр хүүхэн хэлэнгээ босож, — Та өршөөлт сайн хүн болохоор намайг явуулахгүй хорихгүйг чинь би мэдэж байна. Танаас би элдвийн юм шаардаагүй, уул нь ч тэгэхээс буцахгүй хүн шүү би, гэв.

	— Тэгвэл таны хэлж ирсэн мэдээ чинь ямар хэрэг болох вэ? Тэр нууцыг олж мэдэх хэрэгтэй, тэгэхгүй бол өнөө таны авраасай гэж байгаа Оливерт чинь ямар ашиг болох бил ээ!

	— Энийг чинь сонсоод нууц хадгалж үг зааж өгөх сайн хүн танд эрхбиш бий биз.

	— Тантай уулзах хэрэг гарвал би таныг хаанаас олох бил ээ? гэж Роз асуугаад, — Би тэр айхтар улсуудыг чинь хаана байдгийг мэдэхийг хүсэхгүй, харин энэнээс хойш та чухам хаагуур, хэдий үед зугаалан явдаг буюу эсвэл явж өнгөрдөг газрыг чинь мэдэх юм сан гэлээ.

	— Та тэгвэл миний нууцыг чанд хадгалж, ганцаараа юм уу, эсхүл нууц мэдэх ганц хүнтэйгээ л ирж байна, намайг харж мөр мөшгөхгүй байна гэж ам өгөх үү?

	— Амлаж тангараглая.

	— Хэрэв би амьд байвал ням гарагийн орой бүр арван нэгэн цагаас арван хоёр хүртэл Лондон гүүр дээгүүр явж байх болно гэж тэр хүүхэн шууд хэлэв.

	— Жаахан азнахгүй юу гэж Роз тэр хүүхнийг үүд рүү ухасхийхэд хэлээд, — Та өөрийнхөө амьдралын байдлыг, тэр байдлаас ангижирч болох юм гэдгийг дахиад нэг бодооч. Та надад тэр мэдээг өөрөө хэлж өгсөн, бас та бол бараг өнгөрчхөөд байгаа бүсгүй хүн болохоор би таныг зүгээр харж хаяж болохгүй хүн шүү. Таныг ганц үгээр аварч чадах байсаар байхад та тэр дээрэмчин бүлэг, тэр хүн дээр нээрэн эргэж очих гэж үү? Буцаж очоод зовлон зүдүүр амсаж суухын хэрэг юү байна? Бодооч? Яасан зүрх вэ! Миний хэлж байгаа үг өчүүхэн ч хүртээлгүй байна гэж үү, даанч! Тэр аймшигтай муухай юмнаас чинь ангижруулах ямар ч арга алга гэж үү? гэхэд тэр хүүхэн нь зоримгоор,

	— Тан шиг ийм залуу, ийм сайн, ийм гоё хатагтай нар хүнд дурлаж сэтгэл зүрхээ өгсөн цагт чинь амьдралыг бүрэн төгөлдөр байхын эрхэнд та нар орох оронтой, харж үзэх найз нөхөдтэй ч гэсэн дурлалын дуудсан зүгт аргагүй л очно доо. Харин над шиг авсны таглаанаас өөр толгой хоргодох оронгүй, өвдөж үхэх цагт эмнэлгийн асрагчаас өөр харж үзэх хүнгүй хүн, ямар нэг эр хүнд завхарч гүйцсэн сэтгэл зүрхээ өгөөд зовлонт амьдралынхаа туж хоосон явсан тэр орыг дүүргэх болж гэм биднийг хэн засаж чадна байх гэж бодох вэ? Хатагтай минь биднийг бодож хайрла. Бидэнд бүсгүй хүний ганц нандин тэр сэтгэл үлдээд, тэр нь их гайгаар бидэнд амар заяа үзүүлэхгүй, харин улам ч дарлуулж, тарчлуулах болгодог болохоор биднийг өрөвдөж үз, хатагтай минь гэхэд, Роз түр дуугүй байснаа: 

	— Надаас хэдэн мөнгө ав, юу ч гэсэн дараа дахин уулзталаа муу юм хийхгүй байж болоход чинь тус болж магадгүй, тэгэхгүй юү? гэтэл тэр хүүхэн гараа сэгсрэн,

	— Ганц ч зоос авахгүй гэлээ.

	— Миний тус болох санаатай чармайх бүр битгий толгой сэгсрээд халгаахгүй байгаач гэж Роз хэлэнгээ түүнд зөөлнөө ойртож, — Би танд үнэхээр тус болоосой гэж бодож байна гэлээ. 

	Гэтэл тэр хүүхэн гараа нухчиж: 

	— Өнөөдөр би гэж ийм амьтан юм байж, одоо байгаа тамынхаа газар үхсэнээс өөр газар үхвэл ч дээр юм уу даа гэж бодоод өдөр өдрөөс илүү зовлон эдэлж байгаа болохоор та миний амийг гаргаад өгвөл тэрнээс илүү тус болох юм танд алга. Таныг бурхан өршөөж, надад хэчнээн их зовлон хүртээсэн шигээ төчнөөн их жаргалыг танд хүртээх болтугай, сайн энэрэлт хатагтай минь! гээд тэр золгүй амьтан эхэр татан уйлсаар гарч одоход зүүд шиг санагдсан энэ хачин учралд автагдсан Роз Мэйли зөөлөн сандал дээрээ суугаад юу юу болсныг ухааран бодохыг оролдлоо.

	
ДӨЧИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Шинэ шинэ нээлт гарах бөгөөд санамсаргүй юм гэгч бол гайн нэг адил ганцаар явдаггүй ажээ гэдгийг энэ бүлэгт өгүүлнэ

	 

	Түүний байдал үнэхээр ер бишийн хэцүү бэрх байжээ. Оливерын хувь заяаг хүрээлэн бүсэлсэн нууцыг мэдээсэй гэж маш их тэсгэлгүй хүсэл болохын дээр саяхан залуу, нандин хүүхэн гэж өөрт нь тэр хөөрхий бүсгүйн хэлж өгснийг нандигнан нууцлахгүй байж ч чадахгүй байлаа. Түүний хэлж байсан үг, байж байсан байдал Розын сэтгэлийг хөдөлгөснөөс гадна Роз Мэйли өөрийн тэтгэсэн залуу хүүд хайртайн улмаас ч тэр, замаа алдсан хүүхнийг гэмшиж, найдах сэтгэлтэй болгон, хүн шиг болгохыг үнэхээр зүтгэж чармайсан гэхэд болох юм.

	Тэд Лондонд гуравхан хоног болоод дараа нь далайн эрэг хавь алс нутгаар хэдэн долоо хоног хэсэхээр бодож байжээ. Эхний хоногоос нь хагас шөнө л үлдсэн тул одоо дөчин наймхан цагийн дотор юу хийхээр шийдэх вэ? Эсхүл хүнд сэжиг авхуулахгүйгээр явахаа хойшлуулах уу?

	Тэдэнтэй хамт Лосберн гуай ирсэн аж. Тэр хүн дараагийн хоёр хоногт нь бас Лондонд байх ажээ. Гэтэл Роз тэр эрхэм сайн хүний зоримог зантайг мэдэхийн дээр хэрэв нөгөө хүүхний хэлж өгсөн нууцыг түүнд итгэмжлэн хэлэхдээ ямар нэг хашир суусан хүний дэмжлэгтэйгээр хэлэхгүй бол Оливерыг дахин барьж авах гэсэн этгээд зэвүү нь хүрч цадигаа алдана гэдгийг ч тун сайн мэдэж байлаа. Маш их болгоомжилж хичээлгүй тун ч болохгүй байв. Хэрэв энэ явдлыг Мэйли авгайд мэдэгдвэл тэр нь өнөө хүндэт эмчээс давын түрүүнд асууж зөвлөх гэх нь гарцаагүй. Шүүхийн зөвлөгчтэй уулзаж учиръя гэхэд хэрхэн уулзахыг Роз өөрөө мэддэг ч байлаа гэсэн дээр дурдсан шалтгааны улмаас энэ тухай бодоод ч яах вэ гэмээр байжээ. Гарригаар туслалцуулъя гэсэн бодол түүний дотор орсон боловч эртүүдийн уулзсанаа санаад тэрийг татаж чангаах хэрэггүй гэж бодов. Ийм юм бодмогц Розын нүдний нулимс хөвөрч, 

	— Намайг бүр мартчихаад надаас хол байхдаа илүү сайхан байна гэж бодох ч болсон юм бил үү, яаж мэдэх вэ гэж бодлоо.

	Ингэж элдэв арга чарга бодож хайсаар сүүл сүүлдээ шилж сонгосоор бүхэл нэг шөнө нойргүй бодол болон, сэтгэл хөдлөн өнгөрөөгөөд маргааш нь дахин дахин бодож үзээд Гарритай зөвлөж ярилцахаар шийджээ.

	— Нааш ирэх нь тэрүүнд зовлонтой санагдвал, надад энэ нь яасан зовлонтой санагдана! Ирэхгүй ч байж магадгүй, захиа бичиж магадгүй, өөрөө ч ирж магадгүй дээ. Харин түрүүнд уулзалгүй явчихсан шигээ надтай уулзахгүй бултаад байх вий. Би тэгнэ чинээ бодоогүй юм сан, гэсэн ч бид хоёрт хоёуланд маань дээр болсон юм гэж Роз бодоод үзгээ алдаж эргэж харах нь захианы цаас миний нулимсны гэрч болох ёсгүй гэсэн юм шиг байлаа.

	Роз захидлынхаа эхний үгийг ч бичилгүй үзгээ нэг барьж тавьсаар бодол болсоор байтал Жайлс гуайгаар бие хамгаалагчаа болгоод гудамжаар явж байсан Оливер гэнэт амьсгаа давхцан сэтгэл маш үймсэн орж ирэх нь бас л нэг түгшүүртэй хэрэг болсон шиг байжээ. Роз түүний өмнөөс угтан очиж: 

	Юунд ингэж их сандраа вэ? гэхэд, Оливер: 

	— Би сайн мэдэхгүй байна... багтарч үхэх нь. Ай бурхан минь! Тэрүүнтэй одоо би уулзана, би танд цөмийг үнэнээр нь ярьж өгснийг та одоо мэдэж авч болно гэж бодохоос л!.. гэлээ.

	— Би үүнд ер эргэлзэж яваагүй шүү гэж Роз түүний сэтгэлийг засаж хэлээд, — Тэгээд юү бол оо вэ? Чи хэний тухай ярина вэ? гэв.

	— Би өнөө сайн язгуурт ноёнтойгоо уулзлаа гэж Оливер тэвдэн хэлээд, — Надад өнөө их сайн байсан, миний дандаа ярьдаг байсан ноён Браунлоу гуайтайгаа уулзлаа гэхэд, Роз: 

	— Хаана? гэв.

	Оливер баярын нулимсаа унагасаар: 

	— Сүйх тэрэгнээс гараад байшинд орохыг нь харсан. Тэр намайг ажсангүй учир би ойртож очиж ч чадсангүй миний хамаг бие чичирчхээд, тэгээд би юу ч хэлж чадсангүй, ярилцаж чадсангүй. Харин Жайлсыг гуйж хуучиндаа хэвээр үү гэж асуулгасан чинь хэвээр гэсэн байна. Үзээч гэж Оливер нэг цаас дэлгээд, — Энд байгаа юм, яг энд байгаа юм... Би одоо тийшээ явъя! Ай бурхан минь! Бурхан минь! Уулзаад тэрний үг хэлэхийг сонсоод би юу гэж хэлэх бил ээ! гэлээ.

	Оливер хүүгийн тийнхүү яаруу сандруу, уялдаа муутай ярианд анхаарлаа багагүй тавьсан Роз тэр цаасан дээрх нэр усыг үзвэл, — Стрэнд дэх Греивен гудамж гэсэн байв.

	Энэ уулзалтыг ашиглах хэрэгтэй гэж Роз даруй шийдээд: 

	— Түргэлье! Морин тэрэг олуулаадах, хоёул хамт явъя, одоохон, ганц ч минут алдах хэрэггүй, би чамайг хүргэж өгье. Харин нэг цаг хэртэй л яваад хоёул эргээд ирнэ гэж авга эгчдээ хэлчихье гэлээ.

	Оливер тэртээ тэргүй яарч байсан тул түргэлүүлэх төвөг гарсан ч үгүй тэр хоёр тавхан минутын дараа Греивен гудамжаар явж байлаа. Тэд очих гэсэн газраа хүрэхэд, Роз, Оливерыг тэргэн дотор орхиод өөрөө тэр өвгөн ноёныг Оливертой уулзуулах бэлтгэл хийнэ гэж ороод яаралтай чухал хэргээр уулзах гэсэн хуудсаа нэг шивэгчнээр явуулахад нөгөө шивэгчин төдхөн буцаж ирээд дээш гарна уу гэжээ. Түүний хойноос даган явж дээд давхарт гараад нэг өрөөнд орвол тэнд архины шилний өнгөтэй фрак дээлтэй, төлөв томоотой байрын ахимаг насны нэг хүн, бас түүний ойр өөр бас нэг настай хүн байхыг ажвал богино өмдтэй, гетр өмссөн, төдий л төлөв томоотой гэмээргүй, бүдүүн таягийнхаа толгойг эрүүндээ түшин сууна,

	— Ай юу гэнэ ээ! гэж шилний өнгөт фрак дээлтэй ноён дуу алдан яаравчлан босож их л хичээнгүйлэн, — Залуу авхай өршөөгөөрэй... би нэг л нойтогносон юм ирээд байгаа юм байх... гэж бодсон юм... Өршөөгөөрэй. Суугаарай гэв.

	— Браунлоу ноён гэж та мөн биз? гэж Роз тэр нөгөө ноёноос нүдээ салгаж энэ ярьж эхэлсэн ноёныг харав.

	— Тийм би, мөн байна... Энэ хүн бол миний найз Гримуиг... Гримуиг та түр гарч азнахгүй юу? гэхэд, Мэйли хажуугаас нь: 

	— Би энэ ноёныг гаргах гэж тавыг нь алдуулмааргүй байна. Хэрэв миний дуулсан зүйл үнэн зөв бол танд ярих гэж байгаа зүйлийг энэ хүн сайн мэддэг байх ёстой гэв.

	Браунлоу гуай мэхэсхийв. Гримуиг нэлээн янзтайхан мэхийсхийснээ суудлаасаа босож дахин нэг янзтайхан мэхийсхийгээд суугаад өгөв. 

	Роз дотроо үнэхээр зовниж: 

	— Миний ярих юм танд гайхмаар болох нь эргэлзээгүй гэж хэлээд, — Урьд та миний нэг жаахан найзад маань үлэмжийн сайн байж, хишиг буянаа хүртээсэн юм байна билээ, тэгэхлээр та түүний тухай дахин сонсвол лав сонирхох байх гэхэд: 

	— Тэгэлгүй яах вэ! гэв.

	— Оливер Твист гэж та мэднэ биз? гэж Роз нэмж хэлэв.

	Ширээн дээр байсан зузаан ном уншиж байгаа дүр үзүүлэн сууж байсан Гримуиг энэ үгийг сонсмогцоо номоо падхийтэл алдаж сандлаа налан суугаад байдгаараа л мэл гайхаж нүдээ дүрлийлгэж ийш тийшээ харан харан яг ингэж байгаад хөшчихсөн юм шиг байснаа хамаг бие чичир даан түрүүчийнхээ байдалд ороод их л унжруулан бүдүүн дуугаар исгэрэхэд тэр нь агаарт замхралгүй харин түүний гэдэс ходоодны хамгийн нууц эрдэнэсийн хэсэгт нь шингээд алга болох шиг болов.

	Браунлоу гуай тийм илэн далангүй загнаагүй боловч нөгөөдхөөсөө дутахгүй их гайхсан ажээ. Браунлоу гуай Мэйлийн хажууд сандлаа ойртуулж тавиад,

	— Эрхэм залуу хатагтай минь. Сайн санаа, хишиг буян муяныг яриад яах вэ, энийг хэн ч юү ч мэдэхгүй, тэр нэг үед би тэр жаалыг баахан муу хүүхэд гэж аргагүй бодсоныг маань одоо өөр болгох бололцоо байгаа бол надад хэлээд өгөөч, бурхан минь гэлээ.

	— Өөдгүй амьтан байгаа юм! Тийм биш бол би толгойгоо залгихад бэлэн байна! гэж эрхэм Гримуиг бувтнах бөгөөд үүнд түүний нүүрний булчингийн ганц нь ч үл хөдөлнө.

	— Тэр жаал ариун сайн чанартай, энэрэлт халуун сэтгэл зүрхтэй хүн байгаа юм гэж Роз царай улайн хэлээд, — Тэрийг хар нялхаас нь элдэв зовлон амсуулсан тэр хүч түүнийг өөрөөсөө зургаа дахин ахмад хүмүүстээ ч хязгааргүй үнэнч хайртай байх чанарыг бий болгосон байна.

	— Би одоо дөнгөж жаран нэгтэй гэж Гримуиг мөн л шавар шиг хөдөлгөөнгүй царай гаргасаар хэлээд, — Чөтгөр өөрөө самууруулаагүй бол тэр Оливер чинь лав л арван хоёр хүрсэн байх... Та ер нь хэнийг хэлээд байна даа. Би учрыг нь олохгүй байна? гэв.

	— Мэйли авхай та, миний энэ найзын хэлж байгаа үгийг үгэнд битгий бод. Энэ ярьж байгаа юмаа зориуд хэлье гээд хэлж байгаа хэрэг биш шүү гэж Браунлоу гуайн хэлэхэд, Гримуиг: 

	— Хэлэх гэж хэлж байгаа юм гэж бувтнах бөгөөд Браунлоу гуайн уур лав хүрч байгаа бололтойгоор: 

	— Хэлье гэж зориуд хэлж байгаа биш л дээ, хаанаас гэхэд, Гримуиг: 

	— Хэлье гэж зориуд хэлээгүй бол би толгойгоо залгихад бэлэн байна гэлээ.

	— Тийм бол ч мөрөн дээрх толгойг нь авч хаях нь зүйтэй юм байна даа гэж Браунлоу гуай хэлэхэд, Гримуиг таягаараа шал балбаж: 

	— Энэ хэргийг хэн гүйцэтгэхийг нь үзэх сэн гэнэ.

	— За Мэйли авхай минь, таны сэтгэл зүрхийг ихэд хөдөлгөсөн зүйлээ ярилцъя. Та тэр хөөрхий жаалын тухай ямар юм дуулснаа надад ярьж өгөхгүй юү? Би тэр жаалыг олох гэж байдаг арга чаргаа хэрэглээд цөхчихсөн хүн байгаа юм, тэгээд би Англиас гарч явснаас хойш тэр жаал намайг хань нөхдийнхөө ятгалгаар хуурч хулгай хийх гэсэн юм байна гэж бодсон урьдын бодол маань нэлээн эргэлзээтэй болсон юм.

	Роз энэ завсар сэхээ авч амжаад Браунлоугийн гэрээс Оливер гарснаас хойш юу юу болсныг зүгээр, олон үггүй цөмийг ярьж өгөв, тэгэхдээ сүүлдээ ганцаарт нь хэлэх гээд Нэнсийн талаар юм цухуйлгасангүй. Оливер өөрийнхөө сайн нөхөр, хишиг буянаа хүртээсэн хүнтэйгээ уулзаж чадахгүй байна, бололцоо алга гэж сүүлийн хэдэн сарын дотор их л гэмшиж явдаг юм шүү гэж Роз ярих зүйлээ дуусгахад тэр өвгөн ноён: 

	— Ачлалт бурхан минь! Би их азтай хүн юм, их азтай хүн юм! Харин Мэйли та надад тэр жаал хаана байгааг нь хэлсэнгүй шүү дээ, тийм ээ? Өөрөө аваад ирэхгүй яав? гэж би таныг зэмлэмээр л байна гэв. 

	Роз: 

	— Хаалганы чинь гадаа морин тэрэг дотор хүлээж байгаа гэхэд өвгөн ноён: 

	— Хаалганы гадаа гэнэ ээ!? гэж дуу алдаад өөр юү ч хэлэлгүй өрөөнөөсөө гарч шатаар уруудан буугаад тэрэгний дэргэд очиж түүн дотор оров.

	Браунлоуг гараад хаалгаа хаахад Гримуиг ноён тэргүүнээ дээш өргөж өнгийснөө суудал дээрээ суусан хэвээр сандлын хойд талын нэг хөлийг эргэх гол болгоод таяг, ширээ хоёрын тусламжтайгаар гурван удаа эргэлдэн дугариг зурав. Ийм дасгал хийснийхээ дараа тэр суудлаасаа босож майжганан хазганасаар байдаг хурдаа гаргаж тэр өрөөн дотуур наад зах нь арав дахин хөлхөөд Розын өмнө очиж гэнэт зогсон түүнийг ямар ч үг дуугүйгээр үнсчхэв.

	Ингэж хачин аашилж байгаа хүнээс айсандаа өндөсхийж босох гэж залуу хатагтайн завдахад, Гримуиг: 

	— Хөш! гээд, — Битгий ай. Би настай хүн, өвөг эцэг чинь болж таарах хүн. Чи бол их сайн охин байна! Надад аятайхан санагдаж байна. Тэд гараад ирлээ! гэв.

	Гримуиг суудал дээрээ очиж суух гээд сэмхэн бэмбэгэнэж байтал нь Браунлоу гуай Оливерыг дагуулсаар орж ирэхэд Гримуиг түүнийг их л хүндэтгэн хүлээж авав. 

	Хэрэв энэ баярт минут нь Оливерын төлөө санаа тавьж сэтгэл зовниж явсан Роз Мэйлид оногдсон ганц шагнал боллоо гэхэд үнэхээр өгөөмөр шагнагдсан байх билээ. Браунлоу гуай хонхоо дарж: 

	— Бас ч мартаж болохгүй өөр хүн байгаа юм шүү. Бедуин авгайг нааш нь оруулаадхаач! гэнэ.

	Тэр настай нярав авгай төдхөн хүрч ирж сөгдөн мэхийгээд юү тушаахыг нь хүлээнэ.

	— Таны нүд ч өдөр ирэх бүр л муудаж байх шив дээ, Бедуин гэж Браунлоу гуай жаахан зэвүүрхсэн янзтай хэлэхэд, тэр авгай: 

	— Аргагүй байна, сохрох шахаж байна, ноёнтон минь. Миний насанд жилийн жилд хараа сайжирдаг цаг биш дээ, ноёнтон минь гэлээ.

	— Би ч гэсэн өөрөө танд ингэж хэлэх ёстой юм. Харин шил хийгээд хар даа... Би таныг юунд дуудсан учрыг тааж олохгүй байна гэж үү? гэж Браунлоу гуай хэлэхэд тэр настай авгай нүдэндээ шил хийчхээд өрөөн дотуур нүдээрээ эрэл хийж эхлэв. 

	Гэтэл Оливер тэсэж чадсангүй босож очоод элгэнд нь наалдахад, настай авгай түүнийг тэвэрч аваад: 

	— Бурхан минь өршөө! Энэ чинь миний гэмгүй амьтан, жаал минь байна шүү дээ гэж хашхирахад Оливер: 

	— Өршөөлт эх минь! гэж хашхирлаа. 

	Настай авгай Оливерыг тэвэрсэн хэвээр: 

	— Буцаад ирж, ирэх байсан юм аа! Ийм хөөрхөн амьтан шүү. Ёстой сайн язгуурт ноён хүний хүү шиг дахиад хувцаслачхаж! Чи минь ийм удаан алга болохдоо хаана байв аа!? Мөн л өнөө хөөрхөн царай нь хэвээр, харин цонхигор нь арилж, мөн л өнөө торомгор томоотой нүдтэйгээ байна, харин гуниггүй болж! Би энэнийхээ нүд ямрыг ч, яаж хөөрхөн инээдгийг ч ер мартсан өдөргүй, намайг залуу цовоо байхад үхэцгээсэн өөрийн хөөрхий ачир үртэй л дандаа адил санаж явсан юм гэж тэр сайн сэтгэлт авгай ам хамхихгүй үглэж Оливерыг биеэсээ нэг хөндийрүүлэн их өсч үү гэж хараад, дахин элгэндээ наалдуулан тэвэрч толгойтой үсийг нь энхрийлэн илбэж баярлан инээж нулимсаа унагаж байлаа.

	Оливер тэр хоёрыг ярьж хөөрөх юмаа чөлөөтэй ярьж аваг гэж Браунлоу гуай Розтой нөгөө өрөөндөө орж Нэнситэй хэрхэн учирч юу дуулсныг нь сонсоод багагүй гайхаж, яггүй сандран тэвдэв. Роз өөрийн найз түнш Лосберн гуайд бас яагаад итгэж яриагүй шалтгаанаа ч ярьжээ. 

	Тэр сайн язгуурт өвгөн Розыг зөв юм хийж гэж магтаад өөрөө нөгөө эрхэм эмчтэй уулзаж зөвлөе гэсэн саналыг нээж олов. Энэ төлөвлөгөөгөө бушуухан биелүүлэхийн учир тэр өөрөө оройн найман цагт зочид буудлын газар орох бөгөөд юу болсон бүгдийг энэ хугацаанд Мэйли авгайд болгоомжтойгоор мэдээлэх гэж болзон тогтоцгоожээ. Ийм бэлтгэл яриагаа хийж дууссаны хойно Роз, Оливер хоёр гэртээ буцаад иржээ.

	Сайн санаат эмч нь хэчнээн их уурлан хилэгнэх байсныг Роз үнэхээр тааж мэдсэн ажээ. Түүнд Нэнсийн тухай ярьж өгмөгц түүний уур хилэн нь бадран харааж зүхээд тэр хүүхнийг өөрийг нь давын түрүүнд Блетерс Даф хоёрын арга мэхэнд олз болгоно гэж занаад тэдгээр эрхэм ноёдод бараалхахыг бүр завдан малгайгаа өмсжээ. Түргэн зантай Браунлоу гуай уурлаж, хуйсганаагүй буюу олигтойхон оновчтой учир утгатай юм хэлээгүй бол эмч маань ууртаа болоод хожим нь юу болохыг агшин зуур ч бодолгүй дэмий осолтой юманд яриагүй орох байсан юм.

	— Тэгвэл одоо яах вэ? Тэр эр эм тэнүүлчдэд чинь Оливерт сайн байсан юм гэж талархаж баярласны тэмдэг болгож хүн бүрд нь зуун янчаан өгье гэж ам хэлээ билүүдсэн эмч маань нөгөө хоёр авгайтай уулзахдаа хэлэв.

	— Ер нь тэгж байгаа юм биш. Харин бид их л болгоомж бодолтой ажиллах хэрэгтэй гэж Браунлоу гуай инээсээр хэлэхэд, эмч: 

	— Болгоомж бодол гэнэ ээ! Би бол тэднийг цөмийг нь ... явуулчихна даа гэж өндөр дуугарав.

	— Хаашаа явуулах нь хамаагүй... гэж Браунлоу гуай түүний үгийг таслаад, — Бод л доо, та? Тэднийг чинь хаашаа ч юм, нэг тийшээ явуулчихвал бид тавьсан зорилгоо биелүүлж чадах уу? гэв.

	— Ямар зорилго оо? гэж эмч асуув.

	— Оливерын эцэг эх ямар улс байсныг мэдээд, хэрэв тэр хүний ярьсан зүйл үнэн бол Оливерт өв болгон үлдээсэн хөрөнгийг луйвардсан эздээс нь олж өгөх зорилго байгаа шүү дээ.

	— Өө зөв! гэж Лосберн гуай нусныхаа алчуураар дэвж, — Энийг чинь би мартчихан алдаж шүү гэв.

	— Тэр хөөрхий хүүхнийг зүгээр орхиё, тэгээд түүнд халгүйгээр тэр муусайныг шүүхэд шилжүүлье гэж бодъё, тэгвэл яах бол? гэж Браунлоу хэлэхэд, эмч: 

	— Ядаж хэдийг нь дүүжилнэ дээ, тэр ч лав, бусдыг нь цөллөгт явуулна биз гэв. 

	Браунлоу гуай инээмсэглэж: 

	— Тун зүйтэй. Гэсэн ч тэд хэзээ нэг цагт заавал тийм болох нь ямар ч эргэлзээгүй юм, харин бид хажуугаас нь оролцоод тэдэнд урьдаас мэдэгдэж орхивол миний бодоход бид Дон Кихот шиг юм болно байх, тэгвэл бидэнд ашиггүй, юу ч гэсэн л Оливерт ашиггүй юм болно, тэгэхлээр юуны өөрц байх вэ дээ гэв.

	— Яаж? гэж эмч асуулаа.

	— Ингэнэ дээ: Хэрэв бид тэр Монкс гэдэг хүнийг буулган сөгдүүлж авч чадахгүй бол нууцыг олохын тул бид тун олон хэцүү бэрхшээлтэй учрах маань ил хэрэг. Арга мэх хэрэгтэй, тэр хүнийг бусдаасаа салгуу байхад нь л барьж авч болно. Тэрийг барьжээ гэхэд шийтгүүлэх илэрсэн хэрэг бидэнд алга. Бидний мэдэхэд ер нь хэрэг явдлыг нь үзвэл тэр хүн, тэдний хийсэн дээрэм хулгайн нэгэнд нь ч биеэр оролцоогүй юм байна. Тэр, шийтгэл үзэхгүй өнгөрөхгүй боллоо гэхэд гүжир луйврын хэргээр л шоронд суухаас хатуу шийтгэгдэхгүй нь эргэлзээгүй. Тэгвэл түүний ам хэзээд ч сайн хаагдаад бид зорилгоо биелүүлж байхад тэр чинь дүлий дүмбэн, сохор мангуу юм шиг л байх болно.

	— Тэгвэл: Тэр хүүхэнд тэгж ам өгөхдөө түүнийг холбох зүйл гэж үзэж байна уу? гэж би бас асуумаар байна... Тэгж ам өгөхдөө ёстой сайн санаа бодлынхоо угаас өгч байгаа юм, гэсэн ч... гэж эмчийн улаймшигтай ярьж эхлэхэд юм хэлэхийг завдсан Розын үгийг Браунлоу гуай тасалж: 

	— Энэ асуудлыг хэлэлцээд яах вэ, эрхэм залуу хайрт хатагтай минь, битгий гомдоорой. Хэлсэн амнаасаа буцахгүй. Ам өгснөөр бидний ажилд ердөө ч саад болохгүй байх гэж бодож байна. Гэсэн ч бид чухам тэгж ажиллана гэж тодорхой хэлэлцэж тохиролцохоосоо урьд тэр хүүхнийг олж уулзаад Монкстой бид уулзах хэрэг байна. Харин шүүх мүүх хамаагүй юм шүү гэж хэлбэл тэр Монксыг зааж өгдөг бол уу, яадаг бол, мэдэж авах нь чухал байна. Хэрэв бидэнд хэлж өгөхийг бодохгүй буюу эсхүл хэлж өгч чадахгүй бол тэр хүн ямар мөргөлийн газар очдог, ер нь ямар шиг янзын хүн гэдгийг нь заалгаж авах юм шүү, тэгвэл бид түүнийг таньж болох юм. Тэрүүнтэй чинь бүтэн сайны оройноос нааш уулзаж чадахгүй гэж байгаа, өнөөдөр чинь хоёр дахь өдөр байдаг. Ер нь сандарч мэгдэхээ больцгоогоод энэ хэргийг Оливероос хүртэл нууц байлгах нь зүйтэй бол уу гэж би бодож байна гэв.

	Бүхэл таван хоногоор хойшлуулах ийм саналыг Лосберн гуай сонсоод нүд амаа жигтэйхэн хачин болгон дургүйцэж байсан боловч өөрөө энэ удаа энэнээс илүү сайн зүйл бодож олж чадахгүй нь гэдгээ аргагүй мэдсэнээс гадна Роз, Мэйли авгай хоёр Браунлоу гуайн талд эрс орсон учир уг саналыг нэг дуугаар хүлээн авчээ.

	— Миний найз Гримуиг хачин зантай хүн боловч жархай сэргэлэн хүн учир туслалцуулбал яана, бидэнд их тус хүргэж чадах хүн; тэр шүүх цаазын боловсролтой болсон боловч түүнд хорин жилийн дотор ганцхан хэргийг гардуулсан болохоор нь дургүй нь хүрээд өмгөөлөгчийн ажил хийхээ байсан юм, гэхлээр яана вэ өөрснөө мэд дээ.

	— Би бас өөрийнхөө найзад хэлмээр байна. Энэнд дургүйцэхгүй бол таныхад дургүйцэх юм надад алга гэж эмч хэлэв.

	— Цөмөөрөө ярилцаж байж л шийднэ биз, мартсан... хэн гэдэг хүн бэ?

	— Энэ настай авгайн хүү... энэ залуу хатагтайн хуучин найз гэж эмч, Мэйли авгай руу зааж хэлээд зээ хүүхнийг нь учиртайхан нүдээр харав.

	Розын царай ув улайсан боловч тэр саналыг эсэргүүцсэнгүй (зайлшгүй цөөнх болно гэдгээ мэдсэн ч байж магадгүй) тэгээд тэр хорооны бүрэлдэхүүнд Гарри Мэйли, Гримуиг ноён хоёр оржээ.

	— Болж бүтэх жаахан ч гэсэн горьдлого байгаа цагт бид энэ ажлаа үргэлжлүүлэхээр хотод байна шүү дээ. Би л хувьдаа ямар ч төвөг гарсан, ямар ч гарз гарсан хамаагүй бидэнд тун чухал байгаа зорилгодоо хүрэхийн төлөө найдлага горьдлого тасраагүй цагтаа хэрэв та нар итгэмжлэх юм бол энэ хотод бүхэл жил ч болж чадна даг гэж Мэйли авгай хэлэв.

	— Сайн байна! гэж Браунлоу гуай хэлээд, — Та нарын царайг ажиглавал Оливерын ярьсныг та нар үнэн магадтай болгох гээд манайд очиход би яагаад байгаагүй, гадаадад гэнэт явчихаа юм бол гэж асуух халаг хоохой болж байх шиг байна. Тэгэхлээр харин ганц гуйх зүйл байна: намайг намтраа ярьж байх үеэр та нараас би л өөрөө асуух нь зүйтэй гэж үзэхгүй бол та нар надаас хажуу зуураас асууж болохгүй шүү. Би ингэж аргагүй гуйх учир шалтгаан байгаа юм, тэгэхгүй бол хэзээ ч биелэх тавилангүй горьдлого төрүүлж, тэртээ тэргүй олон таардаг бэрхшээл цөхрөлийг улам л олон болгох болно. За ярьцгаая даа! Хоол болчхож, тэрнээс гадна хажуугийн өрөөнд гав ганцаараа байгаа Оливер маань надаас уйдаж уу, намайг зайлуулах гэж муухай санаа гарган хуйвалдаж байна гэж бодох юу магад гээд Мэйли авгай гараас хөтлөн хоол ундныхаа өрөөнд оруулав. 

	Лосберн гуай Розыг дагуулсаар тэр хоёрын хойноос орж зөвлөгөөнөө тийнхүү хаасан билээ.

	
ДӨЧИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : Оливерын хуучин танил нь суут хүний шинж үзүүлсээр нийслэл хотноо нэртэй зүтгэлтэн болжээ

	 

	Нэнси, Сайкс ноёныг унтуулчхаад өөрийнхөө санаачилсан ажлыг гүйцэтгэхээр Роз Мэйли рүү очсон тэр үдэш энэ бүлэгт зарим талаар анхаарвал зохих хоёр хүн хойд талын их замаар Лондонд ойртон ирж байжээ.

	Тэр хоёр бол эрэгтэй эмэгтэй хоёр хүн буюу бүстэй бүсгүй хоёр амьтан байв гэвэл илүү таарах юм. Яагаад гэвэл бүстэй нь янхигар майга, сүүдгэр, ясан хэдрэг шиг, хүүхэд гэхэд том хүн шиг, том хүн гэхэд хүүхэд шиг насных нь баримжаа олддоггүй тийм янзын, нөгөө бүсгүй нь залуу эрүүл чийрэг байдалтай, тэгээд ч боодолтой том юм үүрч явна. Нөгөөд нь үүрсэн, барьсан ачаа тээш гэх юмгүй, гагцхүү мөрөн дээгүүрээ дамнуургалсан таяга дээр нь нусны алчуурт боосон лав хөнгөхөөн баймаар жаахан юм санжганаж байна. Ийм байдалтай байсны дээр ер бишийн урт хөлийнхөө ачаар хол хол алхаад эмэгтэйгээсээ хэдэн алхам түрүүнд төвөггүй гарчхаад хааяа хааяа эргэн харж, дэндүү удаан явж байна олигтойхон мэрийхгүй юү гэсэн янзтай толгойгоо сэгсчинэ.

	Тэр хоёр тийнхүү тоостой замаар сажилж явахдаа хотоос гарсан шуудангийн морин тэрэг давхин ирэхэд хажуу тийш болж зам тавьж өгөхөөс өөр хавь ойроо бараг анзаарахгүй явна. 

	Гэтэл өндөр хаалгаар өнгөрмөгц нөгөө түрүүлж явсан эр нь: 

	— Яваач, явж чадахаа болио юу? Ямар их залхуу амьтан бэ чи, Шарлот аа! гэж бачимдан загнахад ядраад арай чарай амьсгаатай явсан бүсгүй нь түүнд ойртон ирээд: 

	— Миний үүрсэн юм их хүнд байна шүү дээ, чи минь гэв.

	— Хүнд байна гэнэ! Юу гэж дэмий юм яриад байгаа юм? Чи ер юуны төлөө төрсөн гэж бодно вэ? гэж бүстэй нь загнангаа өөрийн мөрөн дээрхийг сэлгэж, — Бас л амрах нь! Чам шиг ийм тэсвэргүй амьтныг би ер мэдэхгүй юм! гэв.

	— Одоо хол уу? гэж тэр бүсгүй асуугаад овоолсон шороо налж түүнийг харахад нүүрнийх нь хөлс урсаж байлаа.

	— Хол уу гэнэ ээ! Дэргэд нь бараг ирчхээд байна гэж урт хөлтэй тэр хүн урагш зааж, — Хараач! Лондоны гэрэл чийдэн тэр харагдаж байна гэхэд, бүсгүй нь: 

	— Тэр хүртэл элбэг хоёр бээр байгаа байх гэж урамгүй хэллээ.

	— Хоёр ч байна уу, хорь ч байна уу, хэд ч байсан падгүй, Лондон л мөн байвал барав гэж өнөөх гайхал Ноэ Клейпол хэлээд, — Бос, яв! өшиглөлөө шүү, эртхэн хэлчихье! гэнэ.

	Ноэгийн уур хилэн бадарч хамар нь улам улайгаад занаснаа хэрэг дээр нь биелүүлэх гэж байгаа юм шиг замыг хөндлөн гарч ирэхэд нь нөгөө бүсгүй олон таван юм хэлэхээ болж босоод хажууд нь сажлан хэдэн зуун алхам явсныхаа дараа: 

	— Өнөө шөнө чи хаана хоноё гэж бодож байна, Ноэ? гэв. 

	Явдалдаа ядарч зан нь их л муудсан Ноэ: 

	— Би яаж мэддэг юм? гэхэд Шарлот: 

	— Үгүй ойролцоо очихгүй. Үгүй гэж байна! Ойролцоо очихгүй, тэгэхлээр бодох санах хэрэг байхгүй гэв.

	— Яагаад ойролцоо очихгүй гэж?

	— Би нэг юмыг үгүй гэвэл, яагаад, тэгээд ингээд, гэлгүйгээр болдог биз дээ гэж Клейпол гуай ихэмсгээр хэлэв.

	— Уурлаад байхын хэрэг алга даа.

	 — Хэрэв Сауербери бид хоёрын хойноос нэхэн хөөсөн бол тэр өмхий хоншоороо шургуулаад бид хоёрыг гавлан аваачихад нь тус больё гэвэл хотын захад эхлээд л тааралдсан гуанзанд ороод өгвөл их л сайн хэрэг байх сан, тийм биз дээ? гэж Клейпол гуай ёжлон хэлснээ, — Яалаа гэж тэгэх вэ! Би одоо хамгийн нарийхан гудамжаар ороод л алга болно, хамгийн өөдгүй муу гуанз тааралдахаас нааш зогсохгүй. Би гэгч ухаантай төрсөн хүн шүү, тэгэхлээр чи минь гарсан өдрийнхөө гарагт, бурхандаа залбирах хэрэгтэй. Хэрэв бид хоёр эхлээд зориуд тэр замаар явж дараа нь тэр талаар эргэж ирээгүй бол, ай дар эх минь, чи чинь, яс цоожинд бүхэл долоо хоног суух байсан шүү! Мунхаг чамд таарах ч байсан вий! гэв.

	— Би чам шиг ов мэхгүйгээ мэдэх нь мэднэ, гэвч чи буруу бүхнийг надад ганцаарт минь битгий тохоод бай. Ганц намайг шоронд суулгана гэж бүү ярь. Тийм болж гэм чамайг ч суулгана шүү дээ гэж Шарлот хариу болгов.

	— Чи л кассаас мөнгө авсан шүү дээ, чи л хийсэн хүн.

	— Чиний л төлөө би авсан даг, Ноэ минь.

	— Би аваа юу, тэрийг чинь?

	— Үгүй. Чи надад итгээд намайг авч яваг гэсэн шүү дээ, чи сайн хүн гэж Шарлот хэлээд эрүүг нь имэрснээ гараас нь сугадав.

	Үнэхээр тэгсэн юм санж. Клейпол гуай бол хэнд ч мухар сохроор итгэж заншаагүй хүн боловч энэ удаад хэрэв тэд баригдаж гэмээ нь нэгжихэд хүүхний халааснаас мөнгө гарна, тэгэхлээр өөрөө хамаагүй гээд зугтан зайлахад амар гэж бодож Шарлотад итгэсэн дүр үзүүлжээ. Гэсэн ч ийм санаа өвөрлөснөө тэр юунд л тайлбарлаж байх билээ, тэгээд тэр хоёр цааш их л эвтэй ханилан явжээ.

	Эрхэм Клейпол өөрийнхөө ухаан зарж зохиосон төлөвлөгөөгөө биелүүлэн зогсолтгүй явсаар Айлингтон дахь «Шүтээнд» хүрч ирээд хүн амьтан, тэрэг хөсгийн хөл үймээн их болсныг ажиглаад Лондонд орж ирэв гэдгээ мэджээ. Ямар ямар гудамж хөл ихтэй байгаа, тэгэхлээр ямар ямар гудамжаар оролгүй явах вэ гэж ажиглах гэж түр зогсоод Ариун Жоны зам руу эргэж төдхөн ийш тийш мушгиралдсан бохир балиар гудамжнуудаар оржээ. Энэ бол Лондон хотын төвд сэлбэн засагдалгүй хоцорсон хамгийн өөдгүй муухай хэсэг юм.

	Эдгээр гудамжаар Ноэ, Шарлотаг хойноосоо дагуулан явахдаа ямар нэг муу гуанзны газрын онцлог тэмдгийг гаднаас нь олж харах гэж замын хажууд гарч заримдаа харснаа гаднах байдлыг нь үзвэл зорьсон зорилгоо биелүүлье гэхэд хүн даан ч олон байна гэж бодоод дахиад л цаашаа сажилж байв. Тэгж явсаар түүнд тааралдсан гуанзнуудаас алинаас нь ч дор өөдгүй муу нэг гуанзны дэргэд зогсон замаа хөндлөн гараад нөгөө талаас нь нэг харснаа тэнд хоног өнгөрөөх бодлоо эрхэмсгээр мэдэгдэв.

	— Алив боодолтой юмаа өгөөдөх гэж Ноэ бүсгүйнхээ мөрний даруулаастай бүсийг тайчин боодолтой юмаа өөрөө мөрлөөд, — Хүн яриагүй цагт ганц ч үг бүү дуугараарай. Энэ газрын чинь нэр юү гэнэ ээ... Гур... Гурван юу гэнэв? гэхэд, Шарлот:

	— Зэрэмдгийнх гэж уншив.

	— «Гурван зэрэмдгийнх» гэж Ноэ давтаж хэлээд, — Сайхан л нэр байна, яаж гэх вэ дээ. За яваад байгаарай, надаас ганц ч алхам битгий хоцор. За явъя! гээд тэр гуанзны чахарсан дуутай хаалгыг мөрөөрөө түлхэн нээгээд бүсгүйнхээ хамт ороод явчхав. Тэнд хоёр тохойгоороо лангуугаа түшчихээд хар хир буртаг болсон сонин уншиж суусан залуу еврейгээс өөр хүн ер үгүй байлаа. Тэр залуу Ноэг маш их ширтэн харахад Ноэ түүнийг бас их ширтэн харав.

	Хэрэв Ноэ асрамжийн газрын хүүхдийн хувцастай байсан бол тэр еврей тэгж нүдээ дүрлийлгэн гайхаж ширтэх нь аргагүй байж болох юм. Гэтэл Ноэ өмсөж явсан богино дээлээ тайлж, зүүсэн тэмдгээ аваад харин савхин өмд дээрээ ажлын богино цамц өмсөөд байсан тул тэр гуанзанд ороход хүн түүнийг тэгж нэг их анзаармаар онцын шалтгаан байхгүй шиг байлаа.

	— Энэ чинь «Гурван зэрэмдгийнх үү?» гэж Ноэ асуухад өнөөх залуу еврей: 

	— Тэгж нэрлэдэг юм гэхийг Ноэ сонсоод: 

	— Хөдөө тосгоноос явж байгаа нэг эрхэм хүн бидэнтэй замд уулзаад танайд буугаарай гэсэн юм гэж хэлээд Шарлотаг тохойгоороо ёворсон нь, магадгүй нэг бол ингэж хүнд хүндлүүлэх маш мэргэн арга олсноо түүнд мэдэгдэх гэсэн хэрэг, нэг бол гайхаж байж нууцаа дэлгэчхэж магадгүй гэж бодоод болгоомжлуулсан байх. — Тэгээд бид хоёр энд хоног өнгөрөөе гэсэн юм гэлээ.

	— Би мэдэхгүй дээ гэж гуанзны эзний туслагч Барни хэлээд, — Асуугаад өгье гэхэд, Ноэ: 

	— Лавлахаар явахаасаа өмнө бид хоёрыг өөр өрөөнд оруулаад хүйтэн мах, пивотой өгөөч гэв.

	Барни түүний хүссэн ёсоор ар талын жижигхэн өрөөнд оруулаад захисан зүйлийг нь өмнө нь авчирч тавьж өгөөд 

	— Энэ шөнө эндээ тавлаж болно гэж хоёр жуулчинд мэдэгдэн эрхэм хос хоёрт чөлөөтэй ууж зооглох бололцоо олгохоор гарч одов.

	Энэ ар талын өрөө нь хоол ундны газрын яг цаад талын залгаа нэлээд хэдэн шатаар доош байх учир энэ гуанзтай сүлбээ бүхий ямар ч хүн энэ тасалгааны шалаас таван фут орчим өндөрт орших тэр гуанзны барилгын ханан дахь жижигхэн цонхыг тагласан хөшгийг ярж харвал өөрийгөө онцын аюулд учруулалгүйгээр ар талын өрөөнд байгаа гийчдийг бүгдийг харж чадахаар барахгүй (тэр цонх нь ажиглагч хүн байж болох ёстой хана, эгц бүдүүн яс мод хоёрын хооронд байгаа юм) хэрэв чихээ тулган чагнавал тэдний юү ярьж байгааг нь нэг нэггүй мэдэж болох байлаа. 

	Энэ газрын эзэн нь нууц цонхоо таван минут хэртэй нүд салгалгүй ширтэн харав. Харин Барни, дээр дурдсан мэдээг дамжуулаад Фежинийг залуу шавь нарынхаа тухай сурагласаар шагайхад дөнгөж эргэж ирээд байлаа.

	— Чиш-ш! гэж Барни шивгэнээд хажуугийн өрөөнд танихгүй улс ирээд байна гэхэд, Фежин өвгөн: 

	— Танихгүй улс? гэж шивнэн асуув.

	— Тийм тийм, учиртай хос байдаг шүү! Хөдөөгөөс ирлээ гэж байна билээ, гэсэн ч танд тохирох хоёр байж магадгүй дээ.

	Фежин энэ үгийг их анхааралтай сонсож байгаа бололтой, тэгээд мухар сандал дээр гарч цонхны шилэнд нүдээ болгоомжтой тулгаад Клейпол гуай хэрхэн тавагтай хүйтэн мах идэж, шилтэй пиво ууж, дэргэдээ дуулгавартай идэж ууж байгаа Шарлотад мах, пивоныхоо аль алинаас өчүүхэн хэсгийг авч өгч байгааг ажиглав.

	— Аа - хаан гэж Фежин, Барни руу эргэж харангаа, — Энэ залуу чинь нүдэнд дулаахан хүн байна. Бидэнд хэрэг болох хүн. Охидыг яаж хүмүүжүүлэхийг бүр мэдэж байна. За чи минь хулгана шиг л чимээгүй байж үз, тэр хоёрын яриаг чагная, чагная гээд дахин цонхонд чихээ тулган анхааралтай чагнахад нүүр царай нь ёстой л нэг хөгшин хашир зальт чөтгөр тийм байдаг байх гэмээр харагдана.

	— Ингэхлээр би чинь эрхэм сүрхий хүн больё гэж бодож байгаа юм гэж Клейпол хөлөө жийгээд, — Энэ муусайн авснаас чинь салж үзье, Шарлот минь. Би одоо хүн шиг амьдаръя гэж бодож байна, харин чи хүсвэл хатагтай болно шүү дээ гэх бөгөөд Фежин түүний ярианы түрүүчээс нь хоцорсон юм.

	— Би зөндөө дуртай байх сан, хайрт минь. Гэсэн ч өдөр бүр касс хоослоод баригдахгүй зайлчхаж болохгүй дээ. 

	— Кассаа больчихгүй юу? Кассаас өөр хоослох юм хаа мундсан юм гэж Клейпол гуай хэлэв.

	— Чи тэгээд ямар ухаан сэдэв дээ? гэж Шарлот асуухад, пивондоо халамцсан Клейпол: 

	— Өвөр халаас, хүүхнүүдийн цүнх, байшин, шуудангийн тэрэг, банк яагаа вэ! гэнэ.

	— Чи ч энэ бүгдийг цөмийг хийж чадахгүй шүү дээ, хө.

	— Чаддаг улстай нийлье гэж бодож байна. Тэд бид хоёрт яагаад ч болсон тус хүргэнэ. Чи бол ганцаараа тавин бүсгүйтэй тэнцэх хүн. Чамайг тэг гэсэн цагт чам шиг ийм заль мэхтэй сүрхий амьтан олдохгүй байх гэж би бодож байна.

	— Чамаас ийм л үг дуулна гэдэг ямар сайхан хэрэг вэ! гэж Шарлот хэлээд түүний муухай хацрыг үнсэв.

	— За боль. Хэтэрхий нялуурахаа боль, миний уур хүрэх нь байна шүү гэж Ноэ, хүүхнээс өөрийгөө их зантай хөндийрүүлээд, — Би бол нэг бүлэг дээрэмчний толгойлогч болж, хүмүүсийг гартаа атгаад тэдэнд мэдэгдэхгүйгээр өөрсдийг нь тагнадаг хүн болоосой гэж бодож байгаа юм. Олз омог нь сайн бол ийм ажил надад таарах байгаа юм. Харин тийм мэргэжлийн ямар нэг эрхэм хүнтэй л уулзах юм сан. Чи бид хоёр чухам яаж борлуулахаа ч сайн мэдэхгүй, чамд байгаа хорин фунтийн дэвсгэртээ өгчихсөн ч нэг их үнэтэй гэмээргүй гэж би бодох байна гэв.

	Клейпол ийм хүсэлтэй байгаагаа хэлээд их л, мэргэн хүний дүртэйгээр пивотой аягаа өнгийж харснаа Шарлот руу харж толгойгоо мэхийн дохиод аягатайгаа сайн гэгчийн зайлан нэг балгасан нь өөрөө улам ч сэргэх шиг болов. Дахиад нэг балга юу, яая даа гэсэн шиг байтал хаалга гэнэт нээгдэн нэг танихгүй хүн орж ирэв.

	Тэр танихгүй хүн нь Фежин байжээ. 

	Фежин маш эелдэг байдал гаргаж тэр хоёрын дэргэд очин онц их бөхийн ёслоод хамгийн ойр нэг жижигхэн ширээний хажууд суугаад инээвхийлж байсан Барниг уух юм авчирч өгөөч гэв.

	— Аятайхан орой байна шүү, харин энэ жилийн хувьд арай ч хүйтэн байна гэж Фежин гараа үрчиж хэлээд, — Хөдөөгөөс ирцгээв үү, янз нь эрхмүүд ээ? гэхэд Ноэ Клейпол: 

	— Та юугаар нь мэд ээ вэ? гэж асуулаа.

	— Лондонд тийм их тоос байдаггүй юм гэж Фежин, Ноэгийн шаахайг харж, дараа нь эмэгтэйнх рүү нь, дараа нь боодолтой хоёр юм руу нь заав.

	— Та ч ухаалаг хүн юм даа, ха ха! гэж Ноэ хэлээд, — Чагнаад байгаарай, Шарлот минь! гэв.

	— Эй хө, энэ хотод ухаалаг байлгүй горьгүй шүү гэж еврей итгэсэн байдалтай шивнэн алдаж хэлээд, — Үнэнийг нь хэлэхэд ийм байгаа юм гэв.
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	Фежин ингэж хэлэхдээ долоовор хуруугаараа хамрынхаа хажууг цохив. Ноэ энийг нь дуурайх гэж оролдсон боловч өөрийнх нь хамар дэндүү хомсхон учир онц бүтэлтэй болсонгүй. Гэсэн ч Фежин гуай түүний саналтай бүрэн нийлж байгаагаа мэдэгдэхийг оролдоод Барнийн авчирч өгсөн дарсаар их л найрсаг зочлов.

	— Гоё эд байна даа гэж Клейпол гуай балгаж үзээд тамшаалахад Фежин,

	— Дандаа ууя гэж бодвол касс юм уу, өвөр халаас, хүүхний цүнх, айлын байшин, шуудангийн тэрэг, банк тонож байх хэрэгтэй дээ, хө гэв.

	Клейпол гуай өөрийнхөө түрүүхэнд хэлж байсан үгийг ийнхүү давтан хэлэхийг сонсмогцоо царай нь үнс шиг зэвхий дааж, учиргүй айгаад зогтусаж гэдрэг налан еврей рүү харж байснаа Шарлот руу харахад Фежин түүнд сандлаа ойртуулан суугаад: 

	— Бүү зов, хө, ха ха! Ганц би, аз болж сонссон юм. Ганц би л аз болж сонссон юм гэв.

	— Би авсан юм биш ээ! гэж Ноэ бүр нэг сүрхий хүн шиг хөлөө байдгаар нь жийж зөвхөн ширээн доогуур л шургуулаад, — Энэ хүүхний л хийсэн хэрэг дээ, чамд байгаа шүү Шарлот! Чамд байгаа шүү! гэлээ.

	— Хэнд чинь байгаа, хэн чинь авсан ямар хамаа байх вэ дээ гэж Фежин хэлээд, хүүхэн боодолтой юм хоёр луу уулийн нүд шиг нүдээрээ ширтэн харж, — Би өөрөө тийм ажил хийдэг болохоор та хоёр миний нүдэнд дулаан харагдаж байна гэхэд, Клейпол гуай бага зэрэг сэхээрч,

	— Ямар ажил гэнэ ээ? гэв. 

	Фежин: 

	— Тийм ажлыг энэ байшингийн улс ч хийдэг юм. Та ёстой болдог газраа олоод ирж, ер ямар ч аюулгүй газраа олжээ. «Зэрэмдгийнхийг» гүйцэх аюул багатай газар энэ хотод үгүй, юү ч л гэсэн надад тийм байдаг юм. Залуу бүсгүй та хоёр надад тааламжтай санагдсан учир би яриа өдсөн юм. Сэтгэл зовох хэрэг ер алга гэв.

	Ийм үг сонсоод Ноэгийн сэтгэл бага зэрэг амарсан боловч бие нь амарсангүй, элдвээр хачин эвхрэлдэж шинэ найзыгаа их л сэжигтэй, айсан байдалтай харна.

	— Надад бас өөр хэлж өгөх юм байна гэж Фежин хүүхнийг харж толгой дохин, хэдэн үг хэлж сэтгэлийг нь тэжээснээ, — Миний нэг найз байдаг юм, тэр лав таны хүсэл мөрөөдөл болсон зүйлийг чинь биелүүлж, зөв замд чинь оруулна, тэгэхтэй нь зэрэг та өөрөө аль дуртай ажлаа эхэлж хийгээд л дараа нь бусдыг нь сурах хэрэгтэй гэв.

	— Та бүр үнэнээсээ хэлээд байна уу даа гэж Ноэ хэлэхэд, Фежин мөрөө хавчисхийлгээд: 

	— Юунд би өөрөөр хэлэх бил ээ? Би танд нэг үгийг өөрт чинь өөр өрөөнд ороод хэлмээр байна гэв.

	— Тэгж төвөг татаад яах юм гэж Ноэ хэлээд урт хөлөө дахин алцайн жийж, — Энэ юмаа аваад дээш гарч бай. Шарлот боодолтой юмаа аваад яваарай гэхэд, энэ ихэмсэг тушаалыг нь Шарлот үг хэлгүй биелүүлэн дээш гарахад Ноэ үүдээ задгай байлган, хойноос нь харж байв.

	Ноэ эргэж суухдаа ямар нэг араатан амьтан сургасан хүн шиг дүр гарган:

	— Үгнээс минь мөн ч гарахгүй болсон байгаа биз! гэв. 

	Фежин түүний мөрийг алгадаж: 

	— Тун сайн байна, та ч сод хүн юм даа гэв.

	— Тийм биш байж гэмээ нь би энд ирээд байхгүй байсан байх аа. Харин одоо цаг алдвал өнөөх чинь эргээд ирнэ шүү.

	— За тэгээд юү гэж бодож байна даа, хэрэв миний найз сэтгэлд чинь тааламжтай санагдвал яах вэ, түүнтэй хамсрах уу?

	— Ажил нь бүтэлтэй байгаа юм уу даа? Энэ л хамгийн чухал нь шүү дээ гэж Ноэ хэлээд, жижигхэн нүдээ ирмэн, Фежиний: 

	— Мундаг даа, ёстой. Олон ч хүн хөлсөлж байгаа. Цаадуул нь ч ёстой зовоох улс биш ээ гэхэд: 

	— Дандаа хотын улс уу? гэж асуув.

	— Хөдөөгийн юм ганц ч байхгүй. Тэрүүнд одоо хүн тун их хэрэгтэй байгаа юм. Тэрнээс биш намайг хэллээ ч гэсэн чамайг авахгүй байхад байг даа гэхгүй шүү. 

	Ноэ: 

	— Яах вэ, өргөчих үү? гэж өмднийхөө халаасыг гараар балбана.

	— Аа тэгэлгүй яах вэ, тэгэхгүй бол юм бүтэхгүй шүү гэж Фежин эрс шийдэмгий хэлэв.

	— Хорин фунт гэдэг ч арай... даан ч ихдэх байх аа!

	— Яалаа гэж таны борлуулж ядаад байдаг банкны тэмдэгт бол... дугаар, оныг нь бодвол тэмдэглээ биз? Банканд төлбөрийг ь яасан? Тэгэхлээр энэ банкны тэмдэгт нэг их үнэтэй юм болж базаахгүй нь ээ. Гадаадад л явуулна биз, тэгээд зах дээр ч их үнэтэй худалдаж чадахгүй дээ.

	— Тэр хүнтэй чинь хэдийд би уулзаж болох байна? гэж Ноэ баахан итгэл муутай асуув.

	— Маргааш өглөө.

	— Хаана?

	— Энд

	— Аа - хан. Цалин нь ямар бол?

	— Ноён хүн шиг туйлж, ширээ сандал, орон байр, тамхи, архи дарсаар туйлна даа. Өөрийнхөө олзны тэн хагас, залуу бүсгүйнхээ олзны тэн хагасыг дэлсэнэ дээ гэж Фежин хэлэв.

	Сувдаг нь цадигаа алдсан Ноэ Клейпол өөрөө бүрэн эрхтэй байсан ч тийм сайхан нөхцөл болзлыг хүлээн авах байсан юм гэж бодоход их л сэжигтэй билээ. Гэвч хэрэв үгүй гэчихвэл шинэ танил нь түүнийг шүүхэд шилжүүлчхэж магадгүй гэж бодоод (энэ байтугай энэнээс цаадах тийм явдал бишгүй л тааралддаг байж) зан ааш нь улам улам зөөлөрсөөр тэгсэн маань таарах юм шиг байна гэжээ.

	— Хүүхэн маань их ажил хийж чадаж байгаа болохоор би арай хөнгөн ажил хийгээд байж болмоор юм гэж Ноэ онцлон хэлэхэд,

	— Ямар нэг жижигхэн, аятайхан ажил уу? гэж Фежин асуугаад: 

	— Чухам л тийм, надад ямар ажил таарах бол? Та юу гэж бодож байна? Нэг их чадал заамааргүй, тийм ч их осолтой биш, иймэрхүү л ажил бол зүгээр юм сан гэж Клейполын хэлэхэд: 

	— Та бусдыг тагнаж байх юм сан гэж ярьж байхыг чинь би дуулсан л даа. Миний найзад маань тийм нэг хүн их хэрэгтэй байгаа юм гэв.

	— Тийм ээ, тэгж хэлсэн, тийм ажил хийхээс ч няцахгүй, гэсэн ч тийм ажлаар дангаараа олз омог олохгүй шүү дээ гэж Клейпол удаан унжруулж хэлэв.

	— Нээрэн тийм юм даа гэж еврей бодол болсон буюу бодол болж байгаа царай гаргаад, — Нээрэн таарахгүй юм байна шүү гэхэд нь Ноэ түүн рүү мэгдсэн байдалтай хараад: 

	— Тэгээд та юу гэж бодож байна? Ажил маань горьдлого ихтэй, бас тэгээд гэртээ сууж байхаас аюулаар арай илүү суйлдаг ажил байхад зүгээр юм шүү гэв.

	— Настай авгайчуулыг юу гэж бодож байна? гэж Фежин асууснаа, — Тэдний цүнх, боодолтой юмыг нь шүүрч аваад өнцөг булан тойроод зугтахад олох олз омог тун сайн байдаг юм шүү гэв.

	— Тэдний хашхирч гууглах нь даан ч муухай, зарим нь нүүр ам маажилж балладаг юм гэж Ноэ толгой сэжлэн хэлээд, — Надад тэр ажил таарна гэж бодохгүй байна. Өөр аятайхан ажил олдохгүй гэж үү? гэхэд Фежин: 

	— Байзнаарай гэж түүний өвдөг дээр гараа тавиад, — Зулзага зумлах гэж нэг сайхан ажил байгаа юм байна шүү гэв.

	— Яахыг хэлж байгаа юм? гэж Клейпол асуув.

	— Зулзага гэж хө, эцэг эх нь нэг хэдэн мөнгө өгөөд юухан хээхэн авхуулахаар явуулдаг хүүхдийг хэлж байгаа юм. Зумлах гэж тэдний мөнгийг авах гэсэн үг... тийм хүүхэд чинь мөнгөө дандаа бэлхэн атгаад явдаг юм... тэгэхлээр мөнгийг нь авмагцаа замын хажуу дахь гуу суваг руу түлхчхээд ер юу ч болоогүй юм шиг аажуухан зайлах хэрэгтэй, нэг хүүхэд ойчоод юм уу, бэртээ л биз, яах вэ дээ гэж Фежин тайлбарлаад ха ха ха гэж инээхэд Клейпол: 

	— Ха ха, гэж тачигнатал инээснээ, — Энэ чинь харин надад ёстой таарах ажил байна даа, дар эх минь гэнэ.

	— Тийм байх ёстой. Кемден Гаун, тулалдааны гүүр, тэр хавийн газраар хэд хэд явж үзэж ажиглах хэрэгтэй. Тэнд тийм зулзага олон явдаг юм, хэд л бол хэд олдоно, хэдийд л бол хэдийд болно... ха ха ха!

	Фежин ингэж хэлээд Клейпол гуайн хажуу руу ёвроход тэр хоёул чанга гэгчээр маш удаан хөхрөлдөв.

	Шарлотаг орж ирмэгц Ноэ инээдээ татаад: 

	— За өөр юу байх вэ дээ, харин маргааш хэдэн цагт уулзах вэ? гэв.

	— Аравт чадах уу? гэж Фежин асуугаад нөгөөдхийгөө толгой дохин зөвшөөрөхөд, — Мартсан, нэр алдрыг чинь хэн гэх бил ээ? гэв. 

	Ийм асуултад эртнээс бэлэн байсан Ноэ: 

	— Болтер гуай. Морис Болтер гуай. Энийг бол Болтер авгай гэдэг юм гэлээ.

	— Болтер авгайн хүлцэнгүй зарц гэж Фежин инээд хүрэм мэхийн нялуурхаад, — Тантай тун удахгүй сайн танилцана гэдэгт найдаж байна гэхэд, Клейпол гуай: 

	— Чи энэ эрхмийн хэлж байгааг дуулж байна уу, Шарлот? гэв.

	— Дуулж байна, Ноэ минь! гэж Болтер авгай гараа сунгасаар хэлчхэв.

	Урьдын өнөөх Клейпол одоогийн эрхэм Морис Болтер Фежин рүү харж: 

	— Намайг энэ маань Ноэ гэдэг юм. Ийм учиртай юм шүү гэхэд Фежин энэ нэгэн удаа үнэнээсээ: 

	— Мэдлээ, сайн мэдлээ. За сайхан нойрсоорой гэв. 

	Фежин салах ёс гүйцэтгэж, бас сайн сайхныг ерөөсөөр их л мунгинаж удсанаа нэг явахчаа болжээ. Ноэ Клейпол Лондон ба түүний ойр хавь газрын зулзага зумлах тусгай ажилд томилогдох хувьтай болж бас ч эр хүн гэсэндээ саяынхаа байгуулсан хэлэлцээрийн тухай сайн авгайдаа тайлбарлан ярьж өгөв.
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	— Ингэхлээр та чинь өөрөө өөртөө их түнш хүн байх нь ээ? гэж эрхэм Клейпол буюу Болтер нөгөө байгуулсан хэлэлцээрийнхээ ёсоор Фежинийд маргааш нь ирж асуугаад, — Өчигдөр орой л би ингэж бодсон юм, хар л даа гэв.

	— Хүн бүхэн өөрөө өөртөө түнш байдаг юм хө, гэж Фежин инээдээ барьж ядан хэлээд, — Өөрөөсөө илүү түнш ч олдоггүй хүн бий гэхэд Болтер догь хүний янз гаргаж: 

	— Тэр болгон ч тиймгүй шүү дээ, зарим хүн бусдад гэмгүй мөртөө өөртөө дайсан болдог юм гэхэд, Фежин: 

	— Тэгж битгий бод. Нээрэн л хүн өөрөө өөртөө дайсан болдог бол тэр хүн өөрийгөө дэндүү их бодсоноос биш, өрөөл бусдыг ер бодоогүйгээс болдог юм. Пүй! пүй! тийм амьтан энэ ертөнцөд байхгүй гэв.

	— Байлаа ч гэсэн тийм байх ёсгүй.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Зарим бөө, гурав гэдэг тоог ид шидтэй гэнэ, зарим нь долоог гэнэ. Аль нь ч биш хө, аль нь ч биш. Харин нэг гэдэг тоо байгаа юм, ха ха! гэж Болтер гуай хөхрөөд, — Дандаа л нэг гэнэ ээ.

	Фежин энэ бодлоо тайлбарлаж өгөх нь зүйтэй гэж үзээд: 

	— Ер нь хө, бидэн шиг ийм цөөхөн бүлэг хүмүүст нэг гэдэг тоо чинь байгаа юм. Өөрөөр хэлбэл, та намайг буюу манай бусад залуусыг өөртэйгөө адил гэж үзэхгүйгээр өөрийгөө нэгдүгээр гэж үзэж болохгүй шүү дээ гэв. 

	Болтер чангаар: 

	— Өө золиг гэж! гэхэд, Фежин энийг нь дуулаагүй царай гаргаж: 

	— Тэгэхлээр бид маань хоорондоо нэг зорилгоор холбоотой улс юм. Өөрөөр ч байж болохгүй. Жишээ нь таны зорилго бол нэгдүгээрийн төлөө, өөрөөр хэлбэл өөрийнхөө төлөө байх нь ээ гэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ таных энэ хувьдаа зөв байна.

	— Уухай. Та өөрийгөө буюу нэг гэдэг тоог бодохдоо намайг буюу бас нэг гэдэг тоог бодохгүй байж чадахгүй байх ёстой юм.

	Хар амиа хичээх чанараар төгс Болтер гуай ингэж хэлэв.

	— Та, хоёр гэдэг тоог хэлж байгаа биз дээ? 

	Гэтэл Фежин: 

	— Үгүй, үгүй. Би бол танд өөрөөс чинь ялгаагүй ачтай хүн... гэтэл нь Болтер гуай үгийг нь тасалж: 

	— Та их сайн хүн юм байна, надад тааламжтай байна, гэсэн ч та бид хоёр эгээ ийм юм ярилцах болтлоо найз дотно болж амжаагүй байна гэв.

	Фежин дал мөрөө хавчисхийлгэн, гараа сунгаж: 

	— Та бод, сайн эргэцүүлж үз. Та их сүрхий ажил хийсэн хүн, тэрүүнд чинь болоод би танд сайн байгаа юм. Гэвч тэр хэрэг бол хэзээ ч гэсэн таны хүзүүгээр чангалахад амар мөртөө тайлахад хэцүү зангиагаар, хэрэв энгийн үгээр хэлбэл, урхиар оосорлочхож магадгүй юм шүү гэв.

	Болтер гуай хүзүүнийхээ ороолтыг дэндүү ч чанга ороочхож уу даа гэсэн юм шиг гараа явуулснаа нэг юм амандаа хэлж «тийм» гэсэн санаагаа үгээр биш дохиогоор илэрхийлэхэд, Фежин: 

	— Дүүжлүүр гэдэг чинь хө, дүүжлүүр гэдэг чинь их замын дээрэмд зүрхтэй явж байсан олон хүнд замыг нь зааж хөгийг нь чирүүлээд тун ч мөчид, тун ч огцом эргэлтэд оруулдаг золиг шиг тээг байгаа юм шүү. Дарданхан замаар холхон явж байх л хэрэгтэй дээ, нэгдүгээр минь гэв.

	— Энэ ч яах аргагүй зөв байлгүй яах вэ. Үгүй та юунд ийм юм ярина вэ? гэж Болтер асуухад,

	— Би өөрийнхөө хэлж байгаа үгийн учир утгыг тод болгох гэж ярьж байна гэж Фежин дал мөрөө хавчисхийлгэн хэлээд, — Тиймийн тул та надад итгэ. Би ч өөрийнхөө жаахан ажлыг хийхдээ танд итгэе. Нэгдүгээр бол таны нэг, хоёрдугаар нь миний нэг мөн. Өөрийнхөө нэгийг хэчнээн их үнэлбэл миний нэгийг бас төдий чинээ хайхрах хэрэгтэй. Ингэхлээр: Нэг гэдэг тоо биднийг холбож байна гэж миний, эхлээд хэлсэн маань одоо тод боллоо шүү дээ. Ийм л байхгүй бол манай ажил маань зад үсэрнэ шүү гэхэд Болтер их юм бодсон байдалтай: 

	— Зөв, та ч мөн л зальтай хөгшин юм даа гэв.

	Фежин гуай энэ магтаалыг зөвхөн өөрийнхөө авьяас чадварыг гайхуулж чадсан хэрэг төдийгүй, харин энэ шинэ хүндээ өөрийн суут мэргэн зальт ухаантайг ойлгуулсан хэрэг юм. Үүндээ тэр их баярлажээ. Үнэхээр ч түүнд тийм бодол төрүүлэх гэдэг бол маш хүнд хэрэг байжээ. Тэр хүсүүштэй ашигтай сэтгэгдлээ хүчтэй болгох гэж өөрийн ажлын далайц, хэр хэмжээний тухай нэлээд нарийн танилцуулав, тэгэхдээ зорьсондоо хүрэх гэж үнэн худал хоёрыг хослуулжээ, үүнийгээ маш чадмаг гүйцэтгэх тул Болтер түүнийг хүндэтгэх нь илт мэдэгдэж, бас ч үлэмж их айх шиг болсон нь Фежинд хэрэгтэй зүйл байв.

	— Бид бие биедээ итгэлтэй байвал их хохирол үзэх цагт сэтгэл тэжээх ганц зүйл болдог юм. Өчигдөр өглөө би нэг шилдэг туслагчаа алдав.

	— Нас барчихаа юу? гэж Болтер асуув.

	— Үгүй, үгүй, тийм ч муу юм болоогүй. Тийм ч муу юм болоогүй юм шүү.

	— Тэгвэл лав... 

	— Шүүх дуудсан юм, гэж Фежин хэлж өгөөд дахин, — Шүүх дуудсан юм гэв.

	— Их чухал хэргээр үү?

	— Үгүй. Тийм их чухал хэрэг биш. Хүний өвөр суйлах гэлээ гэж нэгжээд хамрын тамхины мөнгөн хайрцаг байхаар нь тэд хүний юм хулгайлсан байна гэжээ. Тэр нь хүний юм биш, өөрийнх нь байсан юм. Өөрөө хамрын тамхи татах их дуртай. Тэд эзнийг нь олдог гээд, — Тэрийг маань өнөөдөр хүртэл байцааж байна. Тэр ч тавин хайрцгийн дайтай хүн, үнийг нь төлөөд түүнийг гаргаж авахад би бэлэн байна. Манай Луйварчтай чи минь танилцсан болоосой. Луйварчтай минь танилцсан болоосой доо.

	— Яах вэ, танилцана байх гэж би бодож байна, та юу гэж бодож байна?

	— Ай даа юу бол гэж Фежин сүүрс алдаад, — Хэрэв тэд өөр баримт олохгүй бол зургаан долоо хоног болоход бид уулзана биз, хэрэв өөр баримт илэрвэл боонтоглоод байх байх. Тэд тэрний маань ухаантайг мэднэ. Бүх насаар нь л гэх байх, Луйварчин маань бүх насаар нь л суулгах байх даа гэхэд, Болтер гуай: 

	— Тоонтоглох, бүх насаар нь гэж юү юм? Ийм үгээр ярих хэрэг юү байна. Та юунд надад ойлгогдох хэлээр ярихгүй байна? гэв.

	Фежин тэр этгээдэд нууц үгсээ энгийн үгээр тайлбарлахыг завдаж бүх насаар нь цөлнө гэсэн үг гэж Болтер гуай мэдэж авахыг завдан байтал гэнэт Бейтс багш хоёр гараа халаасандаа хийчихсэн инээд хүрмээр шахуу уруу царайлчхаад гэнэт орж ирсэн тул тэр хоёрын яриа тасалджээ.

	Чарли, Фежиний шинэ найзтай харилцан танилцсаны дараа: 

	— Өнгөрчээ, Фежин минь гэхэд, Фежин: 

	— Юу гэж? гэнэ.

	— Өнөө хамрын тамхины хайрцгийн эзнийг олжээ. Бас хоёр гурван хүн ирж гэрчлэх юм гэнэ, тэгээд Луйварч маань тонилох юм даг аа, гэж Чарли хэлээд, — Надад гашуудлын бүрэн хувцас хэрэгтэй байна Фежин, бас малгайд уях туушин хэрэгтэй, явахаас нь өмнө уулзъя. Жон Даукинс, жаал Жек, Луйварч, Овт луйварч эд нар маань хэдхэн мөнгөний үнэтэй хайрцгаас болоод хүний газар цөлөгдлөө шүү, бодууштай байна! Ядахдаа л алтан оосор тагтай алтан цагнаас болж ийм юманд орно уу гэхээс биш наана нь орох хүн биш гэж боддог байсан юм. Баян ноён хүний байдаг үнэтэй цайтай юмыг нь хулгай хийчхээд ноён хүн шиг явахгүй, ямар ч нэр алдаргүй нэг муу хулгайч нэр зүүдэг нь юү юм? гэж Бейтс багш золгүй найзаа харамсаж байгаагаа илэрхийлээд хамгийн ойр байсан нэг сандал дээр гуньж гутарсан байдалтай суув.

	Фежин шавь руугаа ууртайгаар муухай харж: 

	— Чи нэр алдар малдаргүй гэж юу яриад байна? Тэр чинь та нараас дандаа давуу байгаагүй гэж үү? Тэрүүнтэй зэрэгцэх байтугай тэрүүнд бараадаж очих хүн, та нарын дотор бий юу? гэв.

	— Ганц ч байхгүй гэж Бейтс багш гэмшсэндээ сөөнгөдүү дуугаар хэлснээ, — Ганц ч байгаагүй гэв.

	— Тэгвэл чи юу яриад байгаа юм? Юу гэж гонгиноод байгаа юм? гэж Фежин ууртай асуув.

	Чарли ихэд харамссаны учир өөрийн түншид юү хэлэх гэснээ ний нуугүй хэлэв.

	— Тогтоолд нэр нь орохгүй нь, ялын төлөвлөгөөнд дурдахгүй нь , түүнийг ямаршуу хүн байсныг нь хэн ч, хэзээ ч мэдэхгүй өнгөрөх нь. Шинэ хаалгатын лавлах бичигт1 юу гэж орох бол? Бүр орохгүй ч байж магадгүй. Даан ч тусгүй хэрэг шүү! гэв.

	— Ха-ха! гэж Фежин хөхрөөд баруун гараа сунгаж Болтер луу хандах нь саа өвчин туссан юм шиг салганаж, — Эд нар маань мэргэшилдээ мөн ч дуртай байгаа биз? Сайхан хэрэг шүү, хө? гэв.

	Болтер гуай тийм гэсэн байдалтай толгой дохив. Фежин гуай Чарли Бейтсийн гашуудлын тухай хэдэн секунд хэртэй сэтгэл илэрхий ханасан байдалтай бясалгаснаа босон харайж тэр залуу руу очоод мөрийг нь алгадаж: 

	— Давгүй. Чарли мэдэгдэхээ л мэдэгдэнэ. Тэд түүнийг ухаан сэргэлэн залуу гэж цөмөөрөө мэднэ. Өөрөө мэдүүлээд өгнө тэр чинь, хуучин найз, багш нарынхаа нэрийг хөөдөх хүн биш. Мөн ч залуугаараа байгаа хүн шүү. Тийм насандаа боомтоглуулна гэдэг чинь, Чарли минь мөн ч хүндтэй хэрэг шүү гэж сэтгэлийг нь засахад, Чарли бага зэрэг уужирч: 

	— Нээрэн ч нэр төртэй хэрэг юм байх даа гэв.

	— Хүссэн бүгдээ тэр авах болно. Чулуун хувинд түүнийг ноён хүн шиг байлгах биз, Чарли минь ноён хүн шиг байлгана. Өдөр бүр пиво уусаар байх болно, хэрэв мөнгөө үрж чадахгүй бол мэргэ тааж тоглосоор үрнэ биз.

	— Нээрэн үү?

	— Нээрэн. Чарли минь, бид ч мундаг өмгөөлөгчтэй болсон: тэр чинь хэл ам нь гүйцэгдэхгүй авьяастай хүн байгаа юм. Луйварч маань өөрөө өөрийгөө өмгөөлье гэсэн ч чадна л даа. Бид сониноос л олж үзнэ дээ. «Овт Луйварч (нирхийтэл инээлдэв) шүүхийнхэн шиг сүйдлэх төлөв» гэсэн байна байх. Тийм ээ, Чарли, тийм ээ? гэхэд Чарли: 

	— Ха-ха! гэж инээд алдаад, — Мөн даажигнах нь ээ! Тийм ээ, Фежин? Манай Овт маань тэднийг бажгадуулах нь дээ! гэв.

	— Тэгнэ ээ! Бажгадуулахаа л бажгадуулна!

	— Лав тэгнэ байх аа, тэрнээс зайлахгүй гэж Чарли хэлээд гараа үрчинэ. 

	Еврей өөрийнхөө шавийн нүүр лүү харж: 

	— Тэр маань одоо миний нүдэнд ив илхэн харагдаж байгаа юм шиг байна гэхэд, Чарли: 

	— Надад бас тийм байна! Ха-ха-ха! Надад яг адил. Бүр л харагдаад байна! Фежин яасан сонин юм! Нээрэн сонин хачин юм даа! Мундаг өмгөөлөгчид цөм л их сүрхий дүр үзүүлэхийг оролдож байхад Жон Даукинс тэдэн рүү айвуу тайвуу хандаж үнэн сэтгэлээсээ яг шүүгчийн төрсөн хүү шиг ёслолын будаалга дээр үг хэлж байгаа юм шиг ха-ха-ха! гэв.

	Фежин гуай залуу түншийнхээ онгиргон занг үнэхээр чадамгай ашигласан тул Бейтс багш анх нь, баригдсан найзыгаа баларлаа гэж боддог байсан бол одоо түүнийг хосгүй сайхан ёжтой, чадамгай жүжигчин болчихсон юм шиг бодоод хуучин найзыгаа ирж авьяас билгээ илэрхийлж чадах тэр цагийг тэсгэлгүй хүлээж суув.

	— Хэрэг нь юу болж байгааг бид одоо ов заль гаргаж аргалж байгаад мэдэх хэрэгтэй. За байз бодъё доо гэж Фежин хэлэхэд, Чарли: 

	— Би очоод ирэх үү? гэв.

	— Яаж болох вэ! Чи ч солиороогүй биз, хө. Солиорвол л... тэр газар очих байх даа чи, болохгүй, Чарли болохгүй. Нэг зэрэг олныг алдаж яаж болох вэ гэнэ.

	— Та өөрөө оччих гэж байгаа юм биш биз, аа? гэж Чарли нүд ирмэн асуугаад Фежинийг толгой сэгсэрч: 

	— Тун ч нийцэхгүй дээ гэж хэлэхээр нь Бейтс Ноэгийн мөрөн дээр гараа тавьж: 

	— Энэ залууг явуулбал болохгүй юу? Хэн ч танихгүй шүү дээ гэв.

	— Яах вэ дээ, хэрэв өөрөө дургүйлхэхгүй бол... гэж Фежин эхэлтэл Бейтс:

	— Дургүйлхэх? Юунд дургүйлхдэг бил ээ? гэхэд,

	— Нээрэн юу ч байх вэ, хүү минь гэж Фежин, Болтер гуай руу эргэн харж, — Юу ч байх вэ дээ гэв.

	— Ай, юу гэсэн үг вэ! гэж Ноэ ар тийш үүд рүү ухарч, сүрдсэн байдалтайгаар толгойгоо сэгсчиж, — Үгүй, үгүй боль! Энэ чинь миний үүрэг биш! гэхэд Бейтс, Ноэгийн хатангир биеийг зэвүүцэн хараад: 

	— Энэ чинь ямар үүрэг авсан юм, Фежин? Ажил бүтэмж муутай байвал зайлчхаад, болох бүтэхтэй байвал амаараа гартлаа чихчхээд байх үүрэгтэй юү? Үүрэг нь энэ биш биз? гэв.

	— Тэр ч гайгүй байна. Чи жаахан хүүхэд байж ахмад хүнтэй битгий цадиггүй загна, зангаа татахгүй бол өөдлөхгүй шүү гэж эрхэм Болтер хэллээ.

	Энэ сүрхий заналынх нь хариуд Бейтс багш жигтэйхэн хөхрөн инээгээд нэлээд хугацаа өнгөрөхөд Фежин гуай хажуугаас нь оролцож Болтер гуайд тайлбарлахдаа цагдаагийн шүүхийн газар очиход өөрт чинь өчүүхэн аюул байхгүй, яагаад гэвэл: Чиний оролцсон тэр жаахан хэргийн тухай тайлан ч гараагүй, өөрийн чинь бие бялдрын чинь байдлыг тодорхойлсон юм ч байхгүй, тэрнээс гадна нийслэлд хүрч ирээд хоргодох орон эрж яваа ч гэж сэжиглээгүй, ингэхлээр хэрэв хувцсаа сайн солиод гарвал тэнд очиход Лондоны хаана нь ч очсонтой өөрцгүй аюул байхгүй, ялангуяа тэнд чамайг сайн дураараа гараад ирнэ гэж ёстой хэний ч дотор орохгүй газар даа гэв.

	Болтер гуай энэ үгийг сонсож зарим талаар итгэсэн боловч гол нь Фежинээс айсандаа зөвшөөрөөд уг аялалдаа маш дурамжхан явах болов. Тэгээд Фежиний заавраар тэр даруй костюмаа тайлж морин тэрэгчний богино дээл оронд нь өмсөж, мөн хилэнсэг богино өмд, ширэн гетр өмсөв, эдгээр хувцас Фежинд бүр бэлэн байдаг байжээ. Бас харуулын газрын пиу хавчуулаастай эсгий малгай өмсгөж, морин тэрэгчний ташуур бариулжээ. Зүсээ ингэж хувиргаад Ковент - Гардены хөдөө зах зээлээс ирээд юм хүм сонирхож яваа хүний дүр үзүүлэн шүүхийн газар луу ороод явчих ёстой байлаа. Ноэ бол чухам эцэнхий туранхай, болхи бүдүүлэг, ёстой таарсан хүн тул авсан үүргээ лав сайн биелүүлээд ирнэ гэдэгт Фежин гуай эргэлзэхгүй байлаа.

	Уг бэлтгэлээ хийж дууссаны дараа Овт Луйварчийн таних шинж тэмдгүүдийг хэлж өгөөд Бейтс багш түүнийг харанхуй гудамжаар энхэл донхолтой замаар дагуулж явсаар Боу гудамж хүрэхэд тун ч ойрхон газар хүргэж өгөв. Чарли Бейтс цагдаагийн шүүх чухам хаана байгааг нарийн заагаад, тэр нарийхан гудамжаар орж, тэр хашааг дамжаад баруун гар талын үүдний шатаар өгсөж дотогш орохдоо малгайгаа аваарай гэж олон заавар өгч бушуухан яв, би энэ салсан газраа хүлээж байя гэжээ.

	Ноэ Клейпол буюу хэрэв уншигчийн таалалд нийцвэл Морис Болтер уг авсан зааврыг нэгд нэгэнгүй дагаж (Бейтс багш ч тэр хавийн газрыг яггүй мэддэг байжээ) явахад нээрэн тун нарийн зөв байсан тул хүн амьтнаас асууж сурагласангүй, ямар ч саад тотгортой учирсангүй явсаар цагдангийн шүүхийг олоод очжээ. 

	Голдуу бүсгүйчүүд пиг дүүрсэн бүгчим муухай тасалгаанд ороод очвол тэртээ мухарт хашлага бүхий тавцан дээр зүүн гар талд нь ялтны ширээ, дунд нь гэрчийн индэр, баруун гар талд нь шүүгчдийн ширээ харагдана. Шүүгчдийн суудаг ширээ хэмээх энэ айдас хүрмээр газрыг тусгай хашлагаар хааж үхэх тавилант нараас далдалж харин (хэрэв хүсвэл) харц олонд хамаг сүр хүчээ харуулахуйцаар байрласан байна.

	Ялтны ширээн дээр хоёрхон бүсгүй хүн сууж харагдах бөгөөд шүүхийн нарийн бичгийн даргыг цагдаагийн хоёр дарга, формын хувцастай ширээ тэвэрч суугаа нэг түшмэлд ямар нэг гэрчийн зүйл уншиж байх зуур сэтгэл нь хөдөлсөн найз нөхдөө хараад толгой дохиж байна. Гянданч нь ялтны ширээний хашлагыг налан зогсоод том түлхүүрээр хамраа залхуу нь хүрсэн янзтай тогшиж гагцхүү зарим хүмүүс хоорондоо шивэр авир ярилцах буюу эх нь алчуураар амыг нь таглавч хүүхдийн орилох бүдэг чимээ гарч шүүхийн ёсорхог чимээ аниргүй байдлыг эвдэхэд ямар нэг эмэгтэй рүү хандаж: «тэр хүүхдээ аваад гар» гэж тушаахдаа л хамраа оролдох ажлаа завсарлана. Тэр өрөөнд бүгчим давчуу ханынх нь будаг хир буртаг болоод өөр өнгөтэй болж, тааз нь харлажээ. Камин зуухны тавиур дээр хуучин тортог болсон баримал байна. Ялтны ширээний дээр тоосонд дарагдсан цаг дүүжлээстэй. Энэ бол байвал зохих журамтай хэвээр байсан ганц зүйл байлаа. Муу муухай явдал, ядуу зүдүү байдал буюу энэ хоёр зүйлтэй ойр танилцсаны улмаас амьд бүх бодис дээр үлдсэн ул мөр нь, энэ ертөнцийг хүрхийн ширтэж байгаа юм шиг байгаа бүх амьгүй зүйл дээр тогтсон зузаан тортгоос дутахгүй муухай юм шиг харагдана.

	Ноэ Луйварчийг эрж тэсгэлгүй ийш тийшээ харахад тэр гайхамшигт хүний эх буюу эгч дүү нь баймаар бүсгүйчүүд олон харагдахаас гадна бас түүний эцэг нь юм уу гэмээр хэдэн эр хүн харагдавч Даукинс гуайн гадаад байдлын тухай Ноэгийн заалгасан шинж тэмдэгт таарах хүн ердөө ч үзэгдэхгүй байлаа. 

	Цагдаагийн шүүхээс эрүүгийн хэргийн шүүхэд шилжиж байгаа бүсгүй хэрэгтнүүдийг мэл гайхсан байдалтай гарч одохыг хүртэл Ноэ маш их мэгдэж, горьдлого алдсан байдалтай хүлээж байтал нэг хэрэгтнийг оруулж ирвэл Ноэ зорьсон хүнээ лав мөнийг шууд мэдээд сэтгэл нь дороо амарчээ. Тэр нь үнэхээр Даукинс гуай мөн байлаа. Тэр бол урт дээлийнхээ урт ханцуйг шууж, зүүн гарыг халаасандаа хийж баруун гартаа цан малгайгаа барьсаар гянданчийн түрүүнд нь хөлөө чирсээр ер тийм гэж бичихийн аргагүй хачин маягтай явсаар орж ирэн хэрэгтний ширээн дээр сууж том дуугаар: 

	— Намайг юу боллоо гэж ингэж доромжилж байгаа юм бол, мэдэх юм сан гэхэд,

	— Амаа татна уу, үгүй юү? гэж гянданч хэлэв.

	— Би ч англи хүн шүү, миний илүү эрх мэдэл хаа байна даа? гэж Луйварч асууна.

	— Илүү эрхээ удахгүй эдэлнэ, бас нэмэрт нь гич авна шүү!

	— Хэрэв надад өгөхгүй бол харж л байя, дотоод хэрэг эрхэлсэн төрийн нарийн бичгийн дарга гуай эдгээр хүнд сурталтанд юу хэлдэг юм бол доо? гэж Даукинс гуай хэлээд, — Ер нь ямар хэрэг байна даа? Эрхэм шүүгч нар минь сонин уншиж цаг уялгүйгээр миний хэргийн учрыг олоод саатуулалгүй суллаж өгвөл их баярлах сан. Би одоохон Ситид очиж нэг эрхэмтэй уулзах болзоотой хүн. Би хэлсэн амандаа хэзээ ч нарийн хүрдэг хүн болохоор хэрэв намайг цагтаа очихгүй бол яваад өгнө, намайг барьж саатуулсны хохирлыг нэхэмжлэх зарга гарахгүй гэж цаад шүүгчид чинь бодож байгаа биш биз? Арай үгүй байгаа? гэв.

	Луйварч энэ хэлсэн үгийнх нь улмаас шүүхийн хурлын байдал өөр болно байх гэж их сонирхсон хүний дүр үзүүлж «шүүгчийн ширээний ард байгаа тээр тэр хоёр зайтай эрийн чинь нэр хэн сэн билээ?» гэж гянданчаас асуухад цугласан хүмүүс үүнийг сонсож маш чанга хөхрөлдөх нь хэрэв Бейтс багш иймэрхүү юм сонсоод инээд алдахаас бараг л дутахгүй сүржин байлаа.

	— Хөөе чимээгүй байцгаа! гэж гянданч дуугарав.

	— Юу бол оо вэ? гэж нэг шүүгч асуулаа.

	— Хүний өвөр суйлсан хэрэг, ноёнтон минь.

	— Энэ жаал энд урьд ирж байсан уу?

	— Энд олон л удаа ирвэл зохих байсан юм. Энэний байгаагүй газар гэж бараг үгүй. Би энийг ер андахгүй сайн мэднэ, ноёнтон минь, гэж гянданч хариу болов. 

	Энэ үгийг Луйварч сонсоод: 

	— Аа та чинь намайг мэддэг хүн байх нь ээ, уухай! Ямар ч гэсэн нэрийг минь бузарлах гэсэн оролдлого байна даа гэхэд хүмүүс дахин инээлдэж, дахин чимээгүй бай гэх дуулдав.

	— Гэвч гэрчийн этгээдүүд нь хаа байна? гэж нарийн бичгийн дарга асуухад, Луйварч: 

	— Уухай тэр чинь хаа байна? Би харья гэхэд, нэг цагдангийн хүн гарч ирээд хүслийг нь даруй хангаж энэ хэрэгтэн бол олны дунд чихэлдэж яваад нэг ноёны халааснаас нусных нь алчуурыг суйлж аваад дэндүү хуучин болохоор нь урьдаар нэг хэрэглэж орхиод эргүүлж хийхийг нь хараад үүнийг баривчилсан юм, тэгээд нэгжиж үзвэл өврөөс нь эзнийх нь нэр сийлээстэй тамхины мөнгөн хайрцаг гарав. Түүний эзний нь «шүүхийн лавлахаас» эрж олоод ирсэн, одоо энд өөрөө ч байгаа, хайрцгаа мөн гэж тангарагласнаас гадна өнөө олон хүний дундуур өчигдөр чихэлдэж явахдаа алдсан гэж хэлсэн юм. Тэр хүн бол олны дундуур нэг залуу их л улаймшигтай зүтгэж явахыг ажигласан, тэр нь одоо энэ хэрэгтэн, эрхэм залууг мөн байна гэж байна гэв.

	— Энэ гэрчийн этгээдээс асуух юм байна уу, жаал аа? гэж шүүгч асуув.

	— Би энэнтэй ярилцаж хишиг буянаа барахыг больё гэж Луйварч хариу хэлэв.

	— Чамд хэлэх юм байна уу, үгүй юү, хэлэх юм юу ч алга уу? Асууж байна шүү, хө! гэж гянданч хэлэнгээ түүнийг тохойгоороо ёворч байлаа.

	— Өршөөгөөрэй гэж Луйварч алмайрсан байдалтай харж, — Надад хэлмээр юм байна уу гэхэд нөгөө цагдангийн хүн инэвхийлж: 

	— Би ийм цадигаа алдсан хулгайчийг ердөө ч үзээгүй. Чамд хэлэх юм байна уу даа, үгүй юү залуу минь? гэлээ. 

	Луйварч: 

	— Үгүй, энд хэлэхгүй. Энэ мухлагт чинь шударга шүүхтэй адилтгах юм огт алга. Миний өмгөөлөгч маань өнөө өглөө төлөөлөгчдийн танхимын дэд ерөнхийлөгчтэй өглөөнийхөө зоогийг зооглож байгаа. Өөр газар очоод хэлэх үг надад ч бий, өмгөөлөгчид маань ч бий, бас миний танил эрхэм найз нөхдөд маань ч бий, тэгсэн хойноо хувийн ашиг хичээсэн түшмэд яах гэж энэ ертөнцөд хүн болж төрөв дөө гэж гэмших буюу эсвэл намайг өнөө өглөө даажигнуулах гэж явуулсан тэр зарц нараа өлгүүрээсээ малгайгаа өлгөхийн оронд дүүжилчих минь яалаа гэж амаа барьцгаана даа. Би... гэтэл нарийн бичгийн дарга: 

	— Боль! Чамайг эрүүгийн гэмт хэрэг шүүх шүүхэд шилжүүлсэн. Аваад яв үүнийг! гэхэд,

	— Гар! гэж гянданч тушаав.

	— За, за гаръя гэж Луйварч гарынхаа алгаар бүрх малгайгаа цэвэрлэж, — Өө (шүүгч нар луу хандаж) хулчийгаад байх хэрэггүй, би хэрхэвч өршөөл үзүүлэхгүй, хагас пенни өгсөн ч үгүй. Та нар бол ч тэгэхээс зайлахгүй. Би та нарын оронд байсан бол хэрхэвч чингэхгүй. Одоо та нар сөхөрч мөргөөд гуйсан ч би суллагдахгүй. Намайг гяндандаа хийгээдэх! Хийгээдэх! гэв.

	Тэгээд түүнийг заамдан гаргаж хашаанд оруулахын өмнө «энэ хэргийг чинь парламентад хэлэлцүүлнэ дээ» гэж занасаар явснаа сүүлдээ цагдаагийн өөдөөс цовоо сэргэлэн, хөөргүү байдалтай харж инээвхийлжээ.

	Даукинсыг лав ганц хүний жижиг тасалгаанд хорьчих шиг болов гэж Ноэ бодоод Бейтс багшийн хүлээж байгаа газар луу түргэн түргэн алхалж очоод жаахан хүлээж байтал цаадах залуу нь хүний нүдэнд үзэгдэхгүйгээр нэг харанхуй булангаас гайгүй сайн ажиглан харж шинэ найзынхаа хойноос сэжиглэж хүн эс дагаж явааг магадлаад гарч ирэв.

	Тэр хоёр буцаж явахдаа Луйварч бол олсон хүмүүжлээ сайн эзэмшиж, гайхамшигт алдар цуутай болж байна гэдгийг Фежин гуайд очиж хэлэхээр яарна.

	
ДӨЧИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Нэнси, Роз Мэйлид урьд амласнаа биелүүлэх цаг болж бүтэлгүйтэв

	 

	Нэнси заль мэх гаргахдаа хэчнээн чадамгай боловч түрүүчийн хийсэн зүйл нь түүний сэтгэл санаанд маш их нөлөөлсөн тул бүрэн нууж чадахгүй байлаа. Мэхт еврей ч тэр, харгис Сайкс ч тэр бусдаас нуудаг ажлаа харин түүнээс нуулгүй бүрэн итгэж ер хар санадаггүй байжээ. Тэдний хийдэг ажил хэчнээн бузар, тэд өөрсдөө хэчнээн балай, Нэнсиг Фежин нэг насны арилшгүй гэмт хэрэг, хөөрхий байдалд алхам алхмаар оруулсан учир Нэнси түүнд зэвүүцдэг боловч бас заримдаа түүнийг өрөвдөн бодох цаг байдаг ажээ. Хэрэв би илчилбэл энэ хүн тэгж их зугтаж зайлж явсан төмөр хавчуургад ороод үхэх нь аргагүй ёс зүйд нийцэх боловч миний гараас бүү үхээсэй гэж бодно.

	Гэвч энэ бол нэг зорилго хатуу тавьж ямар ч юманд сэтгэл үймэн түүнээсээ хазайхгүй гэж шийдсэн боловч өөрийн нөхөд, хамсаатнаасаа бүрэн салж чадахгүй байгаа хүний уймарсан сэтгэл байлаа. Сайксыг бодсоноор Нэнси тавьсан зорилгоосоо эртхэн ухарч магадгүй сүрхий шалтгаан болж болох боловч нууцаа чандаар хадгалж байгаарай гэсэн, бас Сайксыг барьж авахад дөхөм болох ганц ч ул мөр гаргаагүй байлаа. Тэр ч байтугай түүний төлөөнөө ялт гэмт хэрэг хийхээс бүрмөсөн ангижраагүй байлаа. Ингэхлээр тэр өөр яах бил ээ дээ? Шийдэж шүү дээ.

	Түүний уймарсан сэтгэл ингэж шийдэж байсан боловч дахин дахин уймраад байснаас гадна зүгээр ч өнгөрөхгүй байжээ. Энэ хэдэн өдрийн дотор Нэнси эцэж тураад, царай зүс алджээ. Заримдаа хажуудаа юу болж байгааг огт анхаарахгүй алмайран мэлийж, урьд бол хэн хэнээс ч илүү хашхичиж байдаг байтал одоо яриа хөөрөөнд оролцохоо ч болж, хааяадаа гунигтай инээмсэглэж, учир шалтгаангүй дэмий чанга чанга дуугарах болжээ. Заримдаа гараар шанаагаа тулаад үг ч үгүй, дуу ч үгүй гуниглан суух нь олонтоо болоод нөхдийнхөө ярилцаж байгаа юмыг огт анзаарч чадахгүй мөртөө анзаарсан дүр гаргах гэж их л хүч гаргах харагдана.

	Тэр үдэш ням гарагийн орой байсан бөгөөд ойр байгаа сүмийн хонх дуугарч цаг зарлаж байгаа сонстоно. Сайкс, еврей хоёр юм яриад сууж байснаа гэнэт дуугүй болж чагнав. Намхан урт сандал дээр нугжийн сууж байсан хүүхэн толгойгоо өөд болгон бас чагнав. Арван нэг.

	— Шөнө дунд хүртэл нэг цаг үлджээ гэж Сайкс цонхны хөшиг ярж гадагш хараад эргэж суухдаа, — Их ч харанхуй, үүлтэй байна. Ажил хийж баймаар сайхан шөнө байна даа гэнэ.

	— Ай даа. Билл минь, бид даан ч ажил бодсонгүй шүү гээд Фежин сүүрс алдав.

	— Энэ удаа та үнэн юм хэлж байна. Би ч гэсэн дуртай л явмаар байна санж, тоогүй гэж Сайкс хөмсөг атируулан хэлэв.

	Фежин сүүрс алдаад уруу царайлан толгой сэгсрэв.

	— Ажил маань аятай бүтээмжтэй болоод ирэхээр алдсан цагаа нөхөх юм байна гэж бодож байна гэж Сайкс хэлэхэд Фежин түүний мөрийг алгадаж: 

	— Зүйтэй хонгор минь. Чамаас тийм үг дуулах чинь сайхан байна гэлээ.

	— Танд сайхан байна гэнэ ээ! гэж Сайкс дуу алдаад, — Яах вэ даа тийм л бол тийм л байг! гэнэ. 

	Ийм үг сонссондоо Фежиний сэтгэл нь амарсан юм шиг

	— Ха-ха-ха! Билл минь чи чинь өнөөдөр бас яг л хэвээрээ байх шив. Яг хэвээрээ шив! гэнэ.

	— Харин чиний энэ ясан хэдрэг шиг саврыг чинь мөрөн дээр байгаа цагт дотор эвгүй оргиж байна гэж Сайкс хэлээд еврейн гарыг түлхэв. Фежин үүнд юм санаагүй юм шиг царай гаргаж: 

	— Уурыг чинь хүргээд байгаа вий, Билл ээ, базаад авсан юм шиг байна уу? гэхэд, Сайкс: 

	— Чөтгөр базаад авсан юм шиг байна. Чам шиг ийм царайтай хүн ер байгаагүй. Эцэг чинь л адил байгаа биз, гэсэн ч чамайг бодвол хүрэн сахлаа хусдаг цаг хааяа байсан байх. Магадгүй, чамд ерөөсөө эцэг гэх юм байгаагүй, чи шууд чөтгөрөөс гарсан байж. Тийм байсан гэхэд би л лав яасан хачин юм гэж гайхахгүй гэв.

	Фежин энэ магтаалын хариуд юу ч хэлсэнгүй харин түүний ханцуйнаас татаж тэр хоёрын тэгж их ярилцаж байгааг нь далимдуулан гараад явчих гэж малгайгаа өмсөж байсан Нэнси рүү хуруугаараа заахад Сайкс: 

	— Хүүе Нэнси! Чи ийм орой хаачих нь вэ? гэв.

	— Холдохгүй

	— Юу гэсэн үг вэ? Чи хаачих нь вэ?

	— Холдохгүй л гэж байна. Яагаа вэ?

	— Хаачих нь вэ? гэж би асууж байна, чи хаачих нь вэ?

	— Хаачихаа ч мэдэхгүй байна.

	— Тэгнэ ээ тэр, би мэдсэн юм гэж Сайкс хэлэхдээ хүүхний явахыг хориглох гэх үнэхээр шалтгаангүй байсан боловч зөрүүдлэхдээ тэгж хэлээд, — Хаашаа ч битгий яв, суу! гэв.

	— Миний бие муу байна, би чамд хэлж байсан шүү, цэвэр агаарт гаръя.

	— Цонхоор толгойгоо гаргахгүй юу.

	— Тэгээд хэдийхэн юу болох вэ, бүр гадаа гарч амьсгалъя.

	— Тэгвэл ч үгүй дээ гэж Сайкс хэлээд босож, хаалгаа цоожлон түлхүүрээ сугалан аваад Нэнсийн малгайг шүүрэн авч хуучин шүүгээний дээр шидчихэв.

	— За болох нь энэ! гэж тэр дээрэмч хэлээд, — Одоо чи байсан байрандаа зүгээр суу, мэд ээ биз? гэв.

	Хүүхний царай жигтэйхэн зэвхий дааж: 

	— Малгай, намайг хориглож чадахгүй, юу бол оо вэ, Билл? Чи ер нь юу хийж байгаагаа мэдэж байна уу, үгүй юү?

	— Намайг... юугаа мэдэж байна уу? гэнэ. Өө гэж Сайкс дуу алдан Фежин рүү эргэж, — Энэнд минь солио тусчхаж, тэрнээс биш надтай ингэж ярих ёсгүй гэхэд хүүхэн ямар нэг дэлбэрэлтийг тогтоон барих гэж байгаа юм шиг хоёр гараараа элгээ тэвэрч: 

	— Чамаас болж бачимдахын эрхэнд би яаж ч магадгүй нь, явуулаач, явуулаач... одоохон одоохон гэв. 

	Сайкс: 

	— Үгүй гэнэ. 

	Хүүхэн хөлөөр дэвсэж:

	— Фежин чи энэнд хэлээч, намайг гарга гэж. Би гаръя. Гарвал энэнд ч дээр байна. Сонсов уу? гэхэд Сайкс суудал дээрээ эргэж Нэнси рүү хараад: 

	— Сонсов уу, гэнэ үү? Чамайг одоо дахиж хагас минут сонсвол нохой чамайг багалзуурдаж аваад этгээд дууг чинь үгүй болгоно, чи ер нь юу бод оо вэ, муу шаар аа?! Юу бод оо вэ? гэв.

	— За би гараад ирье л дээ гэж Нэнси маш шамдамгай гуйснаа үүдний дэргэд газар сууж, — Гараад ирье Билл, чи юу хийж байгаагаа мэдэхгүй байна. Мэдэхгүй байна. Ганц цаг хэртэй гараад ирье... тэгье л дээ... тэгье.

	— Энэ чинь галзуурчхаж, тэгээгүй байдаг бол намайг хэн дуртай нь мөч мөчөөр минь огтчин хаяг! гэж Сайкс хашхирч, хүүхний мөрөн дээрээс шүүрэн барьж угз татаад, — Бос чи! гэхэд хүүхэн:

	— Босохгүй, гаргахгүй л бол босохгүй, гаргахгүй бол яагаад ч... яагаад ч босохгүй гэв.

	Сайкс хэсэгхэн зуур өөрийн аясыг харж байснаа гэнэт хүүхний гараас шүүрэн барьж мушгиад хүчилсээр хажуугийнхаа жижиг тасалгаанд оруулж өөрөө нэг урт сандал дээр сууж, хүүхнийг нэг сандал дээр түлхэн суулгаад энд хүчээр барьж байв. Хүүхэн зарим үе ноцолдон, заримдаа гуйж аргадсаар байтал арван хоёр цаг ч болж, хүүхний хүч тамир ч барагдаж өөрийнхөөрөө зүтгэхийг болив. Сайкс түүнд энэ шөнө гэрээс гарах гэсний хэрэггүй гээд сайхан мэдээрэй гэж сануулан, баахан харааж харааж хүүхэнд амсхийх бололцоо өгч, Фежин рүү эргэж ирэв.

	— Пай, бүү үзэгд! гэж тэр дээрэмчин нүүрнийхээ хөлсийг арчаад, — Энэ хүүхэн ч ёстой шуламс байна даа! гэхэд Фежин нэлээд юм бодсон бололтой: 

	— Юу ч гэхэв дээ... юу ч гэхэв дээ гэнэ.

	— Энэ шөнө болсон хойно заавал гэрээс гарч явах гээд байдаг нь ямар учиртай юм бол, чи юу гэж бодно? Чи намайг бодвол түүнийг илүү мэдэх ёстой шүү дээ. Ямар учиртай юм бол? гэж Сайкс асуув.

	— Зөрүүд зан нь хөдлөө биз. Бүсгүй хүний зөрүүд зан байхгүй юу, хө.

	— Би ч бас тэгж бодож байна. Хашраалаа гэж бодсон чинь бас л новш чинь урьдын хэвээр шив дээ.

	— Бүр дордсон байна. Хэзээ ийм жаахан юмнаас болоод ингэдэг байлаа гэж Фежин нэлээд бодлогоширсон янзтай хэлэв.

	— Би бас тэгж бодож байна. Тэр хумх цусанд нь шингэчхээд гарч өгөхгүй нь бололтой, аан?

	— Бараг л тийм байх.

	— Дахиад ингэвэл би эмч залж төвөг удалгүй өөрөө бага сага цус хийчих юм хуна даа.

	Фежин, ийм аргаар эмнэх чинь зүйтэй гэсэн янзтай толгой дохив. 

	Сайкс: 

	— Намайг өвчтэй үхлүүт хэвтэж байхад энэ хүүхэн өдөр шөнөгүй намайг сахидаг байхад харин чи ёстой хар доторт чоно надаас хол байсан шүү. Бид хоёр юм хүмээр дутаад зүдэрч байсан, магадгүй тэрнээс болоод энэ хүүхэн зовж цөхөрсөн байж. Ер нь эндээс гарахгүй цоожлоотой юм шиг удаан хугацаанд сууж байсан болохоор гармаар санагдаад байж болох юм даа, тийм ээ дээ? гэхэд еврей шивгэнэж: 

	— Ёстой л тийм хө... чимээгүй гэмэгц хүүхэн нь орж ирээд түрүүчийнхээ сууж байсан газар суув. Нүд нь хавагнан улайжээ, толгойгоо сэгсрэн урагш хойшоо найгаж байснаа гэнэт инээд алдав.

	Сайкс нөгөө найз руугаа маш их гайхсан байдалтай харж: 

	— Одоо өөр замаар ороод сажлах нь энэ шүү дээ! гэж дуу тавихад Фежин хүүхнийг мэдсэн ч мэдээгүй юм шиг бай гэж толгой дохисны дараа хэдэн минут өнгөрөхөд хүүхэн ч ухаан оржээ.

	Фежин Сайксын чихэнд: Одоо дахиж унах бол уу гэж зовох юм байхгүй гэж шивнээд бүрх малгайгаа авч сайн нойрсохыг ерөөгөөд үүдэнд очсоноо эргэн харж, харанхуй шатаар буухад гэрэл, нэг нь гаргаж өгөөч гэхэд гаансаараа тамхи утгаж байсан Сайкс: 

	— Гэрэл, гаргаад өг. Бүдэрч ойчоод гавлаа хагалчихвал хөөрхий юм болно, олны доог болно, гэрэл гаргаад өг гэв.

	Нэнси лаа асаан бариад өвгөний хойноос шатаар бууж гудамд хүрэхэд Фежин хуруугаар уруулаа дарж Нэнсийн чихэнд шивнэн: 

	— Юу бол оо вэ, Нэнси минь? гэж асуув.

	— Юун тухай асууж байна даа? гэж хүүхэн мөн шивнэн асуухад, Фежин: 

	— Хамаг бүгдийн чинь учир шалтгааныг асууж байна, хэрэв энэ гэж хэрдгэр хуруугаараа дээш зааж, — Энэ чамайг дарлаад байгаа бол (Нэнси минь энэ чинь ёстой араатан шиг хэрцгий, ёстой хэрцгий амьтан шүү) чи юунд... гээд Фежин хүүхний чихэнд уруулаа хүргэж, нүд рүү нь ширтээд зогсчиход, хүүхэн: 

	— Юу гэж, тэгээд? гэв.

	— Одоо яриад яах вэ. Сүүлд ярилцъя. Нэнси би чамд тус болох хүн, үнэн тус болох хүн шүү. Надад найдвартай, аюулгүй арга бэлэн байгаа юм. Хэрэв чи өөрийгөө нохой шиг, нохойноос ч дор... энэ чинь нохойд бас ээлтэй байдаг хүн шүү, үздэг байсан хүнээс өшөө авъя гэж бодвол над дээр ирээрэй. Мэд ээ биз, над дээр ирээрэй! Энэ чинь нэг л өдрийн нөхөр шүү, харин чи намайг хуучны мэднэ шүү дээ, Нэнси! гэхэд хүүхний сэтгэл ер хөдөлсөнгүй: 

	— Би таныг сайн мэднэ. За баяртай гэв.

	Фежин түүний гарыг барих гэхэд хүүхэн зайлсхийгээд, — Сайхан нойрсоорой гэж дахин лавтайхан хэлээд түүний салах ёс гүйцэтгэж байгаа харцын хариуд нь учиртай байдлаар толгой дохиод үүдээ хааж орхив.

	Фежин маш их бодол болсоор гэр лүүгээ явлаа. Саяын болсон явдлын гол нь Нэнси мөн байсан боловч Фежинд аажим удаанаар төрсөн бас нэг сэжиг нь гэвэл тэр дээрэмчийн харгис хатуугаас зовсон хүүхэн өөр нэг шинэ найзтай бол оо юм байх гэж сэжиглэн зовно. Хүүхний зан ааш хувирч, гэрээс байн байн гарч алга болох болсон, бүлэг дээрэмчнийхээ эрх ашгийг урьдын адил төдий л хайхрахгүй янзтай болсон, тэр орой яг тухайлсан цагт гарч явах гээд зүтгээд байсан энэ бүгд нь түүний тааврыг үнэнд ойртуулж, түүнд бараг л үнэмшүүлэх болгов. Тэр шинэ дурлалын эзэн нь түүний гарын доорх хүмүүсийн нэг байсан Фежин биш бол Нэнси шиг туслагчтай байвал их л үнэ цайтай этгээд болох тул (Фежин тэгж боддог байв) даруй татаж авах нь зүйтэй байжээ.

	Бас бүр ч муухай өөр нэг зорилго байжээ. Сайкс дэндүү их юм мэдэх бөгөөд түүний цадиггүй аашилсанд нь Фежин зэвүүцэхдээ түүнийгээ нууснаас нь ч дутахгүй байжээ. Хэрэв Нэнси түүнийг хаяад явчихвал түүний уур хилэнгээс хэрхэвч гарч чадахгүй, нэг бол эрэмдэг зэрэмдэг болж хувирна, эсвэл амиа алдах юм гэдгийг мэдвэл зохих байлаа. «Энэ хүүхнийг жаахан ятгаад орхивол түүнийг хорлоод өгөх тун магадгүй. Бүсгүй хүн зорьсондоо хүрэх гэж тэрнээс ч дор юм хийж ирсэн түүхтэй юм: Миний хорсон занадаг хүн алга болж, оронд нь нэг нь орох юм байгаа биз, гэвч хүүхний хийсэн гэмт хэргийг би нэгэнт мэдэх учир тэрүүнд миний нөлөө баттай, хязгааргүй болно» гэж Фежин дотроо бодно.

	— Дээрэмчийнд ганцаараа сууж байх зуур Фежиний дотор ийм бодол агшин зуур орж ирээд энэ бодлоо бодсоор байж, завшаан тохиолдож хүүхэн түүнийг гаргаж өгөхөд нь зарим нэг дохиорхуу юм хэлсэн нь тэр ажээ. Нэнси түүний хэлж байгаа үгийн утга учрыг ойлгохгүй байгаа юм шиг царай гаргаж байсан боловч үнэндээ нэгд нэггүй ойлгоод түүнтэй салах ёс гүйцэтгэхдээ нүднийхээ харц дээр тод илрүүлсэн юм. Гэсэн ч Нэнси Сайксын амийг хорлох зорилгоосоо буцаж магадгүй яа, харин энэ бол санаж явбал зохих чухал зүйлийн нэг юм. Фежин гэр лүүгээ сажлах зуур: «Би хүүхнийг яавал эрхэндээ оруулах вэ? Яаж байгаад илүү эрх мэдэлтэй болох вэ?» гэж бодно.

	Тийм хүмүүс арга чаргыг нь олж сурсан байдаг юм. Хэрэв тэр хүүхэн үнэнээ хэлэхгүй бол Фежин ажиж хянасаар шинэ найзыг нь мэдэж аваад Сайкст цөмийг нь хэлнэ гэвэл (Нэнси түүнээс нээрэн их айдаг байжээ) зөвшөөрөхгүй хаашаа зайлах вэ?

	— Заавал чадна даа! гэж Фежин бараг хашхиран алдаж хэлээд, — Тэгэхэд надад үгүй гэж чадахгүй. Хэрхэвч, хэрхэвч үгүй гэж чадахгүй, учрыг нь оллоо, аргыг нь оллоо, аргаа хэрэглэнэ. Чи ч надаас мултрахгүй дээ.

	Фежин гэдрэг муухай харж, бүр ч сүрхий, өөдгүй амьтан үлдсэн зүг рүүгээ гараараа занаад урагдсан цуваа мушгин, заналт дайснаа устгаж байгаа юм шиг базалсаар явж өгөв.

	
ДӨЧИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : Фежин Ноэ Клейполд нууц даалгавар өгсөн нь 

	 

	Маргааш өглөө нь өвгөн эртлэн босоод шинэ хамсаатнаа тэсэж ядан хүлээв. Тэр нь их л удаанаар хожимдох шиг болоод байтал арай гэж нэг ирэхчээ болж, өглөөнийхөө хоол ундыг ховдоглон идэж уув.

	— Болтер гэж Фежин сандлаа ойртуулан Морис Болтерын өөдөөс харж суухад Ноэ:

	— Би ч энд л байна. Юу бол оо вэ? Намайг идэж ууж дуустал битгий юм асуугаач. Энд нэг л муу зан байна: хоол цайгаа айвуу тайвуу идэж уух цаг ер олдохгүй юм гэлээ.

	Фежин ховдог залуу найзынхаа хэнхэгт зэвүү нь үнэнээсээ хүрч: 

	— Чи чинь ярих зуураа идэж ууж чадахгүй гэж үү? гэв.

	— Яах вэ дээ, ярьж чадалгүй яах вэ. Ярьж л байвал миний ажил сайн бүтдэг юм гэж Ноэ нэг том зүсэм талх зүсэнгээ хэлээд

	— Шарлот хаана байгаа вэ? гэж асуулаа.

	— Гарсан. Чамтай хоёулхнаа юм ярилцах гэж бодоод би тэрийг чинь нэг залуу бүсгүйтэй явуулчихсан.

	— Өө! Та уг нь тостой талх хайруулаад байдаг байж. За яах вэ. Ярь даа. Та надад саад болохгүй.

	Үнэндээ ч их үйл бүтээх гээд илт шийдэмгүй сууж авсан тул түүнд юү ч саад болохооргүй байлаа.

	— Өчигдөр чи мөн сайн ажилласан байна. Анхныхаа өдөр зургаан шиллинг, ес хагас пенни дэлсэнэ гэдэг ч сайхан хэрэг шүү! Зулзага зумлах ажил танд ээлтэй ажил болох нь ээ!

	— Бас яагаа вэ, гурван пинт аяга, сүүний домбо дэлссэн шүү дээ, мартаж болохгүй гэж Болтер гуай хэлэхэд нөгөөдөх нь: 

	— Тийм хайрт минь. Аягыг ч мөн яггүй авчээ. Домбо олно гэдэг чинь ёстой эрхэм дээж болсон юм.

	— Эхэлж байгаа хүн гэхэд нэг их муу ч биш байх аа гэж Болтер гуай өөрөө өөртөө ханамжтай байгаагаа хэлээд, — Аягануудыг нь гал тогооны өрөөний хавиас авсан, харин сүүний домбыг гуанзны үүдэнд байхад нь дэлсчихсэн. Гадаа байгаад байвал зэв даагаад юм уу, салхи цохиулчих вий гэж бодоод авсан юм даа. Мөн үү? Ха-ха-ха! гэв.

	 Фежин бүр хөх инээд нь хүрсэн юм шиг байдал гарган инээж, Болтер гуай хөхөрч хөхөрчхөөд шар тос түрхсэн талхнаасаа хэд хэд том үмхлээд нэгдүгээр зүсмээ дуусаж, хоёрдугаарт нь оров.

	Фежин ширээн дээгүүр нь бөхийгөөд: 

	— Болтер, чи чинь маш их мэрийж, болгоомжилж нэг ажил хийж өгөх хэрэгтэй байна даа гэхэд, Болтер: 

	— Харин та намайг дахиад аюултай ажил хийлгэх гэж өнөөх цагдаагийнхаа шүүхийн газар явуулах гэж байгаа биш биз? Надад тийм ажил ер зохихгүй даг шүү, би танд үнэнээ ний нуугүй шулуухан хэлчихье гэв.

	— Жаахан ч аюул байхгүй, бүр жаахан ч байхгүй. Нэг бүсгүйг ажиглах хэрэгтэй байгаа юм.

	— Хөгшин юм уу?

	— Залуу хүүхэн.

	— Энэ ажлыг ч би сайн дөнгөнө л дөө. Сургуульд байхдаа би мөн ч зальтайхан шиг ховлодог байсан юм. Тэр хүүхнийг би яах гэж мөрдөх юм? Арай...

	— Хийх юм байхгүй, зүгээр л тэр хүүхэн хаашаа явж байна, ямар хүнтэй уулзаж байна, чадвал юу ярьж байгааг нь мэдээд надад хэлж бай, хэрэв гадаа уулзаж байвал ямар гудамжинд, хэрэв байшинд бол ямар байшинд гэдгийг нь тогтоогоорой. Тэгээд үзсэн, харсан, дуулснаа хүрч ирээд надад хэлж байгаарай.

	Ноэ аягаа доош тавин эзнийхээ өөдөөс шунахайран харж: 

	— Надад юу өгөх вэ дээ? гэнэ.

	— Ажлаа сайн гүйцэтгэж байвал нэг фунт өгүүж. Бүхэл нэг фунт шүү. Надад олз орохгүй ийм ажил хийсэн хүнд би хэзээ ч ийм их өгч байгаагүй юм гэж еврей түүний дурыг хөдөлгөх гэж оролдоно.

	— Хэн гэдэг бол?

	— Манайхны л нэг дээ.

	— Яалаа гэнэ ээ! гэж Ноэ хамраа шантгануулан, — Та чинь тэрүүнийг хардаж байгаа юм вий! гэв.

	— Шинэ түнш найз нартай болсон шиг байгаа юм, хө. Би тэднийг нь мэдэх хэрэг байна.

	— Зөв, зөв. Цаадуул нь эрхэм хүндтэй хүмүүс бол зүгээр л танилцах гэж л тэгсэн байх нь ээ? Ха-ха-ха! За яах вэ би танд тус больё гэж Ноэ хэлнэ.

	— Чамайг үгүй гэхгүй байх гэж би мэдсэн юм аа, гэж Фежин өдсөн хэргээ бүтэх нь гэж баярлаад дуу алдав.

	— Тэгэлгүй яах вэ! Тэгэлгүй яах вэ! Тэр чинь хаа байгаа вэ? Би хаана хүлээж байх вэ? Би хаашаа очих вэ?

	— Би цөмийг нь хэлж өгөмз, хайрт минь. Цагийг нь болохоор чамд үзүүлэмз. Бэлэн л байгаарай, бусдыг нь яах вэ би болгоё.

	Тэр орой, бас дараачийн хоёр орой тагнуулчин нь савхин гутал өмсөж, хөтчийн өвч хувцас өмсөөд Фежинийг яв гэсэн цагт явахад бэлхэн суугаад л байж. Тэгсээр зургаан орой, ёстой зовлон зүдүүртэй зургаан орой өнгөрчээ. Фежин орой бүр л баахан урам муутайхан орж ирээд цаг бас болоогүй байна гээд өөр төөр ч юм хэлдэггүй байжээ. Гэтэл долоо дахь үдэш урьд урьдынхаасаа нэлээд эрт сэтгэл нь яах аргагүй хөдөлчихсөн орж ирэв. Тэр өдөр ням гараг байлаа.

	— Өнөөдөр гэрээс гарна гэнэ. Бодвол өнөөх л хэргээрээ байх гэж би лав бодож байна... Бүхэл өдрийн туж ганцаараа байлаа тэрний айгаад байгаа хүн нь үүр цайхаас нааш ирэхгүй. Явъя хоёулаа, бушуулаарай!

	Еврей маш их тэвдэн сандарсан байсан тул Ноэ ч нөлөөнд нь автагдаад ганц ч үг хэлэлгүй босон харайв. Тэр хоёр гэтэж гараад мушгиран тахиралдсан гудамжнуудаар явсаар Ноэ анх Лондонд орж ирсэн шөнөө өнгөрүүлсэн өнөөх гуанзныхаа өмнө очоод зогсов.

	Арван нэгэн цаг өнгөрч байхад хаалга нь хаалттай байсан боловч Фежинийг сэмээрхэн шүгэлдэхэд чимээгүй нээгдэж тэр хоёр сэмхэн ороод хаалга нь ч хаагдав.

	Фежин өмнөөсөө угтсан залуу еврейтэй шивнэх төдий ярилцаж заримдаа дохиогоор ярилцаж байснаа Ноэд нэг цонх зааж өгөөд тэр өрөөнд байгаа хүнийг сайн ажигла гэж дохив.

	— Өнөө хүүхэн чинь энэ үү? гэж Ноэ дөнгөж дуулдахуйцаар асуухад Фежин толгой дохив.

	— Нүүр нь харагдахгүй юм. Өөрөө толгойгоо бөхийлгөчхөж. Лаа нь ард нь байна гэж Ноэ шивнэхэд Фежин хариуд нь: 

	— Байзнаарай гэж шивнээд Бариад дохио өгөхөд тэр нь цаашаа явж төдхөн хажуугийн өрөөнд оров. Тэгэхэд Фежин лааны голыг тастах гэж байгаа хүн болоод тавих гэснээ шилжүүлэн тавьж яриа өдөж хүүхний толгойг өндийлгүүлэв.

	— Одоо харагдаж байна гэж тагнуул шивнэв.

	— Сайн харагдаж байна уу?

	— Мянган хүний дотроос ч танимаар байна.

	Тэр өрөөний хаалга нээгдэж хүүхэн гарч ирсэн тул Ноэ бушуухан буув. Фежин түүнийг хөтлөөд хөшгөөр тусгаарласан буланд оруулан тэр нууц газрынхаа дэргэдүүр хүүхнийг өнгөрөн хэдэн алхам холдож хаалгаар ортол амьсгалаа хураан хүлээж байснаа хойноос нь явж өнөөх үүдээр нь оров.

	— Чиш-ш! Яваарай! гэж үүд нээсэн залуу хэлэв. Ноэ Фежиний өөдөөс харснаа гарч одов.

	— Зүүн тийшээ! Зүүн тийшээ эргээд гудамжныхаа нөгөө талыг бариад яваарай гэж тэр залуу шивнэв.

	Ноэ тэр ёсоор нь явахад тэр хүүхэн нь нэлээд холдчихсон яваа нь дэнлүүний гэрэлд харагджээ. Ноэ түүний хойноос явж яг энэнээс илүү ойртох хэрэггүй гэсэн хэмжээгээр ойртоод хойноос нь дагаж явахад эвтэйхнийг нь бодож гудамжныхаа нөгөө талыг барьж явав. Хүүхэн хоёр гурван удаа ууртайгаар эргэж харсны дээр хойноосоо явж байсан хоёр эр хүнийг хажуугаараа өнгөрөөх гэж нэг удаа зогсжээ. Цааш болох тусмаа зориг орох шиг болж одоо бүр шийдэмгий итгэлтэй алхлах болов. 

	Тагнуулч зохимжтой гэсэн зайгаа баримтлан хүүхнээс нүд салгалгүй дагаж явлаа.

	
ДӨЧИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : Уулзсан нь 

	 

	Лондоны гүүр дээр хоёр хүн гарч ирэхэд сүмийн цаг арван нэгэн цагаас гурван мөч өнгөрсөн болохыг заав.

	Тэр хоёрын нэг нь бүсгүй хүн, түрүүлээд яаран сандран түргэн түргэн алхалж ямар нэг хүн ирж байгаа мэт хүлээж ядан ийш тийш хайж харна. Нөгөө нь эрэгтэй хүн хамгийн харанхуй сүүдэр дагуу хярах бөгөөд түрүүндээ яваа бүсгүй хүний алхаанд өөрийнхөө алхааг холоос тааруулаад зогсоход нь зогсоод, явахад нь яваад хойноос нь мөрдөж яваа мөртөө гүйцэж очихгүй татаж явна. Ингэж Миндлсенсээс Сарийн зүг гүүрээр гартал хажуугаар өнгөрөх хүмүүсийн нүүр царай руу түгшүүртэй харж яваа тэр бүсгүй горьдлого тасарсан бололтой буцаж явав. Хүүхэн гэнэт эргэсэн боловч хойноос нь дагаж явсан өнөөх эр тэвдэж гоомойтсонгүй, гүүрний баганын дээдэх нэг хөндийд чихэн, бүр сайн нуугдах гэж мөгүү рүү нь бөхийгөөд хүүхнийг нөгөө талаар өнгөртөл хүлээж байлаа. Хүүхэн өнгөрөөд түрүүнд явж байсан төдий, холдохын хамт тэр хүн сэмээрхэн гарч дахиад л хойноос нь дагав. Гүүрний бараг тэхий дунд нь очоод хүүхэн нь бас зогсов. Нөгөө эр ч зогсов.

	Тэр шөнө маш харанхуй, тэнгэр муухай байсны дээр ийм орой болсон цаг, тийм газар хүн цөөн явдаг юм. Нааш цааш явж өнгөрөх цөөхөн хүн тэр хоёрын алиныг ч лав ажиглахгүй байгаа бололтой. Нөгөө мөрдөгч эр, хүүхнээс нүдээ салгалгүй ширтэх бөгөөд хажуугаар өнгөрч байгаа хүмүүсийг ер анзаарахгүй ажээ. Тэр үдэш толгой хоргодох, хаалгагүй урц буюу хүйтэн хонгил хайж яваа Лондоны тэдгээр гуйранч хүмүүсийн залхуу хүрэм харцыг тэр хоёр анзаарах шинжгүй байлаа. Тэр хоёрын аль аль нь хэнтэй ч үг солихгүй, хүмүүс ч үг өдөхгүй дув дуугүй зогсож байлаа.

	Голын дээгүүр манан татаж, янз бүрийн зогсоолд уяатай байгаа жижиг хөлөг онгоцны дээрх дэнлүүний улаан гэрэл өтгөрч харагдана; эргийн дээрх элдэв барилга юмнууд мананд бүр ч бүрэг, бүр ч балархай харагдана. Эргийн хоёр талд байгаа утаа тортог болсон агуулах газрууд бөөмнөрсөн олон байшингийн нуруу, хүрээ өндөр лүгсийн барайж ус руу хүрхийн өнгийх боловч голын ус даан ч их харанхуйлсан учир тэдгээрийн нүсэр дүрс нь ч тусч чадахгүй байлаа. Харанхуйн дунд эрт үеэс гүүрний манаач аварга байсан Ариун Аврагчийн хуучин хийдийн цамхаг, Ариун Магнусын хийдийн шовх орой харагдах боловч гүүрний доод биеэр байгаа барилгын сургааг мод, дээд биеэр байх сүм хийдийн багширсан шовгор орой бараг үл харагдана. 

	Хүүхэн зовсон байдалтай хэдэн удаа хойш урагш эргэж буцаж явахад хойноос нь сэм дагаж явсан этгээд алдалгүй ширтэн байлаа. Ариун Павлын дуганы нүсэр хонх бас нэг өдөр тонилсныг зарлав. Олон хүнтэй энэ хотод шөнө дунд болжээ. Орд харш, дарсны шөнийн мухлагууд, шорон гяндан, галзуугийн байшин, үхэх төрөх, өвчтэй, эрүүл хүмүүс оршин суух орон, үхсэн хүний хөшсөн царай, төрсөн хүүхдийн нам гүм нойр цөмөөрөө шөнө дундад дарагдсан байлаа.

	Цаг цохисноос хойш хоёрхон минут ч болж амжаагүй байтал гүүрний ойр ирж зогссон хөлсний нэг сүйх тэрэгнээс залуу авгай, буурал өвгөн хоёр буугаад шууд гүүр лүү явав. Тэр хоёрыг дөнгөж гүүрэн дээр гарч ирэв үү, үгүй юү нөгөө хүүхэн давхийн хөдлөөд өмнөөс нь тэр даруй угтан авав.

	Тэр хоёр ийш тийш горьдлого тасарсан мэт байдалтай хараад явж байтал урдаас нь хүүхэн очиход гайхаж цочирдсоноос дуугаралдсан боловч төдхөн дуугүй болов. Учир нь яг энэ үед хөдөөгийн нэг хүн тэдний дэргэдүүр бараг шүргэн өнгөрөв.

	— Энд больё. Би энд ярихаас айж байна. Хөл ихтэй замаас гарч тийшээ шатаар бууя гэж Нэнси яаруу хэлээд очих газар луугаа гараар заахад нөгөө хөдөөгийн хүн эргэж хараад "яах гэж зам таглаад байгаа юм?" гэж ууртай хэлээд цааш явав.

	Хүүхний заасан гишгүүр нь Сарийн эрэг, Ариун Аврагчийн хийд зогсоол нь болон харагддаг тэр гүүрний нөгөө талын гишгүүрүүд ажээ. Нөгөө хөдөөгийн байдалтай хүн хүний нүднээс далдуур тийшээ яаран явж уг газрыг түр харж ажигласнаа уруудаж эхлэв.

	Тэр гишгүүр шат бол гүүрний хэсэг бөгөөд гурван гулдангаас бүрджээ. Хоёрдугаар гулдангаас доошхон зүүн гар талдаа Темз гол тийш харсан хээ угалзтай багана бүхий чулуун хана шувтрагд нь байна. Эндэх доод талын гишгүүрүүд нь илүү урт учраас тэр ханын булан тойрсон хүн ганц гишгүүр алгасаад дээд талд нь зогсовч шатан дээр байгаа хүн үзэгдэхгүй. Нөгөө хөдөөгийн хүн энд хүрч ирмэгцээ ойр хавийг нь харвал өөр нуугдчихмаар тохитой газар үзэгдэхгүй, бас ус татарсны ачаар зай нь ч овоо их байсан тул мяраасаар хажуу тийш эргэж баганыг араараа түшин зогсож, тэднийг түүнээс доош бууж ирэхгүй нь лавтай гэж бодоод хүлээв. Тэдний ярилцах үгийг дуулж чадахгүй ч гэсэн дараа нь тэдний хойноос санаа амар дагаад явж болох байв.

	Хөл багатай энэ газар цаг ингэж унжраад байхад түүний санаснаас огт өөр тэр уулзалтын учрыг олох гэж тэр тагнуулч тэсэж ядна. Тэгээд тэднийг нэг бол дэндүү хол зогсох нь ээ, эсвэл нууц юмаа ярилцах гэж шал өөр тийшээ явах байх, миний мэддэг ч хөг нь өнгөрчээ гэж дахин дахин бодож нуугдсан газраасаа гарч дээш өгсөхийг завдтал гэнэт хүний хөлийн чимээ дуулдаж хүмүүс яг дэргэд нь дуугаралдав.
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	Тэр, ханаа эгц налан зогсож амьсгаагаа татаад анхааралтай чагнавал: 

	— Одоо, цаашаа яваад яах вэ! Энэ хатагтайг дахин зовоох хэрэггүй. Таныг ийм холоос ирсэн гэхэд үнэмшихгүй хүн зөндөө л гарах байх, гэвч би таныг дураар чинь тавих гэж бодож байна гэж лав өнөө ноён нь хэлж байгаа дуулджээ.

	— Намайг дураар тавина гэнэ ээ! Та эеэврэг хүн байна. Намайг дураар тавина гэнэ ээ! За энэ ч яах вэ гэж өмнө нь яваа хүүхэн хэлэх сонстоно.

	— Гэвч та биднийг энэ хачин газар ирүүлсэн зорилго юу бил ээ? гэж нэлээд эелдэг янзтай хэлээд, — Юунд гэрэл гэгээтэй, хүн амьтан нааш цааш зөрж байгаа тэр дээр ярилцахгүй ийм харанхуй хар нүхэнд орно вэ? гэв.

	— Тэнд ярихаасаа би айж байна гэж сая хэлсэн. Бүү мэд, яагаад ч юм гэж тэр хүүхэн чичрэн дуугараад, — Өнөөдрийн туж миний айдас хүрээд арай л гэлдэрч явна гэхэд өвгөн түүнийг өрөвдсөн бололтой: 

	— Юунаас айгаа юм бол? гэв.

	— Би өөрөө хэлж мэдэхгүй байна. Мэдэх юм сан гэж бодож байна. Өнөөдрийн туж л хүн үхээд цус нөж болсон цагаан хувцас өмсөж байна гэж бодогдоод хамаг бие галд шатаж байгаа юм шиг санагдаад байсан. Орой нь цаг өнгөрөөх санаатай, юм бариад суухад бас л өнөөх юм чинь бодогдоод болдоггүй.

	— Зүгээр л бодогдоо биз гэж өвгөн ноён түүнийг тайвшруулах санаатай хэлэхэд, хүүхэн сөөнгөдүү дуугаар: 

	— Зүгээр бодогдсон биш. Номын тал бүр дээр том хар үсгээр «АВС» гэж бичсэн надад харагдаад байсан юм, гэтэл өнөө орой миний яг дэргэдүүр авс аваад яваа улс өнгөрсөн 

	— Энэ ч ердийн л хэрэг шүү. Миний дэргэдүүр ч гэсэн авс аваад яваа улс бишгүй л тааралддаг юм.

	— Ёстой авс байна билээ. Энэ бол тийм биш. Хүүхний ярьж байгаа байдал маш ер бишийн байдалтай байгаа нөгөө нуугдаад ажиглаж байгаа этгээд сонсож нуруугаар нь хүйт оргиж толгойтой үс нь босох шиг болжээ. Тэр хүүхнийг залуу хатагтай тайвшруулахыг оролдож, дэмий юм бодоод нүдэнд үзэгдэх шиг болсон юмыг үнэн юм болгож бодох хэрэггүй гэж эелдэг зөөлөн дуугаар аргадахад, мань тагнуулчийн дотор хэзээ хэзээнээс илүү онгойжээ.

	— Аятайхан ярь даа хөөрхий амьтан, аятайхан яривал өөрт чинь дээр байх гэж залуу хатагтай нөгөө өвгөндөө хэлэхэд, Нэнси: 

	— Танай дээрэнгүй бишрэлт хүмүүс чинь бол намайг энэ үдэш ийм янзтай байхыг үзэх гэж өнгөлзөөд өсөө авна, шатаана барина гэцгээх байсан байх! гэж дуугараад, — Ай хайрт хатагтай минь, яагаад бурхны номнодог тийм хүмүүс бидэн шиг муусайн улсыг үзэхдээ тан шиг ийм агуу уужим сэтгэлээр энэрэнгүйлэн эс үзнэ? Тэд алдаж хагацаад дүүрч, танд дутагдсан юмгүй байхад та юунд тэднээс жаахан ихэмсэг байж болдоггүй юм бэ? гэв.

	— Ай турк хүн тэнгэр бурханд залбирахдаа нүүр гараа угаасны дараа нар гарах зүг залбирдаг, тэгээд тэд эрхмүүд чинь ертөнцтэй мөргөлдөн инээмсэглэж мишээх ёсоо алдаад орчлонгийн хамгийн муу зүг рүү бас л эргэдэг юм. Мусульман мөргөлтөн, зусарч хүн хоёрын алиныг нь авна гэвэл мусульман мөргөлтнийг нь авна! гэж өвгөн ноён хэлэв.

	Энэ үгийг залуу хатагтайд зориулан хэлэх шиг болсон боловч Нэнсиг сэхээ авч уужраг гэж ч бодоод хэлсэн байж магадгүй. Ноён төдхөн, Нэнси рүү хандаж:

	— Та чинь өнгөрсөн ням гарагт энд ирээгүй еэ гэв.

	— Би ирж чадаагүй. Явуулахгүй хүчээр тас хориод байсан юм.

	— Хэн тэр вэ?

	— Залуу авгайд түрүүнд миний хэлж байсан хүн.

	— Бидний өнөөдөр энд уулзаж ярилцах хэргийг чинь гадарлаж сэжиглэсэн хүн байхгүй биз? гэж өвгөн ноён асуухад, хүүхэн толгойгоо сэгсэрч: 

	— Үгүй. Тэр мэдсэн бол миний ингэж яваад ирнэ гэдэг ч тийм их амар хэрэг биш байх сан. Хатагтайтай түрүүчийн уулзах гэж ирэхдээ тэрүүнд хар тамхины шүүс уулгачхаагүй бол уулзаж чадахгүй байсан шүү.

	— Очиход чинь сэрсэн байж уу? гэж өвгөн ноён асуув.

	— Үгүй байсан. Тэдний хэн нь ч намайг сэжиглээгүй.

	— Больж доо. За миний хэлэх үгийг одоо сонс гэж өнөө ноён хэлээд түр дуугүй болоход, хүүхэн: 

	— За гэв.

	— Бараг хоёр долоо хоногийн өмнө таны хэлсэн зүйлийг энэ залуу хатагтай надад, бас хэдэн итгэлтэй нөхдөдөө хэлсэн юм. Үнэнээ хэлэхэд би эхлээд танд бүрэн итгэсэн юмгүй байсан харин одоо лавтай итгэж болох юм байна.

	— Болно оо! гэж хүүхэн мэрийж хэлнэ.

	— Дахиж хэлэхэд би хатуу лавтай байна. Ер нь шууд хэлэх юм бол тэр нууцыг олж мэдэхийн тул тэр Монксийг айлгах хэрэгтэй юм. Харин хэрэв... хэрэв тэрүүнийг чинь барьж чадалгүй алдчих юм уу, эсхүл барьж ававч үнэн үг дуулж чадахгүй болбол та еврейг илчилнэ шүү гэхэд хүүхэн гэдрэг ухарч: 

	— Фежинийг үү? гэв.

	— Тэрүүнийг л та илчилж өгөх хэрэгтэй байна.

	— Тэгж чадахгүй! Хэзээ ч чадахгүй! Тэр чөтгөр ч байлаа гэсэн, намайг чөтгөрөөс дор дарладаг ч гэсэн би түүнийг барьж өгч ердөө чадахгүй!

	— Үгүй гэж үү? гэж ингэж хэлэхийг нь мэдсэн юм шигээр ноён асуухад, хүүхэн: 

	— Ердөө чадахгүй! гэв.

	— Яагаад тэр бил ээ? надад хэлээч.

	— Ганц л учир байгаа юм. Ганц л учир байгаа юм.

	Би энийгээ энэ хатагтайд хэлсэн, хатагтай ч намайг өмөөрнө гэж би мэдэж байна, надад тэгж амласан юм даг. Бас өөр нэг учир нь гэвэл тэр хүн муу муухай амьдарч байсан юм, би ч өөрцгүй мөн л муу муухай амь зууж ирсэн. Бид бараг цөмөөрөө л нэг замаар явсан улс. Би тэднийгээ барьж өгөхгүй, тэдний аль нь ч их өөдгүй хүн, намайг бариад өгч болох улс боловч, тэгээгүй юм, би тэгэхлээр тэднийг тэгж чадахгүй гэж хүүхэн эрс шийдэмгий хэлэв.

	Ийм үг дуулаад зорьсон зорилгодоо хүрсэн байдалтайгаар нөгөө ноён түргэнээ: 

	— Тэгвэл яах вэ, Монксоо л бидний гарт оруулаад орхи гэхэд хүүхэн: 

	— Тэр чинь бусдыгаа хэлчихвэл яах юм гэнэ.

	— Тэрнээс чинь үнэн үг л дуулбал өөр юм хэрэггүй болно, нээрэн шүү. Жаал хүү Оливерын амьдралд нийтэд тараамааргүй нэг нэлээн төвөгтэй явдал лав байгаа бололтой, бидэнд тэрүүнийг л тэд хэлээд өгвөл цаадуул чинь ямар ч ял эдлэхгүй юм шүү, би ам тангаргаа өгье.

	— Хэрэв хэлж өгөхгүй бол яах вэ?

	— Тэгвэл, таны зөвшөөрөлгүйгээр Фежинг шүүхэд өгөхгүй. Ингэхлээр таныг наашлах учиртай юм би хэлнэ.

	— Хатагтай надад амласан биз дээ?

	— Амласан. Ёстой үнэн, эргэлзээгүй амласан гэж Роз хариулав. Хүүхэн нэг хэсэг дуугүй байснаа: 

	— Монкс та нарыг яагаад мэдчихсэн юм бол гэж учрыг нь мэдчих юм биш биз?

	— Хаанаас даа. Энэ мэдээг чинь түрүүнд зүүдлэхээр ч үгүй янзтай мэдүүлнэ шүү дээ.

	— Би худалч хүн байсан юм, худалч улстай ч хамт байсан юм. Харин таны үгийг итгэе гэж хүүхэн нэг хэсэг дахин дуугүй байснаа хэлэв.

	— Ноён, хатагтай хоёул сэтгэл зовох ер хэрэггүй, эргэлзэх хэрэггүй гэж ятгахад хүүхэн хажуугийн чагнаж байгаа этгээдэд бараг дуулдахгүй шахуу нам дуугаар ярихдаа, тэр орой өөрийг чинь асууж байцааж байсан газар хаана, ямар нэртэй гуанз байсныг хэлэв. Хүүхэн ярьж байгаад гэнэ гэнэ дуугүй болчхоод байхыг нь бодвол ноён, хүүхний ярьсныг яаруу сандруу тэмдэглэж байгаа бололтой. Тэр гуанзны хамаг чухал шинж тэмдгийг тоочиж, бас түүнийг чухам хаанаас хүнд мэдэгдэлгүй ажиглавал зохихыг зааж, бас чухам ямар гарагт хэдий үеэр тэнд Монкс ирдэг цагийг хэлээд түүний нүүр царай маягийг бүр тодорхой санах гэсэн юм шиг агшин зуур дуугүй болсноо: 

	— Өндөр нуруутай, бадируун, гэвч бүдүүн тарган гэмээргүй, явахдаа гэтэж байгаа юм шиг байдаг, байн байн баруун зүүн тийшээ эргэн эргэн хардаг. Тэрний нүд нь жигтэйхэн хөнхөр, үүнийг битгий мартаарай, би л ер тийм нүдтэй өөр хүн үзээгүй, ер нь түүнийг ганц нүдээр нь л таньж болно доо. Царай нь хар бараан, үс, нүд хар, нас нь хорин зургаа — наймаас хэтрээгүй мөртөө ядруу хүрхгэр. Уруул нь цайж омголтсоны дээр шархтай, заримдаа ухаангүй унаж ойчоод уруулаа хазаж хэмлэдэг юм, заримдаа гараа хүртэл хазаж хэмлээд шархдуулдаг юм... Танд яагаад эвгүй болох шиг болов? гэж хүүхэн гэнэт түгдрэн асуухад ноён: 

	— Өөрөө юү ч мэдсэнгүй шүү гэж яаруу хэлээд цааш нь яриач гэлээ.

	— Би танд түрүүнд хэлсэн байшинд байсан хүнээс энэ мэдээний хагас заримыг нь олж мэдсэн, тэр хүнтэй би хоёр дахин тааралдахад тэр дандаа л том цув өмсчихсөн байдаг байсан. Танд таньж мэдэж болмоор шинж тэмдэг иймэрхүү л юм байна. Аа, харин нэг юм хэлье байзнаарай! Тэрний хүзүүн дээр бүр дээгүүр эргэж харахад нь галстугынх нь доогуур нэг... гэтэл

	— Том улаан сорив уу, түлчихсэн юм шиг үү? гэж ноён асуув.

	— Яагаад та мэддэг бил ээ? Та чинь тэгвэл таних юм байна шүү дээ?

	Залуу хатагтай гайхсандаа дуу алдав. Тэд хэдэн секунд хэртэй дув дуугүй зогсоход амьсгал нь тагнуулчид тод дуулдаж байв.

	— Мэдэх юм шиг байна гэж ноён дуугараад, — Таны хэлж өгсөн шинж тэмдгээр би тэрийг танина аа. Харж л байгаарай. Бие биетэйгээ жигтэйхэн адил улс олон байдаг. Миний үзсэн хүн биш ч байж магадгүй гэж зориуд биеэ барин хэлээд хоёр алхам хойш болсон нь амьсгалаа дараад байсан тагнуулчинд ойртож тэр нь ноёны «тэр ч эргэлзээгүй мөн байжээ!» гэж амандаа бувтнахыг нэгд нэгэнгүй сонсжээ. 

	Түүний дуугарч байгаа байдлаас үзэхэд түрүүчийнхээ зогсож байсан байрандаа эргэж очих шиг болж: 

	— За хүүхэн минь их тус хүргэлээ, маш их талархаж байна. Би таны ачийг юугаар хариулах бил ээ? гэхэд Нэнси: 

	— Юу ч хэрэггүй гэв.

	— Өөрийнхөөрөө зүтгээд байх хэрэггүй, бод. Надад хэл гэж ноёны хэлэх нь ямар ч хатуу хахир сэтгэлийг уяруулмаар байв.

	Хүүхэн мэгшин уйлж: 

	Юү ч алга даа, та надад юугаар ч тус болж чадахгүй. Би ёстой дүүрсэн, горьдлогогүй болсон хүн шүү гэхэд,

	— Та байж байгаа горьдлогод өөрөө саад тавьж байна. Өнгөрсөн үе чинь таны залуугийн хүч тамирыг дэмий барж, бас хамгийг бүтээгч бурхны нэгэн удаа л хүртээгээд дахин өгдөггүй, цаглашгүй их үнэтэй эрдэнэсийг чинь барсан байна. Гэсэн ч ирээдүйд итгэх ёстойг чинь бид даая. Та өөрөө хүсэж мөрөөдвөл сэтгэл зүрх чинь амар тайван болох учир хэрэв та чингэхгүй бол бид яаж ч чадахгүй шүү дээ. Англи оронд амар жимэр сууж болох газар олох буюу хэрэв та энд байхаас айвал өөр гадаад ямар нэг оронд суулгаж өгөх тийм ажлыг бол бид хийж чадахаар барах уу, тэгэх юм сан гэж их бодож байна. Үүр цайж энэ гол өдрийн гэрлээр сэрэхийн өмнө бид амжуулаад, урьдын чинь сүлбээтнүүдээс ангижруулж, энэ орчлонгоос бүр зайлчихсан юм шиг, огт ор сураггүй газар явуулж чадах л байна, явах юм биш үү? Тэдний хэн нэгтэй нь дахин нүүр учирч ярих ч хэрэг алга. Тэр муухай орон гэрт дахин орохын ч хэрэг алга. Өөрт чинь үхэл зовлон учруулах тэр хий агаараар дахин амьсгалахын хэрэг алга. Бололцоо бүрдээд амжих цаг байгаа дээр нь зайлж үзээч! гэж өвгөн ноён ятгав.

	— Одоо даан ч үгэнд маань орох байгаа даа гэж залуу хатагтай дуу алдаад, — Байз даа бодож эргэцүүлж байх шив гэхэд өвгөн ноён: 

	— Үгүй нь шиг байна хонгор минь гэлээ. 

	Өнөөх хүүхэн нь хэсэг зуур эргэлзэж байснаа: 

	— Байя даа, ноёнтон минь гэлээ. Би хуучин амьдралдаа хүлэгдсэн хүн. Надад хэчнээн муухай, зэвүү хүрмээр санагдавч би орхиж чадахгүй нь. Би дэндүү хол явчихсан юм шиг байна. Хэрэв та нар түрүүний ингэж хэлсэн бол би инээд алдах байсан байх гээд эргэн тойрноо яаран хараад, — Дахиад л айдас минь хүрлээ, одоо харья гэв.

	— Гэр лүүгээ харих гэж үү? гэж залуу хатагтай уг үгийг сунжруулан асуухад тэр хүүхэн: 

	— Тийм ээ гэрээдээ, хатагтай минь. 

	Тэр чинь миний бүх амьдралд гэр орон минь болсон газар байгаа юм, одоо тарцгаая даа, намайг хардаж хайсаар үзчихвэл яана! явцгаа! явцгаа! Надад тус больё л гэж бодож байгаа бол та нар минь явцгаа, намайг ч явуул гэхэд ноён санаа алдаж: 

	— Дэмий л байгаа юм даа. Энд байгаад байвал уршиг татаж магадгүй нь ээ, өөрийг чинь дэндүү их саатуулчихсан байж магадгүй нь ээ гэхэд тэр хүүхэн: 

	— Тэглээ, тэглээ дэндүү удчихлаа гэхэд нь залуу хатагтай: 

	— Хөөрхий энэ бүсгүйн амьдрал юу болж төгсөх бол доо гэж хэлэв. 

	Тэр хүүхэн: 

	— Юу болж төгсөх бол гэнэ ээ? Та урагшаагаа энэ харанхуйлж байгаа ус руу хар даа! Над шиг амьтан ийм усанд орж үхээд, хүн хөөрхийлж өрөвдөх амьд юм юу ч үлдээлгүй төгсөж байсныг номоос уншиж олныг мэдсэн биз. Миний амьдрал тэгж төгсөхөөс гарахгүй. Харин хэдэн жил үү, хэдэн сар уу гэдгийг би хэлж мэдэхгүй гэхэд залуу хатагтай мэгшин уйлж: 

	— Битгий ийм юм яриач, гуйя гэнэ.

	— Танд хэзээ ч дуулдахгүй. Тийм аймшигт юмыг бурхан дуулахгүй. За баяртай, баяртай гэж хүүхний хэлэхэд өвгөн ноён цааш эргэв. 

	Залуу хатагтай: 

	— Энэ хэтэвчтэйг аваач, намайг бодоод аваач. Хэрэгтэй цагт чинь тус болох байх гэхэд, хүүхэн: 

	— Үгүй! Би та нараас мөнгө авах гэж хов хэлээгүй юм шүү. Энийг минь санаж яваарай. Харин... над нэг юм... өөрийнхөө... бөлзөг биш шүү, хэрэггүй... бээлийгээ юм уу, алчуураа өөрөө хэрэглэж явсан нэг юмаа л өгөөч... би таны юм гэж хадгалан явж болох тийм нэг юм өгөөч, залуу хатагтай минь... ухай! Тэнгэр өршөөж тэгш жаргаж яваарай! Баяртай! Баяртай гэлээ.

	Хүүхний сэтгэл маш их хөдөлж гиншээд бас ингэсээр байтал цаадуул нь мэдчихвэл хүүхэнд даан ч тусгүй муу юм болохыг өвгөн ноён ухаараад, хүүхний гуйсан ёсоор түүнийг буцаав. 

	Алхлан явах хөлийн чимээ сонстовч харин үг хэлэх нь үл сонстох болжээ.

	Залуу хатагтай дагалдан яваа хүнийхээ хамт төдхөн гүүрэн дээр гарч гишгүүрийнх нь дээд талд хүрээд зогсов.

	— Аль вэ байзнаарай! Өнөөх чинь дуудах шиг боллоо, мөн байх аа гэж хатагтай чагнана.

	— Үгүй, хайрт минь тэр чинь бид хоёрыг зайлж явахаас нааш, цааш явахгүй тэндээ байгаад байх гэж Браунлоу гуай урамгүй байдалтай эргэж харан хэлэв.

	Роз Мэйли явахад дургүй байсан тул өвгөн ноён түүний гараас зөөлөн боловч шийдэмгий хөтлөн явав. Тэр хоёрыг далд ормогц нөгөө хүүхэн чулуун шатан дээр бараг тарайн унаад сэтгэлийнхээ зовлонг нулимсаараа хомстгохыг оролдов.

	Нэлээд байзнасны дараа хүүхэн босож гуйван, итгэлгүй янзтай алхсаар гудамж өгсөн явав. 

	Гайхаш нь тасарсан тагнуулч тэндээ нэг хэсэг хөдлөлгүй зогсож байснаа ийш тийшээ болгоомжлон харж харж өөрөөс нь өөр хүн байхгүй гэдэгт итгээд нуугдсан газраасаа сэмээрхэн гарч буцаад гудамжны сүүдрээр хярсаар яг түрүүнд ирсэн шигээ явж байлаа.

	Ноэ Клейпол дээд талын шат хүрээд хүн амьтан харж байна уу, үгүй юү гэж хэд дахин эргэж харснаа еврейнх рүү хөлийнхөө байдаг хар хурдаар гүйжээ.

	
ДӨЧИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : Уршиг муутай юм болсон нь

	 

	Хоёр цаг орчим болоод үүр цайх байв. Энэ үед гудамжаар хүн амьтангүй, эл хуль, дуу чимээ хүртэл нойрссон мэт, тэнүүлч завхай хүмүүс гэрээдээ буцаад сажилж байдаг тийм цаг бөгөөд намар түүнийг нам гүм шөнө гэж нэрлэдэг нь зүйтэй юм, ийм нам гүм чимээгүй шөнийн цаг Фежин өөрийн хонгилыг ажиглан суугаа царай нь үрчийн цайж нүд нь цус хуран улайчихсан, хүнтэй төсөөтэй гэмээргүй, харин чийгтэй авснаас гарч ирээд элдэв муухай бодолд тамлагдан байгаа зэвүүн муухай хий үзэгдэл шиг байдалтай хуучирч урагдсан хөнжлөөрөө биеэ хучин дэргэдэх ширээний дээр сүүмэлзэн асах лаа руугаа хараад хүйтэн голомтынхоо хажууд сууж байлаа. Баруун гарынхаа хар хиртэй урт хумсыг хэмлэн гүн бодол болон суух бөгөөд шүдгүй аманд нь нохой буюу үхэр оготнын соёо шиг хэдхэн шүд харагдана.

	Ноэ Клейпол шалан дээр дэвссэн муу гудсан дээр хөлөө жийн хэвтээд дуг нойрсож байна. Өвгөн түүнийг хааяа харж ширтэх боловч дахин лаа руу ширтэхийг нь ажиглаад байвал шал өөр юм бодож байгаа нь илэрхий. Тэр лааны шатсан гол цөглөн хоёр салаа болж хайлсан тос нь доошоо дуслах ажээ.

	Үнэхээр өөр юм бодож суугаа ажээ. Сайхан төлөвлөгөө нурсан нь тоогүй санагдаж, бусад хүнтэй сүлбэлдсэн хүүхнийг бодохоос хорсон занаж, өөрийг нь илчилж хэлэхгүй гэдэг нь худал байх гээд үл итгэн, Сайксаас хонзонгоо авах бололцоогүй болсондоо цөхөрч, хэрэг илэрч, үхэж балрах гэхээс тун аягүй санагдаж, энэ бүгд нь Фежиний дотор байн байн бодогдож, тэгэх тусам аль муухай бузар хар санаа өвөрлөж сууна.

	Фежин ер хөдлөлгүй, цагийг өчүүхэн ч ажиглалгүй сууж байтал сонор чихэнд гэнэт гадаа хүний хөлийн чимээ гарах сонсогдоход: 

	— За даа! гэж омголтсон хуурай уруулаа арчин, — За даа! гэтэл хонх аяархан дуугарч, Фежин шатаар сэмээрхэн өгсөж хаалга нээхэд юм нөмөрч эрүүгээ тултал ороосон, сугандаа боодолтой юм хавчуулсан хүн орж ирэн гадуур хувцсаа тайлж хаяад суувал тэр нь өнөөх Сайкс байжээ.

	— Энэ дээ! гэж Сайкс боодолтой юмаа ширээн дээр тавингаа хэлээд, — Энийг аваад яахаа өөрөө мэд дээ. Олж авах гэж их зүдэрлээ. Гурван цагийн өмнө ирчихэд амжих бол уу гэж бодож байсан юм уул нь.

	Фежин тэр боодолтой юмыг нь авч шүүгээндээ хийж цоожилчхоод бас юу ч хэлсэнгүй дуугүй суусан боловч энэ завсар түүнээс нүдээ агшин зуур ч салгалгүй ширтсээр одоо бие бие өөдөө нүүр нүүрээ харан суухад, Фежиний уруул чичиргэнэж, нүүр царай нь маш их хувьсхийсэн учир дээрэмч өөрийн эрхгүй л үнэхээр айн сүрдэж, сандлаа гэдрэг түлхэн хойш болов.

	 — Юу бол оо вэ? Юунд хачин ширтээд байна гэж Сайкс чанга дуугаар хэлэхэд Фежин зөв гараа өргөж салганасан ядам хуруугаараа занавч хэсэг зуур үг хэлж чадахгүй болтлоо сэтгэл нь хөдөлсөн ажээ.

	— Золиг! гэж Сайкс түгшсэн байдалтайгаар өвөр дотроо ямар нэг юм эрэн тэмтэрч, — Солиорч ээ! Би ч өөрийгөө бодолгүй болохгүй нь ээ гэтэл, Фежинд дуун орж:

	— Тийм биш. тийм биш, чамайг... яасан юм биш, Билл минь. Чамд буруу өгөх гэсэн юм биш гэхэд, Сайкс: 

	— Өө, тийм үү? гээд түүнийг сүрхий муухай ширтэн харж, түүний харсаар байтал нүдэн дээр нь гар буугаа гаргаж өөр нэг аятайхан халаасандаа хийгээд, бидний нэгэнд маань сайн л хэрэг болжээ, харин тэр чухам хэн болох нь онц биш гэв.

	Фежин түүнд сандлаа ойртуулан: 

	— Билл минь, миний хэлэх юм өөрийн чинь биеийг минийхээс ч дор болгох байх, гэвч би хэлэх ёстой байна гэхэд, дээрэмч: 

	— Яана гэнэ ээ? гэж сэжиглэсэн хэвээр асууж, — Хэлээч дээ! Битгий уруу царайлаад бай, намайг баларчээ гэж Нэнси бодно шүү гэнэ.

	— Баларчээ! Тэр чинь дотроо ингэж бүр шийдсэн байна гэж Фежин дуу алдав.

	Сайкс, еврейг маш их гайхсан байдалтай харж, уг нууц байдлыг тайлж ядаад лут гараараа заамдан сэгсчиж: 

	— Хэлээч дээ! Хэлэхгүй бол амыг чинь барьчихна шүү. Амаа нээгээд аятайхан, хүнд мэдэгдэхүйц яриадах. Яриад бай, яриад бай, муу зөнөг нохой!

	— Тэнд хэвтэж байгаа залуу ухаан нь ... гэж Фежинийг эхэлтэл Сайкс урьд нь ажиглаагүй юм шигээр хажуу тийш эргэж унтаж байгаа Ноэ руу харснаа түрүүчийн байдалд орж: 

	— За тэгээд? гэхэд Фежин: 

	— Ухаан нь энэ залуу биднээс урваж, урьдаар энэ бодолд тохирох улс олоод дараа нь тэдэнтэй сэм уулзаж бидний гадна байдал, байдаг шинж тэмдэг, бидний байдаг газар, биднийг хаанаас амар барьж болох вэ гэдгийг хэлж өгөх гээд гадаа уулзахаар болзсон байг л даа. Ухаан нь энэ залуу энэ бүгдийг хийхдээ бас бидний ямар ч гэсэн холбогдсон ажлыг бас хэлж гэж бодъё, тэгэхдээ хувраг хүний хоол цайнд хууртаад тэгсэн биш, ер өөрөө л өөрийнхөө дураар тэгж байгаа гэж бодъё, тэгээд биднийг л чадъя гэж бодож байгаа улстай учрах гэж шөнө нууцаар явдаг байг. Миний хэлж байгааг дуулж байгаа биз? гэж еврей нүдээ хорсолтой гялалзуулан том дуугаар хэлээд, — Энэ залуу энэ бүгдийг хийсэн бол яах вэ? гэв.

	— Яах вэ гэнэ ээ? гэж Сайкс аймшигтайгаар занаж, — Миний ирэхийг хүртэл амьд үлдсэн байвал би гутлынхаа төмөр улаар гавлыг нь дэвсэлж толгойтой үснийх нь тоогоор хэсэглэн хаяна гэв.

	— Хэрэв би тэгчихсэн бол яах вэ? гэж Фежин бараг л улин хуцаж, — Над шиг л ийм их юм мэдэх, өөрөөсөө бус өдий олон хүнийг дүүжилж чадах би тэгсэн бол яах вэ? гэхэд Сайкс шүдээ зууж, зөвхөн тэгж бодсондоо царай нь цайж: 

	— Бүү мэд, нэг юм өдөөд гав хийлгэх байсан байх, хэрэв намайг та нарын хамт шүүвэл би шүүхийн өмнө та нар дээр бууж, тэдний нүдний өмнө та нарын тархийг чинь шахах билээ. Та нарын толгой дээгүүр чинь ачаатай тэрэг дайраад өнгөрсөн юм шиг болгох хүч тэнхээ надад байна гэж тэр дээрэмч бувтнаад булчирхаг гараа дээш өргөв.

	— Та бол яах вэ?

	— Би юу? Тэгвэл намайг цээрлүүлээрэй.

	— Хэрэв Чарли юм уу, Плут юм уу, Бет, эсхүл...

	— Хэн ч байг ялгаагүй гэж Сайкс яаран хэлээд, — Хэн нь ч байсан яах вэ, би ялгаагүй чадна.

	Фежин дээрэмч рүүгээ ширтэж, дуугүй байгаарай гэж дохио өгснөө шалан дээрх ширдэг дээр унтаж байгаа этгээдээ өнгийж, угзасхийж сэрээхийг оролдов. Сайкс бөхийсхийн өвдөг дээрээ хоёр гараа тавин сууж яах гэж ийм олон юм асууж, зэхээд байгаа юм бол гэж гайхна.

	— Болтер, Болтер! Хөөрхий залуу минь! гэж Фежин шулмын харцаар харж, маягтайхан унжруулан хэлээд, — Ядарчихжээ, хүүхнийг ажиглаж, чагнаж зогссоор байгаад ядарчихжээ, хүүхнийг ажигласаар Билл минь. 

	Сайкс гэдрэгээ болж: 

	— Юу гэж хэлэх гээд байна аа? гэхэд Фежин хариу хэлэлгүй, нөгөө унтаж байгаа хүнийгээ татаж өндийлгөв. Түүнийг өөрийнх нь өөртөө өгсөн нэрээр хэд дахин дуудсаны дараа сая нүдээ нухалсаар нойрмоглон эвшээгээд эргэн тойрноо мэлийн харав.

	— Чи түрүүчийнхээ хэлж ирснийг дахиад нэг яриад орхи, энэнд сонсгоё гэж еврей, Сайкс руу заана. 

	Нойрмог Ноэ дур муутайхан толгой сэгсэрч: 

	— Юу ярих бил ээ? гэв.

	— Нэнси яасан гэлээ гэж Фежин хэлмэгцээ үг дутуу сонсоод гарч явчих вий гэсэн юм шиг Сайксын сарвуунаас шүүрэн барьж, — Чи хойноос нь дагаад явсан гэсэн биз? гэхэд,

	— Тэгсэн

	— Лондоны гүүр хүртэл гэсэн?

	— Тэгсэн

	— Тэнд хоёр хүнтэй уулзахыг нь үзсэн гэсэн байх аа?

	— Тийм тийм... 

	— Хүүхэн өөрийнхөө зоргоор явж нэг ноён, хатагтай хоёртой уулзахад цаадуул нь бүх нөхдөө, ялангуяа Монксыг хэлж аль гэдэг байна, тэр ч хэлээд өгчхөж, бидний уулздаг газар, явдаг газрыг хэлж аль гэж бас хэлээд өгчхөж, Монксыг ямар газраас тагнаж харвал аятай вэ гэхэд бас хэлээд өгчхөж, чухам хэдий үед уулзацгаадаг вэ? гэж, бас хэлээд өгчхөж. Нэнси энэ бүгдийг хийсэн байна. Тэрийг хүн албадаж айлгаагүй байтал цөмийг нь нэгд нэгэнгүй ярьчихсан байна, хойш урагш гэлгүй хэлээд өгсөн байна, тийм биз? гэж Фежиний уур нь бадран асуув. 

	Ноэ толгойгоо маажилж: 

	— Үнэн, нээрэн тэгсэн.

	— Өнгөрсөн ням гарагийн тухай юу гэж хэл ээ бол?

	— Өнгөрсөн ням гараг? гэж Ноэ бодол бодон хэлснээ, —  Би танд ярьсан шүү дээ.

	— Дахиад ярь. Дахиад ярьчих! гэж Сайксын гарыг улам чанга атгаж, нөгөө гарыг сэгсчин, амнаас нь ч хөөс сахарна.

	Ноэ нойроо сэргэх тусам Сайкс гэгч чинь юун болохыг мэдэж байгаа янзтайгаар: 

	— Тэд, хүүхнийг ирнэ гэсэн мөртөө, өнгөрсөн ням гарагт яагаад ирсэнгүй вэ гэж асуухад, хүүхэн хэлэхдээ: — Ирж чадсангүй гэж байна билээ.

	— Яагаад, яагаад гэл ээ? Хэлээд өг дөө!

	— Өнөө Билл гэдэг хүн чинь явуулахгүй хорьсоор байгаад тийм боллоо гэж байна билээ гэж Ноэ хариулав. 

	Фежин: 

	— Бас өөр юү гэсэн гэл ээ? Тэдэнд урьд нь хэлсэн хүнийхээ тухай юу гэсэн гэл ээ? Хэлээд өг, хэлээд өг!

	— Хаашаа явахыг нь мэдчихвэл гэрээс гарах тун амаргүй гэж байна бил ээ? Тэгээд анх удаа гэрээс гарч тэр хатагтайтай уулзах гэхдээ түүнд хар тамхины шүүс уулгачихсан гэж хэлж байна, инээд хүрсэн гэдэг нь гэж Ноэ ярив.

	— Тамын ёроолд тарчилсан барам чинь! гэж Сайкс еврейгээс гараа угз татан аваад, — Алив би явъя! гээд өвгөн еврейг цааш нь түлхчингээ тасалгаанаас үсчин гарч уур нь багтаж ядан шатаар гүйв. 

	Фежин хойноос нь яарч: 

	— Билл, Билл! Ганц үг хэлье. Ердөө ганц үг хэлье! гэнэ.

	Хэрэв тэр дээрэмч хаалга нээх гэж дэмий хүч гарган харааж зүхэн оролдсоор нээж чадахгүй байгаагүй бол тэр үгийг сонсохгүй байсан байх. Тэгсээр байтал нь Фежин гүйцэж очоод, Сайкс!

	— Намайг гаргаадах! Надтай битгий юм ярь! аюултай юм болох нь ээ... Намайг гаргаадхаач гэж байна шүү гэх бөгөөд Фежин: 

	— Ганцхан үг хэлье гээд цоож дээр гараа тавьж

	— Битгий... гэтэл цаадах нь,

	— За юу гээ вэ? гэхэд: 

	— Битгий... их догшин загнаарай Билл минь! гэв. Үүр цайж тэр хоёр эр нүүр нүүрээ үзэхтэй болов. Тэр хоёул нүүр нүүр лүүгээ дахин нэг харахад хоёулынх нь нүд эргэлзээгүй гялалзаж байлаа.

	Фежин одоо нууж хаагаад ер хэрэг алга гэж бодлого болсон бололтойгоор: 

	— Дэндүү догшин загнах хэрэггүй, аюултай шүү. Зальтай байх хэрэгтэй, Билл минь, дэндүү эрэлхэг загнаж хэрэггүй гэж хэлэх гэсэн юм гэхэд Сайкс хариу юу ч хэлэлгүй Фежиний нээж өгсөн хаалгаар гараад эл хуль гудамжаар ороод алга болов.

	Тэр дээрэмч гэрээ хүртэл ганц ч зогсолгүй, өчүүхэн ч бодол болон эргэлзэлгүй, толгойгоо баруун зүүн тийш ер эргүүлэлгүй, дээш доошоо ер харалгүй, урагшаа л шийдэмгий алхалсаар, шүдээ тас зууж, ганц ч үг дуугаралгүй, хамаг булчингаа чангалсан хэвээр явсаар үүдэнд хүрч ирээд цоожийг түлхүүрээр сэмээрхэн гаргаж шатаар сэмхэн өгсөн, өрөөндөө орж түлхүүрээ хоёр дахин эргүүлж цоожлоод том гэгчийн нэг ширээ үүдэнд чирч авчран тавиад орныхоо хөшгийг сөхвөл, орон дээр нь хүүхэн хагас хугас хувцастай унтаж байснаа түүний ирэхэд сэрж яаран өндийгөөд айсан янзтай байна.

	— Бос чи! гэж тэр зандрав.

	Хүүхэн түүний ирсэн явдалд лав баярласан бололтойгоор: 

	— Өө Билл үү! гэнэ.

	— Би байна, бос чи.

	Лаа асаатал, Сайкс бушуухан шүүрэн авч задгай зуухны сааралжин доогуур хаячхав. Үүр цайсан байхыг хүүхэн мэдээд орны хөшгийг ярах гэж босоход Сайкс гарыг нь хорьж: 

	— Хэрэггүй. Миний хийх ажилд хүрэлцэхүйц гэрэл байна гэв. 

	Хүүхэн түгшсэн нам дуугаар: 

	— Билл, чи яагаад намайг хачин муухай хараад байна? гэхэд тэр дээрэмч хүүхнийг ширтсээр юм бодсон, зүрх цээж нь догдолсон байдалтай сууснаа хүүхнийг толгой хүзүүнээс нь шүүрэн бариад тасалгааныхаа голд чирч авчран, үүд рүүгээ нэг эргэж харснаа хүчир том гараараа амыг нь барив.

	Хүүхэн үхэх аюулаас айн үзэлцэн: 

	— Билл, Билл гэж чахран дуугарч, — Би... би хашхирах ч үгүй, орилох ч үгүй... ер хашхирахгүй... би юм хэлье... надтай яриач... хэлээч, би яачхаа вэ! гэхэд, дээрэмч амьсгаа давхцан: 

	— Чи муу шулам өөрөө мэднэ! Энэ шөнө чиний мөрийг мөшгөцгөөсөн юм. Чиний ярьсан үг бүрийг бид сонссон гэв. 

	Хүүхэн түүнд наалдаж: 

	— Тэгвэл тэнгэр бурхныг бодож намайг амийг минь өршөө, би чинийхийг өршөөсөн шүү Билл. Билл минь, чи намайг алчих зүрх гаргахгүй, бодооч санаач, энэ шөнийн явдлаас бусдыг нь би чиний төлөө яаж байсныг бодож үзээч. Энийг бодоод өөрийгөө ялаас авраач, би гараа тавихгүй, чи намайг сэгсэрчхэж чадахгүй, Билл Билл миний цусыг урсгахынхаа наана, өөрийгөө бодооч, намайг бодооч бурхан минь! Би чамд үнэнч байсан, миний нүгэлт сэтгэл чамд үнэнч байсан! гэв.

	Сайкс гараа сул болгох гэж чармайн оролдсон боловч хүүхний гар дийлдэхгүй тул ядаад цөхжээ. Хүүхэн толгойгоо түүний элгэнд хүргэх гэж оролдон: 

	— Билл! гэж хашхирах бөгөөд өнөөдөр тэр ноён, сайн зант хатагтай хоёр намайг бүх насаараа амар жимрээр, ганцаараа амьдарч болох гадаад нэг оронд суулгаж өгье гэсэн. Би тэр хоёртой дахиж нэг уулзаад гуйж мөргөе, тэгвэл тэд лав чамайг ч гэсэн намайг өршөөж хайрласан шигээ өршөөж үзэх байх, тэгээд хоёулаа энэ аймшигт газраас зайлж бие биеэсээ хол явж сайхан амьдрал үзье, урьд бид хоёр яаж байснаа мартъя, залбирч мөргөхдөө л санаж явъя, дахиж уулзахаа ч больё. Гэмших цаг оройтно гэж байхгүй. Тэр хоёр надад ингэж хэлсэн, би одоо тэгж бодож байна... харин хугацаа хэрэг болно, бага боловч хугацаа хэрэг болно гэв.

	Их гарын дээрэмч өрөөсөн гараа суга татаж авангаа гар буугаа гарган ирж хэчнээн хорсон хилэгнэж байсан боловч хэрэв буу дуугаргавал баригдана гэсэн бодол орж хамаг хүчээ хурааж байгаад бараг нүүрийнхээ дэргэд байсан хүүхний толгой руу хоёр дахин хүчтэй цохиход хүүхэн гуйвраад ойчив. Түүний духан дээр гарсан гүн их шархнаас цус асгарч нүд амыг нь ч бүрхжээ. 

	Гэвч маш их хүч гарган өвдгөө түшсээр босож ирээд өврөөсөө Роз Мэйлийн өгсөн цагаан алчуурыг гарган ирээд түүнийг хоёр гараараа дээш чадах чинээгээрээ өргөн тэнгэрт залбирч байлаа.

	Түүнийг харахаас аймшигтай байв. Алаач нь байшингийн хана руу ухарч гараар нүдээ саравчлан дороос нэг хүнд муна аваад хүүхнийг цохиж унагав.

	
ДӨЧИН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : Сайкс оргосон нь 

	 

	Өргөн уудам Лондон хотод тэр шөнө болсон явдлуудын дотроос хамгийн аймшигтай нь энэ байв. Өглөөний ариун салхийг хордуулсан аймшигт гэмт хэргүүдийн дотроос энэ бол хамгийн бузар, хамгийн хэрцгий явдал байв.

	Хүн амьтанд гэрэл гэгээ өгөөд зогсдоггүй харин шинэ амьдрал, найдвар, золбоо өгдөг гэрэлт нар гэгээн туяагаа цацруулсаар олон хүнтэй хотыг гийгүүллээ. Нарны гэрэл нь олон өнгийн үнэт шилээр ч, цаасалсан цонхоор ч, дуганы оройгоор ч, өмхөрсөн ханын цоорхойгоор ч нэгэн адил орж тусна. Нарны гэрэл өнөө алагдсан хүүхний өрөөг ч гэрэлтүүлжээ. Түүний шарилыг ч гэрэлтүүлжээ. Сайкс гэрлийг хаах гэж оролдсон боловч нарны туяа орж ирээд болсонгүй. Үүрийн бүдэг бадаг гэрэлд их л аймаар харагдаж байсан бол одоо нүд гялбам нарны гэрэлд тэр байдал ямаршуу харагд аа бол!

	Сайкс айчхаад хөдөлж ч чадахгүй байх бөгөөд хүүхний ёолох, гараа сарвагануулах нь бүр ч аймшигтай тул Сайкс, айх, хилэгнэх нь нийлээд түүнийг дахин дахин цохиж хөнжлөөр бүтээснээ нүд нь өөр лүү нь хараад байгаа гэж бодохоос бүр ч аймаар байж, тэгсэнд орвол шалан дээр асгарсан цусан дээр нарны гэрэл тусаад цацраг нь тааз дээр гялалзаж байгааг ширтэж байгаа юм шиг нүдэнд ил харагдах нь дээр гэж бодоод хөнжлөө авч хаяв. Хүүхний ганц бие л үлджээ, бие махбодоос өөр юм үлдсэнгүй, ямар бие, яасан их цус вэ!

	Сайкс чүдэнз зурж голомтоо галлаад хүүхнээ цохиж алсан мунаа галд хийхэд үзүүрт нь наалдсан үс галд ормогцоо дүрсхийн асаж үнс болоод үрчлэн хорчлолдсоор яндангаар дээш татагдан явчих харагдана. Тэр хүн хэчнээн мангар эр ч гэсэн үүнийг хараад хүртэл айжээ. Гэсэн ч тэр шийдмээ галд барьсаар шатаагаад бүр шатаан үнс болгох гэж нүүрсний цог руу хаяв. Сайкс нүүр гараа угааж, хувцсаа арчиж цэвэрлэхэд хэдэн толбо ер гарч өгсөнгүй учир тэр хэсгийг нь огтлоод галд хаяв. Тэр өрөөнд тийм толбо хэчнээн олон байна! Нохойнх нь савар дээр ч цус наалджээ.

	Сайкс хүүрийг дандаа л ширтсээр бөгөөд нэг ч удаа, агшин зуур ч буруу харсангүй. Бэлтгэл ажлаа хийж дуусаад, нохойгоо дахин савраа цус болгож гэмт хэргийн гэрч болуузай гэж хөтөлсөөр гэдрэгээ ухран үүдээ сэмээрхэн нээж гараад цоожилж түлхүүрээ сугалж аваад байшингаа орхиж явав.

	Сайкс замын цаад талд гарч байшингийн доторх юм гаднаас харагдахгүй нь лав байх гэдэгт сэтгэлдээ сэв үлдээхгүйн тул цонх руугаа харахад түрүүнд хүүхэн гэрэл оруулах гэж ярахыг оролдоод гэрлээ ч үзэлгүй өнгөрсөн түүхтэй цонхны хөшиг буулгаастай хэвээр байна. Тэр цонхны бараг дэргэд алагдсан хүүхэн хэвтэж байгааг тэр мэднэ! Чухам тэр газар нарны туяа яг тусч байгаа ажээ, ай бурхан минь!

	Сайкс огцомхон хараад тэндээс зайлсандаа дотор нь арай гайгүй болж нохойгоо исгэрэн дагуулаад цааш явсаар Айлингтоныг өнгөрч Уитингтоны дурсгалд босгосон чулуун хөшөө байдаг Хайгетын дэргэдэх ухаа дээр гарч тэндээс Хайгет Хиллийн зүг уруудан, зорьсон тодорхой зорилгогүй, хаашаа явахаа ч мэдэхгүй явж дахин баруун тийш эргэж ухаа руу дөнгөж бууж, талын дундуур гарсан нарийн замаар явж байснаа Син Вудийг ороож Хэмстэд Хит рүү чиглэв. Вел Хитийн хажуугийн хонхроор өнгөрөн нөгөө талын овоолсон шороон дээр гарч Хэмстэд Хайгет хоёр тосгоныг холбосон зам хөндлөн огтолж Хитийн үлэх хэсгээр дайран Хойд Сэжүүрийн талд орж нэг хашааны дор хэвтээд унтаж орхив. 

	Удсан ч үгүй дахин босож цааш явалгүй харин эргээд Лондон руу дардан замаар явснаа дахин буцаж түрүүчийн явж өнгөрсөн газрынхаа нөгөө хэсгээр явсаар сүүлдээ талд сажлан, амрах гэж гуу ганганы амсар дээр хэвтэж дахин босон харайж өөр хоргодох газар хайн, бас л нөгөө аяллаа хийсээр л хэсэж байлаа.

	Хүний хөл цөөтэй, ойролцоохон ууж идчих газар юу байдаг сан бил ээ? Хэндон байна. Тэнд явуулын хүмүүс тэр болгон орж гардаггүй, ойрхон, тун аятайхан газар ажээ. Сайкс тийшээ чиглэн хэсэг хэсэг гүйж, хэсэг хэсэг илүү зан гарган могой шиг удаан явж, тэр ч байтугай заримдаа бүр зогсож, барьж явсан модоороо бут сондуулын мөчрийг гуядна. Түүнийг очих гэсэн газраа хүрэхэд тааралдсан хүн бүр, хүүхдүүд ч гэсэн цөм сэжигтэй хараад байгаа юм шиг санагджээ. Иймд тэр хэдий амандаа юм хийлгүй удсан боловч тэндээс юм хүм худалдан авч чадсангүй дахин Хитийн зүг буцаад хааш явахаа үл мэдэн гайхаш тасарчээ.

	Тэндээс олон бээрийн газар явсан боловч хуучин газраа буцаж ирээд байв. Тэр өдөр нэгэнт үд өнгөрөөд нар хэлбийжээ. Сайкс хойш урагш, дээш доош, эргэж тойрсоор нэг газраа л эргэлдсээр байж байж арай гэж сүүлдээ Хэтфилд орохоор замнав.

	Өөрөө ч бүр туйлдаж, ер бишийн явдалд шаагдаж ядарсан нохой нь ч доголж орой есөн цагийн үед тэр нам гүм тосгоны сүмийн ойролцоо ухааг уруудан бууж нарийхан гудамжаар тэртээ харагдах сүүмгэр гэрлийн барааг харж явсаар жижигхэн гуанзанд толгой шургав. Тэнд камин зуух нь галлаастай бөгөөд хөдөөгийн хэдэн хүн архидан сууж байв. Тэд шинэ орж ирж байгаа хүнд суудал тавьж өгсөн боловч Сайкс тээр тэр өнцгийн нэг суудал дээр сууж гав ганцаараа буюу өөрөөр хэлбэл нохойтойгоо хамт ууж идэн нохойдоо хааяа хааяа бага сага юм хаяж өгнө.

	Тэнд цугласан хүмүүс айл хөрш, газар нутаг феригерчдийн тухай ярилцана. Тэр тухай ярьж дуусаад өнгөрсөн ням гарагт оршуулсан настай өвгөний насны тухай хэлэлцэв. Залуухан нэг нь түүнийг их өтөлсөн гэнэ, өвгөчүүд нь түүнийг дэндүү залуугаараа явчхаж гэнэ. Жишээ нь нэг буурал үстэй өвгөн хэлэхдээ, надаас ахгүй, хэрэв биеэ хямгадаж гамнаж явсан бол ядсандаа арав, арван таван жил амьд явах байсан юм гэнэ.

	Ийм яриаг чагнаад ч байх хэрэггүй, түүнээс зовмоор ч юмгүй байлаа. Дээрэмч мөнгөө төлсний дараа тэр буландаа үг дуугүй хүнд ажиглагдахааргүй суусаар зүүрмэглэж байтал гаднаас нэг хүн сүр сархийн орж ирээд сэрээчхэв.

	Тэр бол хөдөө тосгоноор доншуурчлан явган хэсэж хайрга чулуу, сахлын хутга, түүний бүс, бөөрөнхий саван, тоногийн тос, нохойн ба адууны эм, хямд үнэртэн, нүүр засах элдэв янзын тос гэх мэт юмыг хайрцагтаа хийж үүрч яваад худалддаг хүн байжээ. Түүнийг орж ирэхэд хүмүүс ердийн доог тохуу хийцгээж түүнийг хоол идээд эрдэнэст хайрцгаа нээтэл чимээ тасалдахгүй шуугилдаж байснаа дараа нь ажлаа зугаатай хослов.

	— Энэ чинь юу гэгч бараа вэ? Чанараар ямар вэ, Гарри! гэж нэг улаан зээрд болсон хүн хайрцгийн нэг буланд байгаа дөрвөлжин юм руу зааж хэлэхэд нөгөө залуу нэгийг нь гаргаж ирээд: 

	— Энэ бол ямар ч толбо, зэв, хир буртаг, бидрийг торго, атлас, зотон, батист, цэмбэ, бажгар, ноосон эд, хивс, мярнуусан эд, муслин, бомбазин болон бусад ноосон эднээс арилгаж чаддаг үнэлж баршгүй үнэхээр сайн эд шүү. Энэ үнэлж баршгүй, үнэхээр сайн эдээр ганц л арчихад архи, жимс, пиво, ус, будаг, бохийг дор нь арилгана. Хэрэв нэр төрөө хөөдсөн хатагтай нэгийг залгичихвал, энэ нь хор учраас дороо эдгэнэ. Хэрэв ноён хүн шударга шулууныхаа баталгаа болгоё гэвэл ганц шоо дөрвөлжнийг залгивал хүрэлцэнэ, энэ бол сумнаас дутуугүй хүчтэй, амтаар арай ч дэндүү аягүй болохоор ямар ч эргэлзээ үлдэхгүй тэгэхлээр үүнийг хэрэглэсэн нь илүү нэр төртэй хэрэг болох юм. Ширхэг нь нэг пенни шүү. Ийм чанар сайтай эд боловч ширхэг нь ганцхан пенни шүү гэв.

	Хоёр хүн шууд худалдан авч байх харагдахаас гадна олонх нь эргэлзээд байх шиг байлаа. Тэр худалдаач энийг нь ажиглаад улам их ятгалаа.

	— Гаргамагц л булаацалдаад авах усан тээрэм арван дөрөв, уурын машин зургаа, тасралтгүй ажилладаг гальваник батарей нэг, хүн үхтлээ зүтгээд эд бүгдийг хийж амжихгүй хэцүү, түргэн худалдагддаг харин бэлэвсэн эмэгтэйчүүдэд бол жилд хүүхэд бүрд нь хорин фунт нэг пенси, ихэр бол тавин фунт өгдөг юм даа. Ширхэг нь ганц пенни шүү! Хоёр хагас пенни бас ч болно, дөрвөн фартингийг бол баярлаад л авна шүү! Архи дарс, жимс, пиво, ус, тос, бохь, шавар, цус болсон юмыг арилгана! Энэ ноёны малгай дээр байгаа толбыг надад пинт эйл архи өгөхөөс нь өмнө арилгаад орхиё гэхэд, Сайкс: 

	— Хай! Малгай өгөөдөх гэв. 

	Нөгөө хүн: 

	— Би арилгаад орхиё, эрхэм минь гэж бусад руу харж нүд ирмээд, — Таныг тэр булангаас хүрч ирэхийн завгүй арилгаад орхиё. Ноёд оо, энэ ноёны малгай дээр байгаа шиллингийн дайтай дугариг хагас кроны хэртэй зузаан толбыг хараарай. Энэ толбо дарс, жимс, пиво, ус, будаг, бохь, шавар, цус алин боловч... гэтэл Сайкс муухай харааж ширээгээ хөмрүүлэн малгайгаа шүүрч аваад гарч одсон учир худалдаач уг өгүүлбэрээ дуусгалгүй орхив.

	Алаачийн сэтгэлд тэр өдрийн турш нэг л хачин аягүй, сэжиг төрсөөр байсан боловч хойноосоо хүн мөрдөөгүй юм байна гэж бодсоноос гадна хүмүүс түүнийг үг дуу цөөтэй, архич эр гэж бодсон байна гэж бодоод хот руугаа буцаж гудамжинд зогсож байсан сүйх тэрэгний дэнлүүний гэрлээс далдиран хажуугаар нь өнгөрөх гэтэл тэр тэрэг бол Лондоноос ирсэн тэрэг байх бөгөөд шуудангийн нэг жижиг конторын гадаа зогсож байгаа нь тэр ажээ. Сайкс одоо хойноос нь юу ирэхийг бараг мэдсэн боловч зам хөндлөн гарч чагнан зогсов.

	Хаалганых нь дэргэд шуудан хүргэгч шуудангийн богц авах гээд зогсож байна. Яг энэ үед ойн цагдаагийн хувцастай нэг хүн хүрч ирэхэд явган хүний зам дээр бэлэн буугаад байсан сагстай юмыг түүнд нөгөө хүн гардуулав.

	— Энийг танайд өгүүлсэн юм. Хөөе чи бушуулаач! Энэ нэг золиг шиг цүнхтэй юм өчигдөр ч бас л бэлэн болоогүй байсан юм. Бас л бэлэн болоогүй байна! гэж шуудан зөөгч хэллээ.

	— Хотоор сонин юутай байна даа, Бен ээ? гэж ойн цагдаа асуугаад морьдыг нь сайн сонирхох гэж цонхны хаалт модны дэргэд ухарч ойртов.

	Нөгөөдөх нь бээлийгээ өмсөнгөө: 

	— Сонин гэхээр юмгүй шив дээ. Талхны үнэ жаахан нэмэгдсэн. Спителфилдсед хүний амины хэрэг гарч гэнэ гэж шуугилдаж л байна бил ээ, бүү мэд үнэн юм уу, худал юм уу.

	— Үнээн үнэн. Алах мөртөө хэчнээн муухай алсан гээч гэж тэргэн дотор сууж цонхоор шагайж байсан нэг ноён хэлэхэд, шуудан зөөгч малгайныхаа сэжүүрээс барьж: 

	— Нээрэн үү, эрхэм ээ? Эр хүн үү, бүсгүй хүн үү, ай бүү үзэгд! гэв.

	— Бүсгүй... лав... гэж тэр ноёны хариу болоход хөтөч: 

	— Эй Бен, чи бушуул гэж яаран хашхирлаа. 

	Шуудангийн эрхлэгч: 

	— Очлоо! гэсээр гүйн гарч ирэхэд, шуудан зөөгч: 

	— Очлоо! Намайг сонирхож эхэлж байгаа тэр залуу, баян эмэгтэй шиг л ирж явна, хэзээ ирэхийг нь харин бүү мэд. За хө, хөдлөөрэй гэж шуудан зөөгч хэлэв.

	Эвэр бүрээ хэд дахин дуугарч сүйх тэрэг хөдөлж явав.

	Сайкс дороо зогсож байлаа, саяын яриаг сонсоод сандарсангүй бололтой, харин хаашаа явахаа мэдэхгүй тээнэгэлзэж байгаа мэт байснаа буцан Хэтфилдээс Сент Элбанс ордог замаар орж тэр чигээрээ явсаар хотоос гарч хүн амьтангүй замаар харанхуйд явахад хамаг бие нь арзасхийн айж цочих нь хачин их болжээ. Урд нь харагдах, хөдлөх, үл хөдлөх, жинхэнэ биет юмс буюу сүүдэр бол хачин аймшигтай харагдаад айдас нь хүрч байсан боловч өнөө өглөө түүний үзсэн хүүр яг хойноос нь дагаад байх шиг санагдахаас илүү аймшигтай биш байлаа. Харанхуйд түүний сүүдэр, дүр шийдэмгий сүрлэг алхалж яваа юм шиг нүдэнд нь харагдана. Түүний хувцас өвс ногоонд шүргэх шиг салхи үлээх бүр түүний сүүлчийн удаа сулхан дуугаар гиншин байсан нь сонстох шиг болно. Зогсчихвол нөгөөдөх нь бас зогсчхоод байх шиг. Гүйвэл бас хойноос нь дагаад байх шиг. Тэгэхдээ хурдлах ч үгүй, удаашрах ч үгүй гунигт салхины аясаар ямар нэг хүчээр хөдөлж байгаа хүүр шиг яваа санагдаад гүйхгүй байгаа юм шиг тул Сайксын сэтгэл бага зэрэг тайвширна.

	Хэдийгээр түүний нэгэн харц Сайксыг үхэл аваачиж чадах боловч Сайкс тэр бугийг зайлуулах гэж юү ч болсон яах вэ гэж бодоод заримдаа эрс эргэн харахад тэр буг нь араас нь салахгүй хойно нь гарчхаад байх шиг тул Сайксын толгойтой үс босож, хамаг бие нь арзасхийнэ. Өглөөгүүр тэр буг урд нь яваад байх шиг байсан бол үдэш болоход араас нь дандаа дагаад байх шиг болжээ. Сайкс овоолсон шороог налахад өнөөх нь шөнийн жихүүн тэнгэрт дээр нь хөөрөөд гарсан харагдах шиг болно, зам дээр дээшээ хараад хэвтвэл нөгөө буг толгой дээр нь дуу шуу ч үгүй, эгч хөдлөх ч үгүйгээр цусан бичигтэй авсны амьд чулуу байгаа шиг харагдана.

	Үнэн шударга шүүхээс зугтсан алаачийн тухай ярих хүн ганц ч бүү гараг, түүнийг мөрдөн илчлэгч увдист хүчин ажаагүй байна гэж бүү бодог. Тэгж зовон тарчилж ганц минут өнгөрөөсөнд орвол хүчинд автагдаад мянга дахин үхсэн дээр.

	Түүний явж байгаа газар нэг саравч байсан тул тэнд шөнийг өнгөрөөж болох байв, хаалганых нь өмнө талд гурван улиангар байх учир тэр дотор маш харанхуй бөгөөд модны мөчирт салхи улих шиг шуугина. Сайкс цааш явж чадахгүй болоод энд үүр цайтал яг ханыг нь налан шинэ зовлон тамаа эдлэхээр хэвтэв.

	Өнөөх буг яг өмнө нь салалгүй, түрүүчээсээ бүр ч аймаар үзэгдэнэ. Бодсоноос үзсэн дээр санагдах тэр гялалзан цэхэлзэх хоёр нүд харанхуйд үзэгдээд гадагш гэрэл огт цацруулахгүй мөртөө, дотроо гэрэлтэй харагдах нь өөрийн нь амь зугтсан бугаас илүү аймшигтай. Зөвхөн хоёр нүд нь л энд тэндгүй харагдана. Сайкс ядаад нүдээ анихад өнөө тасалгаа нь тэр хэвээр юутай хээтэйгээ харагдаад болдоггүй: хүүхний хүүр нүд нь яг л сэмхэн орхиод гарч байхад ямаршуу байсан, тэр хэвээр харагдаад байв.

	Сайкс босон харайгаад тал руу гүйхэд хүүхний дүрс бие хойноос нь элдээд байх шиг. Эргэж ирээд хэвтэхээс нь өмнө өнөөх хоёр нүд үзэгдэв. Ингээд айж чичрэн, хамаг биеийнх нь хүйтэн хөлс цуван тарчилж байтал шөнийн салхинд тээр хол хүмүүс айж сандран хашхиралдаж байгаа чимээ гэнэт сонсогджээ. Тэр шуугиан аймшигт явдал болж байгаа тухай дохио өгч байсан боловч тийм зэлүүд газар хүний дуу сонстох нь Сайкст их л аятайхан санагдаж жаал тайтгарах шиг болжээ. Өөрөө аюултай байдалд байгаагаа бодмогц хүч чадал ороод саравч дотроос үсрэн гарав.

	Уудам цэлгэр тэнгэр галд автсан шиг харагджээ. Галын дөл хурайлан бадарч оч бутран үсэрч утааг Сайксын зүг тууж, олон бээрийн газрыг эргэн тойрон гэрэлтүүлж байв. Ойр хавийн хүмүүсийн хашхиралдах чимээ улам чанга болж «Түймэр, түймэр!» гэх дуулдана. Бас түгшүүрийн хонхны дуу, том том юм ойчиж, гал час нясхийх чимээ хутгалдаж, галын дөл нь ямар нэг саадыг тойрохдоо дээш хөөрч, тэндээс хүч авч байгаа юм шиг харагдаж байв. Сайксыг харж байх зуур шуугиан улам нэмэгдэв. Эрэгтэй эмэгтэй хүмүүс, гэрэл гэгээ харагдана. Энэ нь Сайкст шинэ амьдрал шиг санагджээ. Сайкс тэр зүг шууд хар хурдаараа, бут сондуул дундуур сараалжин хашаа хоригууд дээгүүр үсрэн гүйхэд нохой нь ч чанга чанга хуцсаар өмнө нь ороод давхилаа.

	Сайкс тэнд хүрч очиход хагас хугас хувцасласан хүмүүс ийш тийшээ үсчиж, зарим нь хашаа саравчнаас адуу малаа гаргаж, шатаж байгаа байшингаас юм хүм үүрчихсэн, галын дөл, оч дундуур, улаан болтлоо халан унаж байгаа нуруу модны хажуугаар гүйлдэх нь олон харагдана. Саяхан хаалга цонх байсан нүхээр гал дүрэлзэн харагдана. Байшингийн хана туурга гуйван дайвж байснаа доош унаж, галд хайлсан тугалга, төмөр, цагаан болтлоо улайсаж доошоо урсан гоожно. Хүүхэд, бүсгүйчүүл орилолдож харин эрчүүл нь чанга чанга хашхиралдан бие биеийгээ зоригжуулна. Гал унтраах хөөргийн хяхнах чимээ, шүгэл, ноцож байгаа Лондон дээр тусч байгаа усны чимээ цөм нийлж чих дөжрөм дуулдана.

	Сайкс хоолойгоо сөөтөл хашхирч байгаад дотроо бодогдох юмнаас ч, өөрөөсөө ч зугтаад олны дотор оров. Сайкс тэр шөнийн турш аль олон хүнтэй, аль их шуугиантай талд нь гарч усан хөөрөг дээр нь ч ажил хийж үзлээ, гал дөлийн дотор ч орж гүйж явжээ. Сайкс шатаж байгаа шат гишгүүрээр дээш доош явж, байшингийн дээвэр дээр гарч, өөрийнх нь гишгэхэд шажигнаж холхиж байсан дамнуур юман дээр ч гарч энд тэндгүй тоосго, чулуу нурж, гал дүрэлзэж байсан боловч түүний бие ер илбэтэй болсон юм шиг амьд үлдсэнээр барахгүй өчүүхэн ч шарх сорви гарсангүй, ядарч барьсан ч үгүй, элдвийн юм бодсон ч үгүй, тэгсээр үүр цайсан бөгөөд тэнд утаа баагьсан эвдэрхий хар балгас л үлдсэн байв.

	Тэр ухаан мэдээ алдахад дөхсөн үймээн өнгөрөхөд Сайксын үйлдсэн гэмт хэрэг бүр ч аймшигтай нь өөрт нь дахин бодогдоод хавь ойрынхоо хүмүүсийг сэжигтэйгээр харж үзвэл тэд хэд хэдээрээ энд тэнд бөөгнөрөөд юм ярилцах тул Сайкс лав миний тухай л ярьж байгаа биз гэж бодлоо. Сайкс нохойгоо хуруугаараа дохиж дагуулаад сэмээрхэн зайлж одов. Усан хөөргийн дэргэд сууж байгаа хэдэн хүний дэргэдүүр гарах гэтэл тэд түүнийг жаахан юм идэхгүй юү гэж дууджээ. Сайкс мах талх идээд пиво ууж эхэлтэл Лондоноос түймэр унтраалцах гэж ирсэн улс, хүний амины хэрэг гарсан гэнэ гэж ярилцав.

	— Алаач нь Бирминг руу явчихсан сурагтай. Цагдаа нар эрэл хийж байгаа юм байх, бариад авна л даа. Тэгээд маргааш л улс даяар зарлах юм байх гэж тэдний нэг нь хэлэв.

	Сайкс тэндээс яаравчлан зайлж явсаар хөлөө эцэхэд хөдөө талын замын хажууд хэвтээд тав муутай ч гэсэн их л удаан унтаад цааш нь юу хийх, яах эсэхээ дуншин дэмий л тэнэж дахиад ганцаараа шөнийг яаж өнгөрөөнө дөө гэж айж байснаа гэнэт шийдэж: «Очиж ярилцах ч хүн мэр сэр байна. Нуугдахад ч найдвартай газар. Намайг энэ хязгаарт байна гэсэн цуурхал нэгэнт гарчихсан болохоор намайг тэнд байгаа гэж хэн бодоож дээ. Тэнд нэг долоо хоног хэртэй нуугдаж байгаад Фежинээс мөнгө салгаж аваад Франц руу оргож яагаад болохгүй бил ээ? Ямар ч гэсэн үзээд алдана!» гэж бодоод Лондон руу буцахаар болов.

	Сайкс энэ бодлоо даруй биелүүлэхээр аль зэлүүд, хүний хөл цөөнтэй замуудаар явж Лондоны ойролцоо нэг газар очиж нуугдаж байгаад үдшийн бүрэнхий болохтой зэрэг тойруу замаар яваад зорьсон газраа очихоор шийдэв.

	Нохойгоо яах бил ээ? Хэрэв таних шинж тэмдгийг минь тодорхойлсон бол нохой нь алга байна, хамт яваа байх гэцгээнэ, тэгвэл гудамжаар явахад бариад авах болно гэж бодоод нохойгоо усанд хийж алахаар шийдэж, ямар нэг цөөрөм хайж эхлэв, замдаа нэг том чулуу авч нусны алчууртаа боов.

	Сайксыг ингэж бэлтгэж байхад нохой нь эзнийхээ нүүр өөд харж байлаа. Зөнгөөрөө юм уу, эсхүл эзэн нь урьд урьдынхаасаа өөрөөр хялайн харснаас юм уу, бүү мэд, нохой нь урьд урьдынхаасаа нэлээд хол, зайтайгаар хойноос нь дагаж эзнийгээ алхаагаа удаашруулахад сүүлээ хавчиж байв. Эзнийгээ жижигхэн цөөрмийн дэргэд хүрч очоод эргэн харж дуудахад нохой, байсан газраа хөдлөхгүй зогсож байлаа.

	— Нааш ир гэж байна шүү! гэж Сайкс зандрахад нохой нь сурсан зангаараа дэргэд нь хүрч ирсэн боловч хүзүүгээр нь алчуураар оосорлох гэж Сайксыг бөхийхөд архираад зайлчхав.

	— Нааш ир! гэж дээрэмч дахин зандрахад тэр нь сүүлээ шарвалзуулаад ойртохгүй байв. Сайкс урхи бэлтгэчхээд дуудахад нохой нь ойртож ирснээ ухарч, түр зогсож байгаад гэнэт эргэж хар хурдаараа давхин арилав.

	Сайкс байн байн шүгэлдэн дуудаж нохойгоо эргээд ирэх байх гэж горьдож хүлээж суулаа. Гэтэл нохой нь эргэж ирсэнгүй тул цаашаа замдаа орж явав.
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ДӨЧИН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Монкс, Браунлоу гуай хоёр яваандаа нэг уулзаад ярилцаж байтал нэг мэдээ ирж яриаг нь тасалсан нь 

	 

	Үдшийн барай бүрий болж байхад Браунлоу гуай үүднийхээ гадаа хөлсний сүйх тэрэгнээс гарч ирээд хаалгаа аяархан тогшлоо. Хаалга нээгдэхэд нэг чийрэг эр тэргэн дотроос гарч ирээд нэг талын гишгүүрийн дэргэд зогсоход улаачийн суудал дээрээс бас нэг хүн бууж нөгөө талын гишгүүрийн дэргэд очив. Браунлоу гуайн дохисноор тэр хоёр хүн тэргэн дотроос бас нэг хүний гарч ирэхэд туслалцаад түүнийг байшин руу бушуухан оруулав. 

	Тэр хүн нь Монкс ажээ.

	Тэд мөн л энэ дэс дараагаараа шатаар дээшээ өгсөхөд түрүүнд нь явсан Браунлоу гуай, тэднийг арын тасалгаа өөд дагуулав. Дуртай дургүй өгсөж явсан Монкс тэр тасалгааны үүдэнд хүрч ирээд зогтусав.

	— Өөрөө мэдэг. Эргэлзээд байх буюу эсэргүүцээд гар хөдөлбөл гадагш гаргаад цагдаа дууд, тэгээд миний нэрээр ялыг нь мэдүүлээрэй гэж Браунлоу гуай хэлэв.

	— Яалаа гэж намайг ингэж хэлнэ? гэж Монксын асуухад Браунлоу гуай түүний нүүр лүү эгц ширтэн харж: 

	— Харин залуу минь чи намайг яагаад ингэхэд хүргэж байна даа? Энэ байшингаас зайлах гэж, солиороо юу? Тавьчих, эрхэм ээ. Та явбал яв, бид ч мөрдье. Харин тангараглаж хэлэх нэг юм байна: таныг гадагш гараад явахтай чинь зэрэг баривчлаад хулгай дээрмийн хэрэгт татуулна шүү. Би нэг шийдвэл буцдаггүй, хатуу хүн байгаа юм. Бодсоноосоо буцахгүй гээд байгаа бол өөрийн чинь хохь болоод цус нөж чинь толгой дээр чинь бууна гэж мэдээрэй гэв.

	— Намайг ямар хүний тушаалаар бариулчхаад эдгээр нохой чинь намайг энд авчирч байгаа юм? гэж Монкс асуунгаа дэргэдээ зогсож байгаа эрчүүлийг ээлжлэн харна.

	— Миний тушаалаар. Би хариуцах юм. Эрх чөлөөгөө алдчихлаа гэж гомдоод байгаа бол та нааш ирж явахдаа олж авах эрхтэй ч, бололцоотой ч байсан шүү дээ, гэвч та шуугиан дэгдээгээд яах вэ гэж бодсон байлгүй, та хууль ёсонд захирагдвал дээр байх. Харин та тэгж явсаар аль ч үгүй болоод, намайг эргэж аргадах дээр битгий хүрээрэй. Өөрөө тэмүүлсээр өөр хүмүүсийн мэдэлд орсон хойноо тэгчихлээ гэж намайг битгий зэмлээрэй.

	Монкс зовж нэлээн ч сандарсан бололтой яахаа мэдэхгүй тээнэгэлзэнэ.

	Браунлоу гуай ер ажрахгүй, хатуугаар

	— Та яах санаатайгаа түргэн хэлж аль. Олны өмнө таныг яллуулаад цаазад өртүүл гэж байгаа бол ёсоор болгоё, би тэгж чадна, харин хуулийн гаргасан шийдвэрийг дараа нь хүчингүй болгох мэдэл надад байхгүй шүү, энийг мэдээрэй гэдгийг дахиад нэг хэлчихье. Хэрэв миний өршөөл хайр, урьд та хорлож хөнөөсөн хүмүүсээ өрөвдөж үзэх бол олон яриа алга, энэ сандал дээр суу. Таныг хүлээсээр энд хоёр хонож байгаа сандал шүү гэхэд Монкс аман дотроо нэг юм бувтнасан боловч бас л сайн шийдээгүй бололтой.

	— Түргэлж үзээрэй. Би нэг л үг хэлчихвэл өнгөрөх нь тэр шүү.

	Монкс бас л тээнэгэлзсээр.

	— Би тантай хэлэлцээ хийх гээгүй. Бусдын амин чухал хэргийн төлөө явж байгаа болохоор хэлэлцээ хийж байх эрх надад байх ч үгүй... гэхэд Монкс түгдэрсээр: 

	— Өөр... өөр арга алга уу?

	— Юу ч алга.

	Монкс сүрдэн айсан байдалтайгаар өвгөн ноёны царай руу харахад цаадах нь шийдэмгий, хатуу төлөвөөс, өөр шинж тэмдэггүй тул мөрөө хавчисхийлгээд өрөө рүү орж суув.

	— Хаалгаа гаднаас нь цоожилчих, намайг дуудсан цагт орж ирээрэй гэж Браунлоу гуай зарц нартаа тушаахад цаадуул нь гарцгаагаад тэр хоёр л үлдэв.

	Монкс малгай, цув хоёроо тайлангаа: 

	— Миний эцгийн хуучин найз ноёнтон маань мэргэн аргатай юм байна даа гэв.

	— Чиний эцгийн чинь хуучин найз болохоороо л ийм байгаа юм, залуу минь! Чухам залуугийн жаргалтай насны хамаг горьдол хүсэл маань тэр хүнтэй, түүний мах цусны төрөл байсан даан ч залуудаа бурхан болж намайг ганцаарыг минь орхисон тэр хөөрхий амьтныг бодоод л ийм байгаа юм. Миний залуу эхнэр болох ёстой байсан боловч тэнгэр бурхан өөрөөр таалсан тэр нэг өглөө чиний эцэг чинь хүүхэд ч байсан юм, тэр эгчийнхээ нас барж байсан орны дэргэд сөгдөөд байхад би бас хажууд нь байснаа санахаар л ийм байгаа юм. Би тэр өдрөөс хойш түүнд их ойр дотно болоод түүний элдвийг үзэж амссаар үхэх хүртэл нь ойр дотно байсан юм. Хуучнаа санаж, ойр дотно байсан минь надад дандаа бодогддог юм. Таныг үзэхэд ч тэр бүгд маань санагдаж эхлэв. Ингэхлээр би танд аль болох зөөлөн байхыг бодож байна... Эдуард Лифорд гэдэг нэрийг одоо ч санаж байна, харин энэ нэрийг та ариун хадгалж чадсангүйд чинь би ичиж байна гэхэд түүний яриаг дуугүй сонсон, хүрхийн сууж байсан Монкс: 

	— Тэр нэр энд ямар хамаа байна? Надад ямар хамаатай юм? гэлээ.

	— Ямар ч хамаагүй болжээ. Харин тэр маань энэ нэрийг зүүж явсан юм. Одоо хэчнээн олон жил өнгөрсөн ч гэсэн энэ нэрийг хэлэхтэй зэрэг миний сэтгэл хөдөлдөг юм. Харин та тэр нэрийг сольсон нь баярлууштай хэрэг байна даа... 

	Монкс нэг хэсэг дуугүй хүрхийн сууж, суудал дээрээ зэвүү хүрмээр хавчганаж, харин Браунлоу гуай нүүрээ гараар таглан сууж байв.

	— Энэ бүгд чинь цөм аятайхан хэрэг байна даа гэж Монкс хэлээд (өөрөө өөртөө өгсөн нэрийг нь хэвээр хэрэглэе), тэгээд та яах гээд байна? гэв.

	Браунлоу гуай идэвхжиж: 

	— Танд нэг ах бий биз, таны хойноос дагаад явж байхдаа би түүний нэрийг чихэнд чинь шивнэчихсэн бол та гайхаж айсаар наашаа намайг дагаад ирэх байсан юм гэхэд Монкс гажиж: 

	— Надад ах байхгүй. Би хүний ганц хүүг та мэднэ. Юун ах дүү гэж яриад байна? Та надаас дутахгүй мэднэ шүү дээ гэв.

	— Өөрийнхөө мэдэхгүй, миний мэдэх юмыг сонсооч. Би танд ярьсаар сонирхуулах болно. Гэр бүлийн омог бардам зан, хамгийн муухай этгээд нэрэлхүү ёсны гайгаар танай эцэг чинь залуу багадаа аз муутай гэрлээд, гарсан ганц, ер бишийн үр нь чи юм гэхэд, Монкс эгдүү хүрмээр инээж хажуугаас нь: 

	— Хатуу үгийг тоохоо байсан хүн шүү би. Яах вэ та мэдэж байгаа л юм байж. Надад хамаа алга гэв.

	Өвгөн ноён цааш нь ярихдаа: 

	— Тэгж тусгүй гэрлэсний уршгаар хэчнээн ужиг зовлон эдэлж тарчилж байсныг нь ч би бас мэднэ. Тэр, золгүй хоёр бие биедээ гай болсон амьдралынхаа туршид хэчнээн зовуурьтай, яахаа ч мэдэхгүй тарчилж байсныг нь мэднэ. Тэр хоёр эхэндээ бие биеэ хайхрахгүй ёс төдий ханилж байснаа сүүл сүүлдээ бие биеэ доромжлон дарладаг болж, хайхрамжгүй байдаг байснаа бие биедээ эвгүйцэж, тэгснээ үзэн ядах болоод, дараа нь бүр бие биеэ бодохоос дургүй нь хүрсээр гинжээ таслан салж, харин үхэхээс нааш салахгүй гинжний тасархайтай салсан боловч тэр хоёр хоёул л түүнийгээ шинэ амьдралд ороод нуухаас харихгүй улс байсан юм. Эх чинь ингэж чадсан юм. Түргэн ч мартжээ. Харин эцгийг чинь, тэр гинжний тасархай нь олон жилийн турш зэвэрч, идсээр их зовоосон юм даа гэв.

	— Тийм ээ, салж. Тэгээд юу гэж? гэж Монкс асуув.

	— Эх чинь салснаасаа хойш эх газрын тансаг танхай амьдралд ороод өөрөөсөө арав дүү байсан ханиа мартчихсан юм. Эцэг чинь бол байдаг газраа алсдаа яах замгүй болж шинэ хань нөхөдтэй болсныг та эрхбиш мэднэ биз гэв.

	— Үгүй, мэдэхгүй шүү гэж Монкс хэлэхдээ нүүрээ буруулж, юм бүхэнд толгой сэгсрээд байх гэж шийдсэн юм шигээр шалыг хөлөөрөө дэвсээд, — Мэдэхгүй гэлээ.

	— Та ч үүнийг ер мартаагүй, хэзээ ч гэсэн гашуудалтай бодож явдгаа таны байж байгаа байдал чинь хийдэг ажлаас чинь дутуугүй харуулж байна. Би одоогоос арван таван жилийн өмнө таныг арван нэгээс хэтрээгүй байх үеийн явдлын тухай ярьж байна. Эцэг чинь тэгэхэд гучин нэгтэй байсан юм, яагаад гэвэл би дахиж хэлье. Өвөг эцэг чинь хүүгээ албадаж гэрлүүлсэн юм. Эцэг эхийн чинь дурсгалд халтай тэр явдлын тухай ярих хэрэг надад байна уу, эсхүл та өөрөө надад үнэнийг хэлж өгнө үү?

	— Надад хэлж өгөх юм алга. Ярья гэж хүсэж байгаа бол ярь л даа.

	— Тэгвэл шинэ хань нөхөд чинь ямар ямар улс байсан гэвэл, огцорсон, тэнгисийн цэргийн нэг дарга байсан юм. Тэрний эхнэр нь үхээд хагас жил орчим болсон ажээ. Хүүхэд олонтой байсан боловч аз болж хоёрхон нь л амьд байжээ. Хоёулаа охин байж. Нэг нь арван есөн настай хөөрхөн бүсгүй, нөгөө нь хоёр гуравтай бүр жаахан хүүхэд байсан юм гэж Браунлоу гуайг ярихад Монкс: 

	— Энэ надад ямар хамаа байгаа юм? гэх бөгөөд Браунлоу гуай энэ асуултыг нь ер анзааралгүйгээр: 

	— Тэд эцгийн чинь тэнэж явсаар суух болсон газар хамт байцгаасан юм. Тэд их л түргэн танилцаж, ойр дотно, найз түнш болсон юм. Эцэг шиг чинь авьяас билигтэй хүн тэр болгон байхгүй шүү дээ. Зан авир, санаа сэтгэл нь эгчийгээ хуулсан хүн байв даа. Тэр өвгөн дарга улам танилцах тусмаа улам дотно болж байв. Ингээд зогссон бол муу нь юу байх вэ дээ. Гэтэл охин нь ч дурлачихжээ. 

	Өвгөн ноён нэг хэсэг дуугүй болов. Монкс хөмхийгөө зууж газар шагайна. Браунлоу гуай үүнийг нь ажиглаад цааш аажуухнаар: 

	— Тэр жилийн шувтарга болох үед эцэг чинь тэр охины анхны чин үнэн сэтгэл зүрхний дурлалыг булаалаа гэж тангараглан болзжээ. 

	Гэтэл Монкс суудал дээрээ сууж ядан хавчганаж: 

	— Таны энэ үлгэр богинохон биш шиг байна гэв.

	— Энэ бол залуу минь, хүний амссан зовлон зүдүүрийн тухай үлгэр юм шүү. Тийм үлгэр дандаа урт байдаг шүү гэв. Хиргүй тунгалаг жаргал цэнгэлийн тухай үлгэр бол их богинохон байдаг юм. Тэгээд байтал баян садных нь нэг үхжээ. Эцэг чинь түүний төлөө хохирсон хүн юм. Ийм явдал ер мунддаггүй шүү дээ. Тэр хүн тэр золгүй явдлыг засах гэж хамаг гайгаас ангижруулдаг эм — мөнгөө эцэгт чинь орхижээ. Тэгтэл Ром руу нэн даруй явах болж тэр хүн тэнд очоод үхсэн учир хамаг ажил нь зуун задгай үлджээ. Эцэг чинь тийшээ яваад бас айхтар өвчин тусч, эх чинь тэр сургаар чамайг аваад хойноос нь очтол яг тэр өдөр ямар ч гэрээс үлдээлгүй, бүр ямар ч гэрээс үлдээлгүй нас баржээ. Тэгэхлээр хамаг эд хөрөнгө нь та хоёрт л үлдсэн юм гэж Браунлоу гуайг ярихад Монкс одоо түүний өөдөөс хараагүй боловч амьсгаагаа татан маш их анхааралтай чагнаж байлаа.

	Браунлоу гуайг түр зогсосхийхэд Монкс гэнэт дотор нь уужирч дух, гараа арчиж засаж суув.

	Браунлоу гуай түүний нүүр лүү харсан хэвээр: 

	— Гадаадад явах гэж Лондоноор дайрч гарахдаа манайхаар ороод гарсан юм гэж аажмаар хэлэхэд Монкс үл итгэх байдалтай боловч их л зэвүүцэн гайхсан янзтай дуугаар: 

	— Энийг чинь ер дуулаагүй юм байна гэв.

	Манайд ороод явахдаа өөр бус олон юмны хамтад өөрийнхөө зурсан тэр хөөрхий охины зургийг орхиод явсан юм. Даан ч яаруу сандруу явж байсан болохоор аргагүй орхисон юм. Сэтгэл нь зовж түгшсэндээ болоод өөрийнхөө сүүдэртэй л адил юм шиг өөрөөсөө болсон элдвийн үхэл, тусгүй явдлын тухай хайнга яриатай болж байдаг бүх эд хөрөнгөө алдагдалтай ямар ч болсон цөмийг нь мөнгө болгон, саяхан авсан өв хөрөнгөөсөө хагас хугасыг нь эхнэртээ, бас чамд үлдээх санаатай, тэгээд гадаадад бүрмөсөн оргож гарна гэж байсан юм. Эгээ ганцаараа явахгүй юм байна гэж би бодсон дог. Дэлхийн хөрсөн дор орсон хайрт амьтнаар их дотно сүлбээтэй болсон хуучин найз наддаа ч захиа бичиж, юм бүхнээ хэлж өгнө барина, сүүлд сүүлчийн удаа энэ дэлхий дээр амьд яваа цагтаа уулзана гэж ч хэлсэн юм! Ай хөөрхий минь! Хамгийн сүүлчийн удаа уулзсан маань тэр байж. Надад тэрнээс хойш ер захиа ч ирээгүй, дахиж ч уулзалдаагүй юм. Тэгээд цөм өнгөрсөн хойно нь би түүний гэмт дурлал үүссэн газар нь очсон юм. «Гэмт дурлал» гэдэг үг хүний хатуу зөөлөн сэтгэлд одоо ямар ч хамаагүй учир хэн ч гэсэн хэрэглэхдээ сэтгэл зовохгүй учир би хэрэглэлээ. Тэгээд хэрэв миний дотроо бодож зовж байсан маань үнэхээр үнэн байвал би тэр учраа олохоо байсан хөөрхий жаалд энэрэх сэтгэл үзүүлж толгой хоргодох газартай болгоё гэж шийдсэн юм. Гэтэл тэднийх хамаг өр шир тооцоогоо дуусгаад нэг шөнө нүүгээд явчихсан, тэрнээс хойш долоо хоног болсон сурагтай байв. Яагаад ч нүүх болсон юм, хаашаа ч нүүснийг нь мэдэх хүн ер байсангүй.

	Монкс бүр ч илүү чөлөөтэй сүүрс алдаж, тасалгааг эргэцүүлэн харав.

	— Дүү чинь эцэж турчихсан, хувцас хунар нь урагдчихсан, үзэх харах хүнгүй золбин болоод ямар ч учраагаараа юм, бүү мэд миний замд таарахад нь би түүний амьдралыг муу муухай явдлаас аварсан юм... гэтэл Монкс: 

	— Юу гэнэ ээ? гэж хашхиран асуув.

	— Би аварсан юм! Таныг сонирхох болно гэж түрүүнд хэлсэн шүү дээ. Сонирхож байх шив дээ. Би аварсан юм. Таны мэхтэй найз чинь чиний чихэнд эвгүй санагдана гэдгийг мэдээд л миний нэрийг нуугаад байсан байж, би мэдлээ. Дүүг чинь манайд хэвтэж эдгэрсэн хойно нь үзэхэд түрүүний миний хэлдэг зурагтай жигтэйхэн адил тул би бүр гайхсан юм. Ер нь тийм хирдээ баригдсан хөөрхий байдалтай байхад нь анх үзэхэд л ямар нэг хуучин найзын маань дүрсийг зүүдэнд үзэгдэх шиг санагдуулсан юм. Намайг намтрыг нь дуулж амжаагүй байтал түүнийг хулгайлан аваад явчихсан тухай ярих хэрэг надад юу байх вэ... гэхэд, Монкс

	— Яагаад хэрэггүй гэж? гэв.

	— Та сайн мэднэ шүү дээ.

	— Би юу?

	— Мэдэхгүй гээд дэмий шүү. Би танаас илүү мэдэж байгаагаа үзүүлэмз.

	— Та надтай мэлзэх гээд давахгүй вий, гэсэн ч яах вэ туршаад үзвэл үз л дээ гэж Монкс ээрч хэлэв.

	— Үзнэ дээ! гэж өвгөн ноён хэлж түүнийг шинжлэх байдалтай хараад, — Би тэр жаалыг алдчихаад хэчнээн оролдовч олж чадаагүй юм. Эх чинь нас нөгчөөд байсан болохоор чамаас өөр хэн ч тэр нууцыг тайлж өгөх хүнгүй байлаа. Эхийнхээ өнгөрсний дараа та базаахгүй хэрэг үйлдсэндээ болоод Баруун Энэтхэг дэх нутагт явсан гэж би сураг сонсоод тийшээ явсан юм. Хэдэн сарын өмнө та тэндээс буцаж ирээд Лондонд байсан бололтой, харин чухам хаана байгааг хүн ер мэдэхгүй байв. Тэгэхлээр би буцсан юм. Танай төлөөлөгч нар чинь ч таны буусан газрыг мэдэхгүй байв. Тэдний хэлснээр бол та заримдаа өдөр бүр ирдэг, заримдаа хэчнээн сараар алга болчихдог, лав нөгөө л хулгайн үүр хэсэж танхай цадиггүй багынхаа найз нартай уулздаг байх гэцгээж байлаа. Би тэднээс шинэ шинэ юм асууж сураглаад үйлийг нь барж залхаадаг байв. Өдөр шөнөгүй л гудамж хэсээд явсан боловч одоогоос хоёр цагийн өмнө хүртэл хамаг чармайлт маань ер дэмий болж чамайг алгуурхан ч олж харахгүй нь гэж бодож байсан юм.

	— Одоо ч намайг үзэж байгаа биз гэж Монкс хэлээд зоригтой босож, — Өөр хэлэх юу байна? Үхсэн хүний зурсан нэг муу зурагтай аль нэг гөлгийг төстэй байна гэж бодчихоод зальхай луйвар, дээрэм гэдэг үгийг ам дүүрэн хэлж байх шив дээ. Ах, дүү гэнэ ээ! Тэр эмзэг хоёрт хүүхэд байсан юм гэдгийг ч та мэдэхгүй байна, ядахдаа л энийг мэдэхгүй байна даа! гэхэд Браунлоу суудлаасаа бас босож,

	— Тийм ээ, би мэдэхгүй юм, гэсэн ч би сүүлийн хоёр долоо хоногийн дотор цөмийг нь мэдэж авсан. Чамд дүү байгаа юм! Чи үүнийг мэднэ, түүнийг танина. Эхэд чинь гэрээс байсан байна, нас барахынхаа өмнө чамд нууцыг нь, түүнээс гарах ашгийнх нь хамт хэлээд түүнийгээ устгажээ. Тэр гэрээсийн дотор гунигт ханиллынхаа үр болох нэг хүүхдийн тухай өгүүлсэн бөгөөд тэр хүүхдийг төрсөн хойно чи санаандгүй явж байгаад үзээд эцэгтэйгээ төстэй байхад нь анх удаа сэжиг аваад түүний төрсөн газар өөд нь оччихсон байна. Тэнд түүний эх эцгийн тухай, төрсний нь тухай удаан дарагдсан баримт байжээ. Тэр баримтыг чи устгаад еврейдээ ингэж хэлсэн байна: «Тэр жаал хэн болох тухай баримтлах ганц нотолгоо нь одоо голын усны ёроолд байгаагаас гадна түүнийг эхээс нь авсан зөнөг эм авсандаа ялзарч байгаа юм». Бүтэлгүй, өөдгүй худалч амьтан байна, чи чинь! Харанхуй шөнө гудамжинд хулгайч, алаач, талаач нартай сүлбэлдэж байдаг чинь чи биз ээ! Чам шиг юмнаас түм бум дахин илүү үнэтэй, хэрэгтэй хүн чиний сүлбэлдээ заль мэхнээс болж амь алдсан ч бил ээ! Чи бол төрөхөөсөө аваад төрсөн эцгийнхээ зүрхийг гашуун нясуунаар хордуулж, эцэгт чинь байсан хамаг муухай хүсэл ёр, завхрал нь ой гутам өвчин болж дуусаад, чиний харах өнгийг өмхий дотрын чинь тусгал болгосон юм! Эдвард Лифорд чи намайг бас л өдсөөр байна уу, аа? гэхэд энэ бүх зэмлэлд балмагдсан өөдгүй, этгээд нь: 

	— Үгүй, үгүй, үгүй... гэлээ.

	— Тэр шившигт луйварч та хоёрын ярьсан үг бүрийг чинь, үг бүрийг чинь би мэдэж байна даа! гэж өвгөн ноён өндөр дуугаар хэлээд, — Ханан дээр туссан сүүдэр чиний шивнэхийг чинь надад, миний чихэнд дамжуулж өгсөн юм шүү. Хөөрхийдсөн тэр хүүхнийг харсан өөдгүй амьтан ч зориг орж бас энэрэх сэтгэл бараг төржээ. Хүний амины хэрэг гарчээ, чи тэрүүнд шууд гар дүрээгүй ч гэсэн өөрцгүй сэтгэл санаагаараа оролцжээ.

	— Үгүй. үгүй! гэж Монкс дуугараад, — Би... би... энийг чинь ерөөсөө мэдэхгүй. Танд баригдсаныхаа хойно л би тэнд юу болсон үнэн учрыг мэдэх гэсэн билээ. Учир шалтгааныг нь би мэдэхгүй. Ердийн л хэрүүл бол оо биз гэж бодсон юм гэхэд нь Браунлоу гуай: 

	— Та нарын зарим нууц мууцыг илчилсэн нь шалтгаан болжээ. Чи цөмийг хэлж өгөх үү, үгүй юү?

	— Хэлж өгье.

	— Үнэн баримттай юм хэлж бичүүлээд үсгээ зурж, хожим гэрч нарын өмнө үнэнийг хүлээх үү?

	— Хүлээнэ гэж амлая.

	— Намайг бичиг хийж дуусаад гэрчлэх газраа шилж олоод чамтай хамт тийшээ явах болтол эндээ зовох юмгүй томоотой сууж байх уу даа, аа?

	— Тэг гээд байгаа бол тэгье ээ, тэгье.

	— Чиний хийх зүйл бас ч гүйцээгүй шүү. Тэр хүүхэд хэдийгээр гэмт, хамгийн бүтэлгүй дурлалын үр мөн боловч өөрөө гэмгүй, номхон амьтан учир тэрүүнд эд хөрөнгийг нь эргүүлж өгөх хэрэгтэй. Чи тэр гэрээсийн болзлуудыг мартаагүй биз. Энэ бол чиний дүүгийн холбогдолтой зүйл учир ёсоор гүйцэтгэх хэрэгтэй, тэгсэн хойноо дуртай газраа яв. Чи тэрүүнтэй энэ ертөнц дээр уулзах хэрэг ер байхгүй.

	Монкс энэ саналыг эргэцүүлэн бодсоор түүнээс зугтаж болох нь гэж бодохоос нэг талаар айж, нөгөө талаар зэвүү нь хүрч хойш урагш алхалж байтал үүд түргэн нээгдэж сэтгэл нь ихэд хөдөлсөн нэг эрхэм (Лосберн гуай) орж ирээд: 

	— Өнөөхийг чинь барьж авах болоод байна, өнөө шөнө л барих нь ээ! гэхэд, Браунлоу гуай: 

	— Алаачийг уу? гэв.

	— Тийм тийм. Нохой нь хуучин орогнох газрын нэгэнд байсныг үзэцгээжээ. Тэгэхлээр эзэн нь эсхүл тэр хавьд байгаа байх, эсхүл харанхуйгаар тэнд ирэх байх. Хайгуулч цагдаа нар газар сайгүй шинжилж байна. Тэрийг барих үүрэг авсан хүмүүстэй тааралдахад тэрийг лав гаргахгүй барьж авна гэцгээж байна. Тэрийг олж барьсан хүнд нь зуун фунтийн шагнал өгнө гэж өнөө орой засгийн газраас зарлал гаргасан байна.

	Браунлоу гуай: 

	— Би хувиасаа тавийг нэмэх юм шүү. Хэрэв амжвал тэр газар нь очоод өөрийн биеэр зарлах юм сан. Мэйли гуай хаа байна? гэв.

	— Гарри юу? Өө тэр чинь таны энэ хүнийг тэргэнд томоотой суугаад өгөхтэй зэрэг л тэр сураг гарсан газар өөд бушуухан яваад өгчээ. Тэгэхдээ тэнд захдуу нэг болзсон газар өөд морьтой давхижээ.

	— Фежин яасан? Сурагтай юу?

	— Баригдаагүй л байна, барьчихна гэж түрүүн дуулсан. Тэрнээс хойш яасныг бүү мэд, магадгүй одоо баригдчихаад байж ч. Тэр ч эргэлзээгүй байх аа.

	— Юу гэж шийдэв дээ? гэж Браунлоу гуай Монксоос аяархан дуугаар асуухад, цаадах нь: 

	— Шийдлээ. Та ... та ... миний нууцыг хадгалах уу? гэхэд: 

	— Хадгална. Намайг эргэж иртэл эндээ байгаарай. Аюулаас зайлах таны ганц найдлага чинь энэ шүү.

	Хоёр ноён тэр өрөөнөөс гараад үүдийг нь цоожлон орхив.

	— Юу болов оо, мартсан? гэж эмч асуув.

	— Санасан бүхнээсээ арай ч илүү юм дуулав. Өнөө хөөрхий муу хүүхнээс дуулснаа, тэр газар нь байсан сайн нөхрийнхөө сонсгосон юмтай нийлүүлээд тулгачихсан чинь ердөө ч гарах мултрах сүвгүй болоод надад өөрийнхөө хамаг балай явдлыг ёстой үнэнээр нь тоочсон доо, яг л гэгээн цагаан өдөр шиг тод болсон. Нөгөөдөр, оройн долоон цагт уулзахаар өдрөө товлоод биччих. Бид тэнд хэдэн цагийн урьд очих байх, яах вэ, зүгээр, амарцгаая даа, ялангуяа залуу хатагтай минь. Бодвол та бид хоёрын одоо бодож байгаагаас илүү хатуу зориг сэтгэл гаргах хэрэгтэй болно биз, түүнд. Одоо би тэр хөөрхий хүүхний өсийг авах юм сан гэхээс л зүрх минь хөөрөөд байна. Тэд тэгээд, аль зүг рүү явсан юм?

	— Цагдаагийн шүүх рүү шууд яваад оч, тэгвэл яг дайралдана. Би эндээ үлдье гэж Лосберн гуай хэлэв.

	Тэр хоёр ноён маш их хөөрөн хөдөлсөн сэтгэлээ хоёул барьж чадалгүйгээр яаруу сандруу салж одов.

	
ТАВЬДУГААР БҮЛЭГ : Оргодлуудыг мөшгөсөн нь 

	 

	Ротерхайтын сүм холгүй орших Темза голын эрэг дээрх, хамгийн бохир муухай барилгуудтай бөгөөд, хөлөг онгоцнууд нь нүүрсний тоосонд дарагдаж шавааралдсан олон жижиг байшингуудын яндангийн утаанаас болж хав харлачихсан тэр газарт асар олон хүнтэй Лондон хотынхон ч нэрийг нь мэддэггүй хамгийн бохир, хамгийн хачин жигтэйхэн районуудын нэгэн оршдог юм.

	Тийшээ хүрэх гэсэн хүний мөр дээр эрэг хавийн аль бүдүүлэг, ядуу хүмүүс оршин суудаг, учрыг нь олоход бэрх явцуу; нарийхан бохир гудамжнууд, гүйлгээтэй байж болох — таваарын наймаа арилжаа хийж байгаа нь тааралддаг юм. Аль хямд, амт шимт муухай идэш ууш хоршоо дэлгүүрт нь овоолоостой, ариун цэврийн аль эвгүй, хямд хэрэгслүүдээ худалдаачид үүдэн дээрээ өлгөсөн байх бөгөөд мөгүүг, цонхоороо хамаагүй худалдана. Түүгээр явахад адгийн ажилгүй хүмүүс, тээвэрчин, нүүрсчин, завхай бүсгүйчүүд, ноорхой жаалууд, голын эрэг хавийн янз бүрийн хүн тааралдах бөгөөд баруун зүүнгүй салбарласан нарийхан гудамжны үнэр танар, элдэв бусын муухай юм, өнцөг булан бүрд байдаг агуулах газраас юм ачаад явах тэрэг тургийн чихэнд хадсан чимээ үл тасарна. Нэлээн цаашлаад явахад хүн цөөн, явган хүний явдаг замын дээгүүр өнгийсөн арай ядан тогтож байгаа байшингийн өвөр саравч, дэргэдүүр нь алхаад гарахад ойчих гэж байгаа юм шиг өмхөрсөн хана, одоо л яг унах гэж байгаа адил эвдэрч нурж эхэлсэн оронцог, зэвэрч элэгдсэн төмөр утсаар хамгаалсан цонхтой байшин, ер нь даанч ядуу зүдүү, эвдэрч хэмхэрсэн бүх зүйл тааралдана.

	Урьд Мил Понд гэж одоо Фоли Дитч гэдэг, усны үертэй цагт 6—8 фут гүнзгий, 15—20 фут өргөн болдог бохир гууны дунд байдаг Жекобын арал гэгч нь чухам энэ хязгаарт Док hcad-ын цаана Саутуорк Бород байдаг юм. Темзаас салбарласан энэ гол буюу горхи үертэй үед хэрэв Лед Милсийн хаалтыг нээвэл үргэлж усаар дүүрэн байдаг бөгөөд түүний хуучин нэр нь энэ хаалтын нэрээс гаралтай юм. Ийм үед тэрүүгээр явж байгаа хүн, тэр гуу дээгүүр тавьсан олон модон гүүрний нэг дээр зогсоод хоёр тийш нь ажиглавал тэдгээр байшингийн хүмүүс нь арынхаа хаалгаар элдэв янзын хувин сав суулга доош нь унжуулж ус ховоодож байгаа харагдана; хэрэв үүнийг ажиглахаа болиод байшингуудыг нь ажиглавал ихэд гайхмаар юм үзэгдэнэ. Тав зургаан байшингийн дунд цоорхойгоор нь шавар шавхай харагдсан нэг муу саравч пин, угаагаад хатаахаар өлгөсөн юм, хэзээ ч харагдахгүй боловч үүнд зориулсан багана цухуйсан хагархай, цаас маасаар наалттай цонхнууд, дотор нь байгаа хир буртаг, балай юманд нь ч хүртэл халгаатай баймаар агаар хий бүхий тийм жижиг, арчаагүй, явцуу байшингууд, шавар шавхайн дээгүүр барьсан ойччихмоор, хааяа ойчдог муусайн модон барилга, утаа тортог болсон хана, өмхөрч ялзарсан суурь, ер нь ядуу гуйланчийн бүх балиар ул мөр, хог новш, өмхий самхай цөм байна. Фоли Дитчийн эргээр дандаа ийм байдаг.

	Жекоб арал дээрх агуулах газрууд дээвэргүй, хоосон, хана нь нурж байгаа, цонх нь цонх гэмээр юмгүй болж, үүд хаалга нь гудамж руу ойчиж унасан, яндан нь харласан байх боловч утаа үл гарна. Гуч дөчөөд жилийн өмнө дээд шүүхэд: алдагдал гарч, зарга болоогүй байсан тэр үед энэ хэсэг бол дэгжин район байсан юм, гэтэл одоо ёстой эл хуль зэлүүд газар болжээ. Байшингууд нь эзэнгүй, үүд хаалга нь эвдэрхий. Энд ёстой л бөх зүрхтэй хүн орж гардаг бөгөөд тэд эндээ байж байгаад эндээ үхдэг ажээ. Тийм улс нэг бол заавал нууц хоргодох газар эрж ирсэн их учиртай хүмүүс байдаг, эсхүл яах аргагүй ядуу гуйланч болоод аргагүй хоргодох болсон хүмүүс байдаг ажээ.

	Эдгээр байшингийн дотроос арай онцгой, бас эвдэрч хамхарсан боловч цонх, үүд нь бөх, ар талынх нь хана өнөө түрүүний хэлдэг гуу руу хандсан нэг байшингийн дээд давхарт гурван эр бие биеийгээ сандарч бачимдсан, яах бол гэсэн байдалтай нэг хэсэг маш гүн бодол болон зовсон янзтай дуугүй сууж байв. Тэдний нэг нь Тоби Крекит, нэг нь Читлинг гуай, нөгөө нь тавь орчим насны, зодоонд хамраа шархдуулсан, нүүрэндээ мөн тэр үед олсон байж магадгүй муухай том сорвитой дээрэмчин байв. Тэр нь цөллөгөөс эргэж ирээд байсан Кегс гэгч хүн ажээ. Тоби Читлинг рүү хандаж: 

	— Хуучин хоёрт минь дэндүү халуун болчихсон учир энд ирэхийнхээ оронд өөр нэг хоргодох нүх олж авсан бол дээрсэн ээ хө, гэхэд, Кегс: 

	— Яагаад чи тэгсэнгүй вэ? гэж Кегс асуухад, харин Читлинг гуай: 

	— Намайг ирлээ гэж эрхбиш та нарыг өчүүхэн боловч баярлах бол уу гэж бодсон юм сан гэж урам муутай хэлэв.

	— Над шиг зожиг, хэн ч үнэрлэж шиншихээргүй тусдаа нэг аятайхан байшинтай байгаад байсан хүнийд гэнэт залуу ноён ирэхэд (хөзөр тоглоход ч сүрхий тоглооч хүн байлаа гэсэн падгүй) тун аягүй байдаг адил, тан шиг ийм байдалтай байгаа хүнд бас л ямар өөрц байх билээ гэж Тоби хэлнэ.

	— Тиймээр барах уу даа, хэрэв гадаадаас төдийд ирнэ гэж байснаас нь эрт, тэгээд бас эргэж ирмэгцээ шүүхэд шилжихээр тийм залуу хүн ирсэн хойно арга буюу даа гэж Кегс гуай нэмэв.

	Түр зуур чимээгүй байтал Тоби ердийн эрээгүй сагсуу байдлаа хэвээр хадгалах гэж чармайгаад чармайгаад найдваргүй болсноо мэдсэн аятай Читлинг рүү харж,

	— Фежинийг хэзээ барьчих нь тэр вэ? гэхэд,

	— Яг үдийн хоол иддэг цаг — өнөөдрийн 2 цагт. Чарли бид хоёр угаалгын өрөөний яндангаар гараад арилчихсан. Болтер хоосон торхонд толгойгоороо ороод өгсөн боловч хөл нь золиг шиг урт болохоор цухуйж байж мэдэгдээд баригдсан.

	— Бет яасан?

	— Муу Бет үү! Хүүрийг очиж үзэн хэн болохыг нь мэдэхээр явсан гэж Читлинг улам гөлөлзсөөр хэлээд, — Муурч унан галзуурч хана мөргөөд байхлаар нь номхруулах цамц өмсгөн больницод аваачсан, одоо тэнд байгаа гэв.

	— Бейтс залуу юу бол оо бол? гэж Кегс асуухад, Читлинг: 

	— Харанхуй болтол наашаа ирэхгүй, одоо мөд ирнэ биз: Одоо, ерөөсөө хаашаа ч зайлахын аргагүй болжээ. «Зэрэмдгийнхэн» цөм баригдсан, гуанзны газрын дэргэдүүр гарахдаа би нүднийхээ булангаар харж л явлаа, — Тэнд гэж цагдаагийнхан дүүрэн байна билээ гэв.

	— Энэ ч баллах нь дээ. Ганц нэгээр зогсохгүй тэр, бодвол гэж Тоби хөмхий зууж хэллээ.

	— Одоо хурал нь болж байгаа. Хэрэв тэд Болтерын хэргийг шүүж дуусгаад хэрэв Болтер бусдыгаа хэлчихвэл,.. бодвол хэлчих ээ биз, тэд Фежинийг хэрэгт холбогдуулаад сугар гарагт шүүхийн тогтоол гаргаж зургаа хоног болгоод нядаах биз, энэ ч яриангүй л тэгнэ л дээ гэж Кегс хэлэв.

	— Улс амьтан хэчнээн хачин загнасан гэж чи бодно. Цагдаагийнхан тэгж их үзэлцээгүй бол Фежинийг тэр олон хүн тасчаад хаячихсан байх гээд Читлинг цааш нь хэлэхдээ: Фежинийг нэг түлхээд унагатал тэд хүрээлж хамгаалаад цаашаа арай чарай явсан. Цус нөж нь асгарч, хамаг юм нь шавар шавхай болчхоод, ийш тийшээ бүлтгэнэн хараад цагдаа нарыг шилдэг сайн найз нар шигээ дагаад салахгүй байсныг чи харсан бол зүгээр л байсан юм. Олон хүн дайрч, цагдаа нар арай л тэсвэрлэн зогсож хойноосоо Фежинийг авч яваа, олон хүн шүд зуун занаж, давшилж байсан нь нүдэнд бүр харагдаж байна. Фежиний сахал, толгойтой үс нь цус болсон байсан нь тод харагдах шиг байна, бас олон бүсгүйчүүл гудамжны өнцөгт олны дунд шааж ороод зүрхийг нь суга татъя гэж хашхиралдаж байсан нь чихэнд дуулдаад байгаа ч юм шиг байна.

	Тэр явдлыг нүдээрээ үзэж, чихээрээ сонссон тэр хүний айдас нь хүрч чихээ гараар таглаж, нүдээ анин босоод солиорсон юм шиг хойш урагшаагаа түргэн түргэн алхалж байв.

	Читлинг тийнхүү тэвдэн гүйж байхад нөгөө хоёр нь газар шагайн дуугүй л сууж байтал шатан дээр гэнэт нохойн дуу гарах чимээ сонстож төдхөн Сайксын нохой орж ирэв. Тэд цонх руугаа зугтсанаа шат руу бууж гадагш гараад зугтжээ. Нохой, тэдний хойноос дагасангүй. Эзэн нь ч ер үл үзэгдэнэ. Тэд эргэж ирсэн хойно Тоби:

	— Энэ чинь одоо юу болсон хэрэг вэ? Наашаа ирж байсан биш баймаар юм даа. Ү... үгүй байх аа гэнэ. 

	— Наашаа ирж явсан бол нохойтойгоо хамт ирмээр юм гэж Кегс хэлээд амьсгаа нь давхцан шалан дээр сунан хэвтсэн тэр нохойг бөхийн хараад, — Байзнаарай! Ус өгье, давхисаар байгаад хатаж үхэх шахсан байна гэв.

	— Цөмийг, бүр шавхаад уучихлаа шүү. Шавар шавхай болж, хөл нь доголж, нүд нь бараг сохорсныг бодоход лав их холоос гүйж ирсэн бололтой гэж түүнийг дуугүй ажиглаж байсан Читлинг хэлэхэд Тоби чанга дуугаар: 

	— Хаанаас ирсэн байж таарах нь вэ? гээд өөр газар очоод танихгүй олон хүн тааралдахаар л энд удаан байж дассандаа ирсэн байх. Хаанаас яаж байгаад наашаа ир ээ юм бол, эзэн нь яагаа юм бол? гэв.

	— Тэр (тэдний хэн нь ч түүнийг нэрээр нь хэлэхгүй байв) арай ч, арай ч амиа хорлоогүй баймаар юм аа? Юу гэж та хоёр бодож байна даа? гэж Читлинг асууна.

	Тоби толгой сэгсэрнэ, харин Кегс:

	— Хэрэв амиа хорлож үхсэн бол нохой нь биднийг тийшээ залмаар юм. Тэгээгүй байх аа. Миний бодоход гэр Англиас зайлж яваад нохойгоо орхисон байх. Ямар ч гэсэн л зайлжээ, тэрнээс биш энэ ийм амгалан хэвтэж баймааргүй дээ гэв.

	Энэ таавар зөв бололтой учир цөм тийм юм байх гэж боджээ. Өнөөх нохой нь сандал доогуур орж эвхрэн хэвтээд унтаж орхисон учир хэн ч анзаарахгүй боллоо.

	Нэгэнт харанхуй болоход цонхныхоо хаалтыг хааж, лаа асааж ширээн дээрээ тавьжээ. Сүүлийн хоёр өдөр болсон аймшигт явдлуудаас тэр гурав маш их зовж. өөрсдөө ямар аюулд учрах, яах ийхээ мэдэхгүй их л гиншицгээж байлаа. Тэр гурав бие биедээ ойртон сууж, чимээ анир гарах бүр цочиж, хааяа бага сага ярихдаа шивнэх бөгөөд хажуугийн өрөөнд нь өнөөх алагдсан хүүхний хүүр байгаа юм шиг айчихсан, дуугүй сууцгаана.

	Тэд ийм янзтай сууж байтал гэнэт гадаа хаалгыг нь хүн яаралтай тогших чимээ дуулджээ.

	Кегс айсан айдсаа арилгах гэж тал тал тийшээ эргэн харж: 

	— Жаал Бейтс шив дээ гэнэ.

	Дахин тогших чимээ гарав. Тэр биш байх нь ээ, ингэж тогшдоггүй юм.

	Крекит хамаг бие нь чичрэн цонх руу очиж шагайгаад эргэвэл царай нь зэвхий даан цайсан учир хэн хаалга тогшиж байсныг асууцгаасангүй мэдэцгээжээ. Нохой нь ч цочин босож гасалсаар үүдэн дээр очив.

	Оруулах нь зүйтэй гэж Крекит хэлээд лаагаа барив.

	— Туслах арга алга гэж үү дээ? гэж нөгөө нэг нь сөөнгөдүү дуугарна.

	— Алга. Оруулах хэрэгтэй.

	— Биднийг битгий харанхуй орхиорой гэж Кегс задгай зуухны дээрх тавиураас өөр нэг лаа авах бөгөөд гар нь салганан чичирч асаах гэж мунгинасаар байтал үүд тогших чимээ хоёр дахин сонстов.

	Крекит доош бууж хаалгаа нээгээд эргэн орж ирэхэд араас нь эрүү амаа нусны алчуураар боосон, духаа бас нэг алчуураар боогоод дээрээс нь бүрх малгайгаа өмссөн нэг хүн орж ирээд тэдгээрийгээ яарамгүй тайчихад цаанаас нь зэвхий даасан царай, чалх нь буусан нүд, хонх ёнх болсон хацар, гурван хоног хусаагүй үс сахал, ядарч зүдэрсэн байдал үзэгдэж сөөнгөдүү дорой дуу сонстов. 

	Энэ бол сүнс нь зайлсан Сайкс ажээ.

	Сайкс өрөөний дунд байсан нэг сандлын түшлэгээс бариад суух гэтэл өөрөө гэнэт давхийн цочиж, эргэж харснаа сандлыг цааш чирч хананд бүр тулгаж тавин сууснаа ганц ч үг солилгүй, тэднийг ээлжлэн дуугүй л харна. Өөдөөс нь хөмсөг сөхөн харвал нүдээ бушуухан буруулж байлаа. Тэрийг хүнгэнэн дуугарахад цаад гурав нь цочиж, тэгж дуугарч байхыг нь ер сонсоогүй юм шиг санагджээ.

	— Энэ нохой яаж байгаад наашаа хүрээд ир ээ вэ? гэж Сайкс асуув.

	— Ганцаараа. Ирээд гурван цаг болж байна.

	— Фежинийг барьсан гэж өнөө оройн сонинд зарласан байдаг. Үнэн үү, худал уу?

	— Үнээн.

	Тэд дахин дуугүй болсны дараа Сайкс духаа гараар арчиж: 

	— Муусайн хогууд минь надад ярих юм алга уу? гэхэд нөгөөдүүлээс нь зовсон байдалтай дороо хөдөлсөн боловч хэн нь ч дуугарсангүй.

	Сайкс Крекитийн царай руу харж: 

	— Энэ гэрийн эзэн чи намайг худалдах гэж байна уу, эсхүл энэ агнуурыг өнгөртөл намайг хэвтүүлье гэж бодож байна уу? гэхэд тэр нь түр эргэлзсэнээ: 

	— Энд байхад аюулгүй гэж та бодож байгаа бол байж бололгүй яах вэ гэв.

	Сайкс арын ханаа харах гэж толгойгоо эргүүлэх гэж аяархан оролдсоноо: 

	— Аа... юу... хүүр оршуул аа юу? гэж асуухад цаадуул нь толгой сэгсрэв.

	— Яагаад тэр вэ? гэж Сайкс гэдрэг хялам харснаа, — Тийм новшийг яах гэж байлгаад байдаг юм?.. Хэн бэ, тэр хаалга тогшиж байгаа! гэж дуу алдав.

	Крекит айх юмгүй гэж дохио өгч гараад Чарли Бейтсийг дагуулсаар орж ирэв. Сайкс үүд рүү хараад сууж байсан болохоор тэр жаал орж ирмэгцээ түүнийг харав.

	Сайкс түүнийг харахад тэр жаал ухарч,

	— Тоби чи дор байхдаа надад яагаад хэлсэнгүй вэ? гэлээ.

	Тэр гурван хүний айж цочих явдалд ямар нэг сүрхий түгшүүртэй зүйл байгаа учир тэр дүүрсэн хүн энэ залуугийн өмнө хүртэл бөмбөгнөхүйц болоод толгой дохин гар барихыг завдав.

	Тэр жаал мөн л ухарсаар: 

	— Би өөр нэг өрөөнд оръё доо гэтэл Сайкс урагш давшлан: 

	— Чарли! Чи намайг танихгүй, танихгүй байна уу? гэлээ. Тэр жаал бас л ухарч зандалчны нүд рүү харсаар: 

	— Надад битгий ойртооч, мангас аа! гэхэд тэр хүн дороо зогсон бие биеэ харсан боловч Сайксын нүд яваандаа газар ширтлээ.

	Тэр жаал атгасан гараараа занаж, ярих тусам сэтгэл нь улам хөдөлж:

	— Та гурав гэрч болоорой! Та гурав гэрч болоорой! Би энэнээс айхгүй! Хэрэв энийг барих гээд хүн ирвэл би хэлээд л өгнө шүү. Эртхэн хэлчихье. Ингэх гэлээ гээд намайг албал алаг л даа, зориг нь хүрвэл яах вэ, би энд л байх юм бол хэлнэ. Амьдаар нь чанаж алах юм гэж хэлээд ирсэн ч би хэлээд л өгнө. Алах нь ээ! Туслаач! Та гуравт нийлээд ганц хүний зориг байвал надад туслаарай. Алах нь ээ! Туслаач! Бариач энийгээ! гэж хашхираад маш цөхөрсөн байдал гаргаж ганцаараа тэр хүчтэй эрийн өөдөөс асаж их хүч тэнхээ гаргаж бас аз дайрсны ачаар түүнийг шалан дээр ойчуулав. Өнөөх хараад байцгаасан гурав тун их гайхан балмагдаад тэр тулалдаанд оролцохыг оролдсонгүй тул тэр эр, тэр залуу хоёр шалан дээр үзэлцэж байлаа. Зандалчин нь жаалыг балбан дэлссээр байсан боловч тэр жаал түүний дээлээс зууралдаад туслаач! Туслаач! гэж байдаг хоолойгоороо хашхирсаар байлаа.

	Тэр тулалдаан удаан үргэлжилнэ гэхэд даанч тэнцүүргүй байсан юм. Сайкс тэр жаалыг дороо хийж хоолойг нь өвдөглөөд байтал, Крекит түүний хойноос айн тэвдсэн царайтай татаад цонх руу заав. Гадаа тэр дор олон гэрэл гарч, хүмүүс чанга чанга ярилцан, гүйлдэж байгаа чимээ анир сонстож, тоо тоймгүй олон хүн хамгийн наад талын зам дээр ирээд байгаа бололтой харагдав. Хатуу газар морины туурай дуугарах тул морьтой хүн ч байгаа бололтой. Гэрэл улам хурц болж, хүн амьтны хөлийн чимээ улам ойртов. Тэгснээ үүдийг чанга чанга тогших чимээ гарч, зоригтойгоос зоригтой хүн ч дагжин чичирмээр сүрлэг их хүнгэнэлдэх чимээ сонстоно.

	— Туслаач! Тэр чинь энд байна. Үүдийг нь... гэж өнөөх жаал хашхирав. 

	Энэ нь сүртэй бөгөөд ер нь олон гэгч хэчнээн агуу хүчтэй сүрлэг байдгийг мэдэж болохуйц байлаа...

	— Бурхан тэнгэр гэж гаднах хүмүүс улам тод хашралдах сонстоно.

	— Үүдийг нь эвдээрэй! Эд нар ер нээж өгөхгүй улс шүү. Гэрэл гарч байгаа өрөө рүү нь бушуухан ороод ирцгээ. Үүдийг нь эвд! гэж тэр жаал бас л хашхирлаа.

	Түүнийг дуугүй болоход үүд, цонхны доод талын таглааг балбаж цохих чимээ улам хүчтэй, улам олон болж олон хүний хашхиралдах нь сүртэй бөгөөд ер нь олон гэгч хэчнээн агуу хүчтэй, сүрлэг байдгийг мэдэж болохуйц байлаа.

	Сайкс тэр жаалыг хоосон шуудай үүрч яваа юм шиг амархан чирч хойш урагш бачимдан гүйхдээ: 

	— Энэ бархираа чөтгөрийг хааш нь хийх вэ. Алив энэ үүдийг нээгээрэй! гэж зандчаад, жаалыг тэр өрөө рүү түлхэн оруулж, цуургыг нь буулгаж цоожилж орхиод, — Доод талын хаалга хаалттай юу? гэв.

	— Цоожийг нь хоёр эргүүлж цоожилсон, бас гинжтэй.

	— Заадас нь бөх үү?

	— Гөлмөн төмрөөр эмжсэн юм байна билээ.

	— Цонхны хаалт мод нь бас тийм үү?

	— Тэр нь ч бас тийм ээ.

	— Муусайн хог, яавал яаж л байг, та нарыг чадууж! гэж нөгөө бачимдсан зандалчин цонхны жаазыг дээш өргөн, олныг занаж байлаа.

	Хүний чихэнд дуулдсан аймшигт дуу чимээний дотроос энэ хилэгнэсэн олны дуу чимээ гоц их чанга байлаа. Зарим нь байшинг нь шатааж» галд гэж түүнд ойр байгаа хүмүүс хашхиралдана, зарим нь тэр зандалчныг буудаж ал гэж цагдаа нарт хашхирна. Тэдний дотроос морьтой нэг хүнийг гүйцэх хилэгнэж хорссон хүн үл үзэгдэх бөгөөд тэр хүн морин дээрээсээ бууж олны дундуур усанд шумбах адил зүсэж ирээд: Шат авчирч өгсөн хүнийг хорин гинейгээр шагнана шүү! гэж хашхирахад дэргэд нь байсан хүмүүс давтан зарлаж цааш нь олон зуун хүн ам амнаасаа аван хашхиралдав. Зарим нь шат аваад ир гэж, зарим нь алх аваад ир гэж, зарим нэг нь тэдгээрийг эрж байгаа аятай гэрэл бариад ийш тийш гүйснээ буцан ирж дахин бархиралдана. Зарим нь хайр гамгүй харааж зүхсээр амьсгалаа арай чарай авна, зарим нь галзуурчихсан юм шиг урагш тэмүүлэн давшилж ажил хийж байгаа нэгэндээ саад болно. Зарим зоригтой нэг нь усны хоолой, хананы нурж эвдэрсэн газраар дамжин дээш гарахыг завдана. Цөмөөрөө л догшин салхинд найгах тарианы толгой шиг харанхуйд бужигнаж гэнэ гэнэ дуу нийлүүлэн чанга чанга орилж байлаа.

	— Үертэй байгаа шүү дээ гэж өнөөх алаач өрөөнд эргэн орж ирж цонхны хөшиг буулгаснаа, — Намайг ирж явахад үертэй байсан юм. Олс аль, аль уртханаас нь аль. Тэд байшингийн өмнө л шавааралдаж байна. Би Фоли Дитч рүү буугаад арилж орхиё. Олс аль, үгүй бол би бас та гурвыг алаад амиа хорлоно шүү гэнэ.

	Айж сандарсан нөгөөдүүл нь олс байгаа газраа хэлж өгөхөд тэр хамгийн урт бөх олсыг нь аваад дээшээ харайлгажээ.

	Жаал хүүг хорьсон өрөөний жижигхэн цонхноос бусад бүх ар талын цонхыг туйпуугаар бэхэлсэн байжээ. Жаал хүү тэр цонхоор багтаж гарахгүй тул гадаа зогсож байгаа олонд байшинг араас нь хамгаал хэмээн дандаа хашхирсаар бөгөөд алаачийг Дэнкавын жижиг хаалгаар дамжин байшингийн орой дээр гарахад энэ тухайг байшингийн нүүрэн талд байгаа хүмүүст өндөр дуугаар мэдээлэхэд цаадуул нь тэр даруй бие биетэй шахцалдсаар байшингийн ар өөд тасралтгүй урсгал мэт хөдлөв.

	Сайкс тэр жижиг хаалгыг гаднаас нь хүн онгойлгож чадахааргүй болгох гэж барьж гарсан банзаараа таглаад байшингийн дээвэр тоосгон дээгүүр мөлхөн дээврийн намхан хормогчоор доош шагайн харав.

	Ус татарч ёроолын лаг шороон гуу үлджээ. Цугласан олон энэ үзэгдлийг харж Сайксын хааш хөдлөхийг ажиглан чухам яах санаатай байгааг мэдэхгүй агшин зуур чимээгүй болсноо бодлыг нь олоод бүтэлгүй явдал тохиолдсоныг нь харж улам сүртэй галзуурсан мэт хашхиралдахад түрүү түрүүчийнх нь шуугиан шивнэж байсан мэт санагдана. Тэд хашхиралдсаар л байв. Юу болж байгааг нь сайн мэдээгүй хол зогсож байсан хүмүүс ч нийлэн хашхирч, ер нь энэ хүнийг харааж зүхэх гэж хотын бүх хүн гарч ирсэн мэт байлаа.

	Энд тэндгүй гал гэрэл барьж уур хилэн нь бадарсан үй олон хүн байшингийн нүүр талаас яаран яаран гүйлдэнэ. Жалгын нөгөө талын байшингуудад хүмүүс дүүрч, цонхны хаалтуудаа нээж цонх бүрээр хүний толгой цухуйж, дээвэр бүр дээр хүмүүс ёрдойн зогсоод гүүр бүхэн (эндээс гурав харагдана) хүнээр дүүрэн байна. Өөдгүй өнөөх алаачийн барааг түр ч гэсэн олж хараад орилолдож болох газар бүхэн өөд, хүмүүс тэмүүлж байлаа.

	— Одоо ч нэг барина биз дээ! гэж хамгийн ойрх нэгэн гүүр дээр байгаа нэг хүн хашхираад, — Урай! гэв.

	Олон хүн малгайгаа аван даллаж дахин бархиралдав.

	— Амьд барьсан хүнд тавин фунт өгнө, тэр хүнийг мөнгөө ирж автал энд хүлээж байна шүү гэж мөн тэр гүүрэн дээр зогсож байсан нэг өвгөн гуай зарлав.

	Дахиад л хашхиралдаж байтал үүдийг нь эвдэж, өнөө шат шаардаад байсан хүн өрөө рүү нь орж гэнэ гэсэн сураг тэдэнд дамжин тартал хүмүүс шууд эргэж түрүүчийнхээ байсан газар луу гүйлдэхэд цонхоор харж байсан хүмүүс байшингуудаас гадаа гүйлдэн гарч тэдний байрыг эзэлж байлаа. Хүмүүс, гэмтэн этгээдийг цагдаа нар байшингаас гаргаж ирэхийг нь олж үзэх гэж шахалдан түлхэлдэн үүдний зүг тэмүүлж байв. Хөлд дарагдан багтарч үхэхдээ шахсан хүмүүсийн орилж бархирах нь аймшигтай. Нарийхан гарц гудамжнуудаар явахын аргагүй боолттой, хүмүүсийн зарим нь байшингийн нүүрэн тал руу зүтгэж, зарим нь олны дотроос гарч зайлахыг оролдож байлаа. Энэ үе хүн бүхэн алаачийг үзэх юм сан гэж хүсэж байсан боловч анхаарал өөр зүг татагдаад байв.

	Олны хорсол заналд хавчигдан, оргон зайлж чадахгүй байгаа Сайкс цөхрөөд дороо сууж байсан боловч гэнэт гарсан өөрчлөлтийг ажиглан амьдралынхаа төлөө сүүлчийн удаа тэмцэн харанхуйд олны дунд арилан өгөхөөр шийдээд усанд унаж үхсэн ч хамаагүй хэмээн гуу руу үсрэн орохоор босон харайжээ.

	Байшинд хүмүүс нэвтрэн орсон чимээг сонсож тэвдэн хамаг тэнхээ тамираа шавхан дайчилж утаа гарах яндангийн нэг талд нэг хөлөөр чангалан зогсож янданг, олсныхоо нэг үзүүрээр ороож нөгөө үзүүрийг нь гар, шүдээрээ бараг нүд ирмэхийн зуургүй битүү гогцоо гарган зангидаад одоо олсоо барин буухад газар хүртэл өөрөөс нь өндөргүй зай үлдэх тул олсоо тас огтлон үсрэн буух гэж хутгаа бэлтгэн барьсан байлаа.

	Битүү гогцоогоо хүзүүндээ углаж бэлхүүсээрээ ороох гэж байтал (олны түлхэлтэд явчихгүй, байгаа газраа үлдэхийг хичээн гүүрний мөгүүнээс байдгаараа зууран зогсож байсан) нөгөө настай өвгөн ноён өнөө алаач чинь доошоо буух нь байна шүү гэж сэтгэл ихэд үймэн зарлаж байсан бөгөөд алаач этгээд яг энэ үе байшингийн дээвэр лүү эргэж харснаа гараар толгойгоо барьж: 

	— Өнөө нүд нь! гэж аймшигтай ер бишийн муухай дуу алдаад аянгад дайрагдсан хүн шиг тэнцвэрээ алдан гуйваад хормогч дээгүүр саван унав. Түүний хүзүүгээр байсан битүү гогцоо нь нумын хөвч шиг татаж, түүний бие нь нумын тавьсан сум шиг нисэх адил унаж гучин таван фут зайг туулахад хамаг бие нь гэнэт сэгсрэгдэн аймшигтай таталджээ. Тэр хүн тийнхүү гартаа нээлттэй эвхмэл хутгатай дүүжлэгдэв.

	Хуучин яндан доргисон боловч дажгүй тэсэж үлдэв. Алаач этгээд амьгүй дүүжлээстэй хүүр болон өнөөх хоригдсон жаалын цонхыг тагласан тул тэр жаал тэр хүүрийг түлхэж эндээс намайг гаргаж өгөөч гэж гуйж байлаа. Саяхан хүртэл нэг газар нуугдаж байсан нохой одоо дээврийн хормогчийн тэрүүгээр урамгүй гаслан хойш урагш гүйж байгаад эзнийхээ мөрөн дээр үсрэн буух гээд үсэрсэн нь оносонгүй, агаарт дүүлэн өнхөрсөөр газар чулуун дээр толгойгоо хага унав.

	
ТАВИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Энэ бүлэгт зарим нэг нууц явдлууд тайлбарлахын хажуугаар эхнэрт нь эд хөрөнгийн зарим хагасыг өмч болгох гэх ч үгүй, аар саар юманд үрэх мөнгө ч үгүйгээр гэрлүүлэх гэсэн нэгэн хэргийг өгүүлнэ.

	 

	Сүүлчийн бүлэгт өгүүлсэн явдал өнгөрсний нөгөөдрийн 3 цагт Оливер Твист төрсөн хот руугаа жуулчны жууз тэргээр хурдан жирийлгэж явлаа. Түүний хамт Мэйли авгай, Роз, Бедуин авгай, сайн санаат эмч дөрвүүл яваагаас гадна Браунлоу гуай бас нэр үл дурдагдсан нэг хүний хамт шуудангийн тэргэнд суугаад хойноос нь дагаж явлаа.

	Тэд замдаа төдий л их ярилцахгүй явна, учир нь Оливерын сэтгэл их хөдөлж, бас учрыг ухахгүй явдал их байсан тул олон таван юм бодох хэрэггүй, хэлэх үгээ ч мэдэхгүй явсан бөгөөд хамт яваа хүмүүсийн сэтгэл түүнийхээс дутуугүй хөдөлж явсан ажээ. Браунлоу гуай Оливер ба нөгөө хөгшин, залуу хоёр авгайд Монксоос сонссон зүйлээ маш хичээнгүйлэн ярьж байв. Тэр эхэлсэн сайн ажлаа төгөлдөр болгох гэж тийнхүү аялан яваа боловч хэрэг явдлын байдал нь бас л жигтэйхэн хачин байсан учир тэд сэтгэл зовнин түгшихгүй байх аргагүй байлаа.

	Тэр сайн нөхөр нь Лосберн гуайн туслалцаатайгаар, саяхан болсон аймшигт явдлуудын тухай мэдээ сураг ирэх бүх замыг хааж байлаа. «Яах ч аргагүй үнэн юм байна. Эд нар мөд сонсох байлгүй. Уг нь одоо сонссоноос сүүлд сонсвол дээр сэн» гэнэ.

	Тэд нийлж хамтран яваагийнхаа учрыг тус тусдаа бодсоор дуугүй яваа нь тэр бөгөөд бүгдээр бодож байгаа тэр бодлыг хэн нь ч түрүүлээд хэлчихийг үл хүснэ.

	Гэвч төрсөн нутаг руугаа мэдэхгүй замаар явж байхдаа тийм нөлөөний улмаас дув дуугүй байсан боловч урьд ядуу тэнэмэл, тоож туслах хүнгүй, толгой хоргодох оронгүй байхдаа явж байсан замаар орохтой зэрэг урьдынх нь юм хэчнээн олон бодогдож, сэтгэл зүрх нь хэчнээн их догдлон хөдөлсөн гэж бодно!

	— Тэр, хараач тэр! гэж Оливер хашхиран тэрэгний цонхоор зааж Розын гарыг шүүрэн бариад, — Тэр гарцаар би гарсан юм, тэр нэг саравчны ард би нуугдаж байсан юм. Хүн мөрдөж барьж аваад буцаачхаж магадгүй гэж айж явсан юм. Түүнд миний бага байхдаа байж байсан хуучин байшин хүрдэг нарийхан зам тал дундуур гарсан харагдана. Хөөрхий муу Дик минь! Дик минь, би одоо түүнтэй уулзах юм сан! гэхэд Роз түүний атгасан гарыг эелдгээр барьж: 

	— Одоохон уулзана. Уулзаад өөрийнхөө хэчнээн зол жаргалтай, хэчнээн их юмтай болсон, бас буцаж ирээд түүнийгээ зол жаргалтай болгохоос илүү их аз байхгүй гэж ярина, гайгүй гэв.

	— Тэгнэ, тэгнэ, бид, бид тэрийг эндээс аваачаад хувцас хунартай болгоод, ном сургаж, тэгээд биеийг нь сайжирч эрүүлжих аятай сайхан газар явуулна, тийм ээ? гэж Оливер ярив.

	Жаал хүү Оливер баярын нулимсаа унаган байж инээх тул Роз үг хэлж чадахгүй зөвхөн толгой дохилоо.

	— Та хэнд ч сайн өршөөлтэй байдаг болохоор тэрүүнд маань ч тийм байна биз. Та түүний ярихыг сонсоод уйлна даа, гэсэн ч яах вэ, яах вэ гайгүй болно. Тэрний ямаршуу хүүхэд байгаад, ямар хүн болсныг нь үзэхтэйгээ зэрэг таны инээд чинь хүрнэ. Та намайг тэгсэн шүү дээ. Тэр маань намайг анх оргох гэж байхад «Чамайг бурхан өршөөх болтугай!» гэсэн юм сан, би одоо уулзаад «Чамайг бурхан өршөөх болтугай!» гэж хэлнэ дээ, би түүнд хэчнээн хайртайгаа нотолно гэж Оливер хүү сэтгэл ихэд хөдлөн ярив.

	Тэд тэр хотод хүрээд нарийхан гудамжнуудаар нь явахад Оливер хүүг олигтойхон байлгана гэхэд ягuүй бэрх байлаа.

	Авсчин Саурберийнх ч яг л урьдын хэвээр харагдах бөгөөд харин түүний санаснаас арай жижиг сүр багатай байна, энд ч ингэж байсан, тэнд ч тэгж байсан сан гэмээр сайн танил мухлаг, хоршоо, байшин барилгууд тааралдана, хуучин гуанзны эзний үүдэнд өнөөх Гэмфилдийн морин тэрэг хуучин хэвээр зогсож байна. Энд түүний хүүхэд байх үеийн шорон байсан, гудамж руу харсан ёоз муутай цонх бүхий үйлтгэлийн газар байв, бас өнөө хэрдгэр туранхай зөөгч мөн хаалган дээр нь зогсож байгааг Оливер харамцаа өөрийн эрхгүй гэдрэг ухасхийн тэнэглэсэндээ инээд алдаж, дараа нь уйлаад, дахин инээд алдав. Сайн таних өдий төдий олон хүн үүд хаалга, цонхоор харагдаж л байлаа. Ер нь энд цөм хуучин хэвээр, өчигдөрхөн эндээс яваад ирж байгаа юм шиг Олиерт санагдах бөгөөд Оливерын сүүлийн үеийн жаргалант амьдрал нь сайхан зүүд мэт санагджээ. 

	Гэвч энэ нь үнэхээр, жаргал баясгалантай үнэн хэрэг байлаа.

	Тэд шууд явсаар гол зочид буудлын үүдэнд очиход (энэ зочид буудлыг Оливер агуу гайхамшигт орд гэж биширдэг байжээ. Одоо түүний сүрлэг жавхлант байдал нэлээд доройтжээ), Гримуиг гуай тэднийг тосож уулзан залуу, хөгшин хоёр авгайг тэрэгнээс гарч ирэхэд нь үнсэж ер нь л тэд бүгдийн өвөг эцэг шиг байхаас гадна үргэлж мишээн баясаж, маш хуучны зөөвөрч нэгэн хүнтэй Лондон орох хамгийн дөт замын тухай маргаж тэр замаар ганц удаа явах мөртөө их төлөв унтаа явсан байж тэр замыг би илүү мэднэ гэж байсан боловч эгээ хар толгойгоо иднэ гэхгүй, ер нь тэгэхгүй байлаа. Хоол ч идэхэд бэлэн болсон байж, унтах ор дэвсгэр болоод юм бүхнийг илбийн хүчээр хийсэн адил бэлэн болгосон байлаа.

	Хэдийгээр ийм байсан боловч хагас цаг орчим болоход хөл үймээн намдаж, цөм л зам зуур явж байсны адил үг дуугүй суув. Браунлоу гуай тэдэнтэй хамт хоол идэлгүй тусгай нэг өрөөнд байрлажээ. Өөр нэг, хоёр ноён нүд нь орой дээрээ гарчихсан яаруу сандруу орж гараад, орж ирж түр суухдаа хоёулхнаа юм хүм ярилцаж байв. Мэйли авгайг гаднаас дуудсан тул бараг нэг цаг болоод уйлж нүүр нь хавагнасан эргэж иржээ. Ямар нэг нууцгай шинэ хэрэг байгааг мэдээгүй Роз, Оливер хоёр энэ бүгдийн улмаас уур нь хүрч, тав нь алдагдаж, гайхан дуугүй л суух бөгөөд хааяа цөөхөн үг соливч өөрсдийнхөө дуунаас ч айсан юм шиг аяархан шивнэлдэж байлаа. Ийм янзтай байсаар байтал есөн цаг ч болж, тэр орой дахин сонин юм сонстохгүй өнгөрөх нь гэсэн бодол тэдэнд төрж байтал Лосберн, Гримуиг гуай хоёр, хойноос нь Браунлоу гуай нэг хүний хамт орж ирэв. Тэр хүнийг тэд Оливерын ах гэх бөгөөд тэр хүн бол хотын зах дээр Оливертой нэг тааралдаж, бас түүнийг жижигхэн өрөөндөө сууж байхад Фежиний хамт цонхоор нь шагайж байсан хүн тул Оливер гайхан цочсондоо арай л хашхирчихсангүй. Монкс гайхаш нь тасарсан жаал руу илэрхийеэ заналтай муухай хараад үүдэнд суув. 

	Роз, Оливер хоёрын сууж байсан ширээ рүү Браунлоу гартаа бичиг цаас барьсаар очив.

	— Хэчнээн ч хэцүү байлаа гэсэн, Лондонд олон ноёдын дэргэд хэлж мутраа тавьсан зүйлийн үндсийг энд давтаж хэлэх нь зүйтэй байна. Би таныг доромж байдалд оруулахгүйг бодох боловч салцгаахын урьд таны өөрийн чинь амнаас сонсох нь зүйтэй гэж үзэж байна. Учир шалтгааныг мэдэх тул хэлэх хэрэг юу байх вэ.

	— Цааш нь... гэж нөгөө хүн хэлээд нүүрээ буруулснаа, — Бушуул миний хийх юм бараг гүйцсэн байх гэж би бодож байна. Намайг энд битгий саатуулаад бай гэв.

	— Энэ жаал гэж Браунлоу гуай Оливерыг биедээ татан ойртуулж толгойг нь илбээд, — Чиний эцэг нэгтэй дүү чинь, чиний эцэг, миний хайрт нөхөр Эдвил Лифордын хүү, эх нь хөөрхий балчир Агнес Флеминг, үүнийг төрсөн даруй нас баржээ гэхэд Монкс зүрх нь түг түг цохилон айн чичирч байгаа жаалыг муухай харж: 

	— Тийм ээ. Тэдний золбин зулзага мөн гэв.

	— Чиний хэлж байгаа үг чинь одоо энэ ертөнцийн арчаагүй муу хараал зүхлээс аль хэдийнээ тонилсон хүнийг хараасан зүхсэн юм болж байна. Хэлж байгаагаараа чи л гомдохгүй бол өөр гомдох хүн алга. За тэр ч яах вэ, энэ жаал энэ хотод төрсөн юм гэж Браунлоу гуай хатуухнаар хэлтэл: 

	— Энэ хотын үйлтгэлийн газар төрсөн. Тэр түүхийг таны тэнд бичсэн шүү дээ гээд барьж байсан цаас руу нь тэвдэн зааж байлаа.

	— Тэр тухай энд ч нэг сонсууштай байгаа юм гэж Браунлоу гуай хэлээд бусдыгаа харав.

	— За тэгвэл яах вэ дуулж бай! гээд Монкс, — Энэний эцэг Ром хотод байхдаа бие нь өвчилснийг эхнэр нь, миний эх сонсоод, хэдийгээр аль хэдийн салаад байсан боловч хүрч очсон юм. Тэр үед эх маань Парис хотод байгаад өөрийн хамт намайг авч явсан бөгөөд тэгэхдээ эх эцэг хоёр бие биедээ тийм сайн байгаагүй болохоор харин эд хөрөнгийг нь харах гэж очих шиг болсон билээ. Эцэг ухаангүй байсан учир бид хоёрыг таньсангүй, тэгсээр байгаад маргааш нь нас барав. Ширээнийх нь нүднээс хоёр бичиг гарсныг үзвэл бие нь муудаж эхэлсэн оройгоо бичсэн сар, өдөртэй, нэгийг нь танд бичсэн байв гээд Монкс Бранлоу гуай руу харснаа, — Цаасан дээр нь танд зориулсан хэдэн үг байсан, захианы дугтуйн дээр нь өөрийгөө нас барснаас хойш дугтуйтай бичгийг явуулаарай гэсэн байсан. Нэг цаасанд нь тэр Агнес хүүхэнд бичсэн захиа, нөгөөд нь гэрээс байсан юм.

	— Тэр захианд юу гэж бичсэн байсан бэ? гэж Браунлоу гуай асуухад Монкс: 

	— Захиа нь уу?.. Нэг хуудас цаасан дээр баахан баллаж сараачсан, өөрийгөө зүхсэн, тэр бүсгүйг бурхан тэтгэг гэж залбирсан юм бичээстэй байсан. Эцэг тэр хүүхнийг дандаа маллаж, бид хоёр ханилан суухад далдын нэг хүч саад хийж байна, хожим учир нь олдоно гэдэг байхад тэр эмэгтэй нь түүнд үнэмшиж, хүлцэнгүй тэсэж байсаар сүүл сүүлдээ цөхрөнгөө баржээ, тэгээд түүнд хэн ч эгүүлэн өгч эс чадах тэр нэг зүйлийг тэр бээр алдаагүй юм. Тэр үе хэдхэн сар болоод төрөх байлаа. Эцэг түүнд бузрыг нь нуухын тул хэрэв амьд гарвал юу юу хийх гэж байгаагаа цөмийг ярьж, хэрэв үхчихвэл үхсэн хойно минь битгий хараагаарай, хамаг бүхний буруутан нь би болохоор бидний нүгэл хилэнц чам дээр юм уу, жаал дээр чинь тусна гэж битгий бодоорой гэж гуйж байсан. Бас хүүхэндээ нэг жижигхэн гуутай бэлзэг бэлэглэсэн, тэр бэлзэг дээрээ түүний нэрийг сийлүүлж, хожим түүнд өгөх нэрээ сийлүүлнэ гэж бодон зай үлдээсэн байснаа дурсаж яриад гууг хуучин хэвээр хүзүүндээ зүүж сэтгэлдээ санаж яваарай гэснээ дараа нь урьд хэлсэн үгээ дахин дахин давтаж, утга холбоогүй үг хэлсээр ухаан алдах шиг болсон... лав тэгсэн байх аа.

	— Гэрээс нь яасан? гэж Браунлоу гуай асуухад, Оливер уйлав. 

	Монкс дуугүй суулаа. Браунлоу гуай түүний оронд ярихдаа: 

	— Гэрээс нь мөн л захиатайгаа утга нэгтэй байжээ. Эхнэр нь түүнд хэчнээн их гай татсан, хэчнээн ярдаг, муу уур хилэн болсон зантай байсан, чамд тэрүүний ганц хүү нь бүр хар нялхаасаа хэчнээн олиггүй хэдэр, хэгжүүн зантай болоод өөрийг нь үзэж чадахаа больсон тухай бичээд та хоёуланд тус бүрд чинь жил бүр найман зуун фунтийн орлого үлдээлээ гэсэн байжээ. Бусад бүх хөрөнгөө тэн хагасаар нь хуваагаад нэг хэсгийг нь Агнес Флемингд, нөгөө хэсгийг нь төрөх хүүхдээ, хэрэв амьд үлдээд насанд хүрвэл түүнд өгнө гэжээ. Хэрэв охин гарвал мөнгийг ямар ч яриагүй олгоно, хэрэв хүү гарвал насанд хүрсэн хойно нь тэгэхдээ эцгийнхээ нэр төрийг ямар нэг бузар булай, хүний үнэргүй, муу явдлаар гутаахгүй бол өгөөрэй гэсэн байжээ. Тэрний өөрийнх нь хэлж байснаар бол хүүхдийн эхэд итгэж, төрөх хүүхэд нь эхийнхээ нинжин сэтгэл зүрхийг дуурайна гэж итгэсэндээ ингэж байгаа юм гэж нас барах дөхөхдөө түүний тэр итгэл нь улам ч илүү болж байжээ. Хэрэв бодож найдсан нь ёсоор болохгүй болбол мөнгөө чамд өгөөрэй гэсэн байж. Ингэхдээ тун учиртай, хоёр хүүхдээ адил эрхтэй болж, харин чамайг эцгийнхээ зүрхэнд хар багаасаа ойртолгүй хүйтэн, хилэнцэт царай гаргаж байсан ч гэсэн түрийвчтэй мөнгөнд минь урьтаж гар хүрээрэй гэсэн байжээ.

	Монкс том дуугаар: 

	— Миний эх бүсгүй хүний хийвэл зохих юм хийж тэр гэрээсийг нь шатаачихсан юм. Захидлыг нь ч өгөх хүнд нь өгөөгүй байх. Хэрэв бузрыг нь илчлэх гэж хүн оролдох цаг болбол хэрэг болох байх гээд тэр захидал, бусад баталгаа бичгээ хадгалж явсан юм. Тэр хүүхэн үнэнийг эцэгтээ хэлэхдээ зүрхнийхээ хорсол заналын улмаас аль чадах их өсгөн нэмэрлүүлсэн юм (ингэсэнд нь би түүнд одоо хайртай байдаг юм). Тэнгэргүй муухай хэрэг үйлдэж ичиж зовсондоо хүүхдүүдээ аваад Уэлсийн хамгийн алс нутагт очиж, нөхдөөсөө буруулах гэж бүр, нэрээ хүртэл өөрчлөөд хэсэг сууснаа гэнэт нэг өдөр орон дээрээ үхсэн байсан юм. Үүнээс хэдхэн долоо хоногийн өмнөхөн хүүхэн нь гэрээс оргож, түүнийг эрэх гэж тэр өөрөө ойр хавийн хот тосгоноор явган явж байсан юм. Хүүхнээ хоёр биеийнхээ бузрыг нуух гээд амиа хорлож үхсэн бололтой гэж лавтай бодоод эргэж ирсэн шөнөдөө тэрний больсон зүрх хагарч үхсэн юм.

	Ингээд нэг хэсэг түр дуугүй байсны дараа Браунлоу гуай ярьж эхлэв.

	— Үүнээс олон жил болсон хойно тэр Эдвард Лифордын эх нь манайд ирсэн юм. Лифорд дөнгөж арван найман нас хүрээд эхийнхээ хамаг эрдэнэс, мөнгийг хулгайлан оргож Лондонд ирээд мөрийтэй тоглоом тоглож, мөнгө цэнгээ хамаагүй үрж, хулгай дээрэм ч хийж, тэндхийн аль муу өөдгүй луйварчидтай хоёр жилийн туж нийлж байжээ. Эх нь зовуурьтай, архаг өвчтэй болоод, үхэхээс өмнө ирж уулз гэдэг байж. Сураг ч тавьж, шууд ч эрэл хийлгэж, ер бүтэх шинжгүй байсаар харин сүүл сүүлдээ хэрэг бүтэж хүү нь хүрч ирээд эхийгээ аваад Францад явжээ. Монкс: 

	—  Тэр авгай тэнд очсон хойноо удтал өвчилж байгаад үхсэн юм. Нас барж байхдаа эдгээр нууцыг гэрээс болгон захиснаас гадна бас хавьтаж өртсөн бүрээ хэчнээн их хорсон занадгаа ч хэлсэн юм. Би хорсон занах гэдгийг чинь тэртээ тэргүй урьдын уламжлан мэдсэн болохоор надад гэрээс болгохын ч хэрэггүй байв. Тэр авгай бол хүүхнээ амиа хорлож, хүүхдээ ч хорлосон гэдэгт итгэхгүй, харин хүү гарсан, хүү нь амьд байгаа гэж мэдэж байсан юм. Би тэр хүүхдийг мөр дээрээ тааралдсан цагт агшин зуур ч тайван суулгахгүй, энэрэх сэтгэлгүй хатуу мөрдөж, хорсон занахын ихээр хорсон занаж, болж өгвөл түүний дүүжлүүрт чирч аваачаад тэр доромжлолт гэрээсийн хоосон үгийг нулимъя гэж түүнд тангарагласан юм. Тэр авгайн хэлдэг үнэн байж. Тэр жаал нь бишгүй л миний мөр дээр тааралдав. Би овоо амжилттай эхэлсэн юм, хэрэв тэр муусайн чалчаа лалрууд байгаагүй бол эхэлсэн шигээ дуусгаж болох байсан юм сан даа! гэв.

	Тэр өөдгүй этгээд хоёр гараар элгээ хавчийтал тэвэрч өөрийгөө турьгүй муу дуугаар зүхэж байх зуур Браунлоу гуай хажууд сууж байгаа айдас нь хүрсэн хүмүүс рүүгээ харж хэлэхдээ: 

	— Монксын хань итгэлт этгээд нөгөө нэг еврей нь Оливерыг хаашаа ч гаргахгүй хорьж байх гэж их шан хөлс авсан юм гэнэ, хэрэв түүнийг оргуулж алдвал шан хөлснийхөө хагасыг эргүүлж өгөх ёстой байж, тэгээд ч маргалдаан гарсны улмаас энэ жаалыг эрж сурагласаар хөдөө гарсан байна.

	Браунлоу гуай Монкс руу эргэн харж: 

	— Гуу, бөлзөг хоёрыг нь яасан? гэхэд Монкс газар ширтсэн хэвээр,

	— Би танд хэлж байсан эр эм хоёроос худалдан авсан. Тэр хоёр нь сувилагч авгайгаас авч, цаадах нь тэр үхсэн бүсгүйгээс дээрэмдсэн байж. Тэгээд юу болсныг та мэднэ газар даа гэв.

	Браунлоу гуай Гримуиг рүү толгой дохимогц цаадах нь бушуухан гарч төдхөн Бамбл авгайг өмнөө түрсээр хулчгар хар хүнийг нь хойноосоо дагуулсаар орж ирэв.

	— Миний нүд буруу таньж байна уу, эсхүл үнэхээр өчүүхэн Оливер хүү энд байна уу? Ай Оливер минь би чамайг хэчнээн их санаж байв... гэж Бамбл ноён яах аргагүй хуурамчаар сүйд болтол Бамблын авгай нь: 

	— Амаа тат, тэнэг минь! гэж бувтнав.

	— Арга... аргагүй биш үү, Бамбл авгай минь! Би чинь үйлтгэлийн газар өөрөө хүмүүжүүлсэн хүүхдээ ийм эрхэмсэг ноёд, хатдын дунд сууж байхыг хараад яаж сэтгэл хөдлөхгүй байж чадах бил ээ! Энэ хүүд би их хайртай байсан юм... энэ хүү миний... миний... миний төрлөөс өөрцгүй байсан гэж Бамбл ноён жишиж зүйрлэх үг олж ядан түгдэрч хэлээд, — Оливер багш, хайрт минь, өнөө цагаан хантаазтай явдаг сайн ноёныг мартаагүй биз Ай Оливер минь, тэр чинь өнгөрсөн долоо хоног бурхан болж мөнгөн бариултай царсан авсанд орсон! гэв.

	— За боль ноёнтон минь! Сэтгэлээ барь та гэж Гримуиг ноён зандрангуй хэллээ.

	— Чадах ядахаараа оролдъё, ноёнтон минь. Та сайн сууж байгаа биз дээ? Бие лагшин чинь тунгалаг байгаа? гэж Бамбл, Браунлоу ноёнд хандахад тэр нь эрхэм хосын хажууд хэдэн алхам зайтай зогсон Монкс руу зааж: 

	— Та энэ хүнийг таних уу? гэж асуухад, Бамблын авгай: 

	— Үгүй гэж эрс хариу болов.

	Браунлоу гуай түүний нөхөр лүү нь хандаж: 

	— Магадгүй та таних байж? гэхэд цаадах нь: 

	— Энэ яваа насандаа нэг ч үзээгүй хүн байна гэлээ.

	— Энэнд юу ч худалдаагүй юу? гэхэд Бамбл ноён: 

	— Үгүй гэж

	— Танд алтан гуу, бөлзөг байгаагүй юу? гэж Браунлоу ноёны асуухад Бамблын авгай: 

	— Яалаа гэж байх вэ! Та биднийг юунд энд авчраад ийм шал дэмий юм асуугаад байгаа юм? гэв.

	Браунлоу ноён Гримуиг ноёнд дахин дохиход тэр нь дахин шаламгай гүйн гарч ирэхдээ дахин чийрэг эр эм хоёрыг дагуулж ирсэнгүй, харин салганаж гуйвсан саа өвчтэй хоёр чавганц оруулж ирэв.

	— Та Сэлли эмгэнийг нас барахад үүдийг нь хаасан ч гэсэн онгорхой цоорхойг нь бөглөж дуу чимээг нь хааж чадаагүй гэж түрүүлж орж ирсэн авгай хатангир гараа дээш өргөж хэлэхэд нөгөө нэг нь ийш тийшээ хялам хялам харж шүдгүй амаа хөдөлгөсөөр: 

	— Ёстой доо ёстой, ёстой доо ёстой, ёстой гэнэ.

	— Сэлли урьд юу хийснээ танд ярих гэж оролдож байхад та гараас нь нэг цаастай юм аваад маргааш нь ломбардын газар очихыг чинь ч бид харсан юм шүү гэж түрүүчийнх нь хэлэв.

	— Тийм ээ. Гуу, алтан бөлзөг хоёр. Танд өгч байхыг нь бид үзсэн, мөн л байна билээ, бид ойрхон чинь байсан юм, ойрхон чинь байсан юм гэлээ. 

	Түрүүлж орж ирсэн авгай: 

	— Өөр ч мэдэх юм бид хоёрт байна. Тэр залуу бүсгүй биеэ муудаж амьд гарахгүй нь гэдгээ мэдээд хүүхдийнхээ эцгийг хөдөөлүүлсэн газар очиж үхэхээр яваа гэж хэлсэн гэж аль язгуур сонссон гэв. 

	Гримуиг ноён үүд рүү дөхөж: 

	— Та ломбардын эзэнтэй нь уулзах уу, яамаар байна? гэхэд Бамблын авгай: 

	— Үгүй! гээд Монксыг зааж, — Хэрэв энэ хүн айж хулчийгаад үнэнээ хэлчихсэн бол, царай нь тэгсэн шиг байна, бас та эзнийг нь олон олтлоо энэ муусайн шуламсыг асууж байцаачихсан бол надад хэлэх юм алга даа. Үнээн би тэр юмыг зарсан, одоо олдохоосоо өнгөрсөн. Өөр асуух юм байна уу? гэв.

	— Алга аа. Харин: Итгэл хүлээх албан үүрэгт ажилд л та хоёулыг оруулахгүй байхыг бид бодох юм байна. Одоо явцгаа даа гэж Браунлоу ноён хэлэв.

	Гримуиг ноёныг өнөөх хоёр авгайн хамт гарсан хойно Бамбл ноён маш гунигтайгаар тал тал тийш харснаа: 

	— Намайг энэ жаахан юмнаас болж үйлтгэлийн газрын албан ажлаас арай,.. арай гаргачихгүй байгаа гэнэ.

	— Харин гаргаж байгаа юм. Та ямар ч болсон хүлцэж таалахаас биш аргагүй, гарсан маань аз боллоо гэж бодож байгаарай гэж Браунлоу гуай хариу болов. 

	Бамбл амьдралынхаа ханийг гарч уу, үгүй юү гэдгийг нь лавлан харснаа: 

	— Бамбл авгай л байхгүй юу... зүтгээд болж өгөөгүй юм! гэв.

	— Ингэлээ гээд өршөөл үзэхгүй. Та тэр үнэтэй цайтай жижиг зүйлсийг мэдсээр үзсээр байгаад үгүй хийлгэжээ. Хуулийн ёсоор үзвэл та хоёрын аль нь илүү хариуцлага хүлээх ёстой гэвэл, та байна, учир нь эхнэр чинь таны үгийг дагадаг гэж үзнэ шүү дээ гэж Браунлоу гуайн хэлэхэд Бамбл ноён хоёр гараараа бүрх малгайгаа сүржнээр базалж: 

	— Хууль чинь тэгж үздэг бол хууль чинь илжиг, солиот! Хэрэв хууль чинь тийм үзэлтэй байдаг бол тэр хууль чинь эхнэргүй эр, түүнд чинь хамгийн мууг бодож явууштай хэрэг байна. Туршлага, туршлагын хүчээр нүдийг нь нээгүүштэй эд байна даа! гэв. 

	Сүүлчийн энэ хоёр үгээ Бамбл ноён дахин давтаж маш хүчтэй хэлээд бүрх малгайгаа толгойдоо лав гэгчийн углаад халаасандаа хоёр гараа хийж амьдралынхаа ханийн хойноос шатаар уруудав.

	Браунлоу ноён Роз руу харж: 

	— За, залуу авхай минь, гарыг чинь барья. Одоо айж чичрэх хэрэггүй. Одоо бидэнд үлдээд байгаа хэлэх хэдэн үгийг айлгүй сонсоно уу гэхэд, Роз: 

	— Хэлэх үг чинь... Арай үгүй байгаа, хэлэх үг чинь надад хамаатай юм бол, та надад сүүлд хэлэхгүй юү, одоо надад хүч тэнхээ ч алга, зориг ч алга гэв.

	— Яалаа гэж... гээд өвгөн ноён Розын гарыг өөрийн гараар дарсхийж, — Тэр зэргийн зүрх байлгүй яах вэ. Эрхэм та энэ залуу авхайг таних уу? гэхэд, Монкс: 

	— Танина гэлээ. 

	Гэтэл Роз:

	— Би таныг ер үзээгүй л юм байна гэж нам дуугаар хэлэхэд, Монкс:

	— Би таныг олон үзсэн юм гэв. 

	Браунлоу гуай: 

	— Хөөрхий муу Агнесын эцэг хоёр охинтой байсан юм. Нөгөө жаахан бүсгүй нь яаж яваа бол? гэхэд, Монкс: 

	— Эцэг нь харь газар нэрээ өөрчлөөд, төрөл садан, хань нөхдийг нь хөөж олох захидал бичиг, ном, цаас, цаасны тасархай ч үлдээлгүй үхсэн учир хүүхдийг нь хэдэн ядуу тариачин өөрийн төрсөн үр шигээ торойлгожээ.

	Браунлоу гуай Мэйли авгайг, ойртож суу гэсэн дохио өгөөд: 

	— Цааш нь ярь ярь гэхэд Монкс: 

	— Тэдний очсон газрыг та олохгүй. Харин эв эвдэрсэн газар, хорсох занах явдал шургадаг юм. Миний эх арга заль хэрэглэн нэг жилийн туж эрсээр олсон юм, охиныг нь ч олсон юм гэв.

	— Тэгээд өөрийндөө аваач аа юу?

	— Үгүй. Цаадуул нь ядуу улс байж, тэгээд арай цөмөөрөө биш гэхэд, юү ч гэсэн л эр хүн нь нинжин сэтгэл гаргахаасаа яваандаа буцаж байгаа болохоор нь хэдэн төгрөг мөнгө өгч охиныг тэнд орхиод, сүүлд мөнгө явуулна гэж хоосон үг хэлж, бас тэр улс хэчнээн ядуу зүдүү, мөн охинд дургүй нь хүрч байгаа ч гэсэн түүнийг тийм ч их зовлон амсуулахгүй байдалтайг тааварлаад өөрөөсөө нэмж сэмж хийцэлж байгаад эгчийнх нь бузар булай явдал гэж баахан юм ярьж ярьж, энэ охин өөр мах цусны амьтан учир сайн л хянаж бай, золбин төрлийн юм хойно хэзээ ч магадгүй буруу замд заавал орно шүү гэж захижээ. Ярьсан бүгд нь ёсоор болж цаадуул нь ч эхийн маань ярьсанд бүр итгээд тэр охиныг бидний санаанд хүрэхүйц зовлон амсуулж байтал тэр үед Честерт байсан нэг бэлэвсэн авгай тэр хүүхэнтэй санаандгүй тааралдаж өрөвдөөд өөрийндөө аваачжээ. Бид авах гэж оролдоод ядчихсан боловч тэр хүүхэн тэр авгайнд жаргалтай байсныг бодвол тэнд бидний эсрэг гайхлууд байгаа байх гэж би боддог юм. Би тэр хүүхний барааг хоёр гурван жилийн туж олж харсангүй байсаар байгаад саяхан хэдэн сарын өмнө харсан юм.

	— Одоо хардаг уу, уулздаг уу?

	— Хардаг. Одоо таны гарыг түшээд л зогсож байна шүү дээ.

	— Гэлээ ч гэсэн би зээ охиноо л гэж бодно доо гэж Мэйли авгай алжаан ядарч байгаа тэр бүсгүйг тэврэн дуу алдаад, — Миний л хайртай охин доо, ямар ч гэсэн, ертөнцийн ямар ч эрдэнэсээс би өгөхгүй, энэнээсээ салж хагацахгүй, энэ маань миний ганц хань, төрснөөс өөрцгүй хайрт охин минь байгаа юм! гэв.

	— Миний амьдралд учирсан ганц ачлалт, хайрт, хамгийн энэрэлт хүн минь. Элэг зүрх минь эмтэрч байна. Энэ бүгдийг чинь би давахгүй нь гэж Роз Мэйли авгайд наалдан уйлав.

	— Чи минь ихээс их зовлонг давж, юу ч болж байлаа гэсэн таних мэдэх хүн бүхэндээ баярын сэтгэл төрүүлдэг хамгийн эелдэг номхон охин шүү гэж түүнийг Мэйли авгай энхрийлэн тэвэрч хэлээд, — Зүгээр, зүгээр хүү минь, чамайг хэн тэвэрч авах гэж байгаа хүнээ бод! Наашаа хар ... хар, хайрт охин минь! гэхэд Оливер түүний хүзүүг гараараа тэвэрч аваад: 

	— Миний зээ биш. Би зээ гэхгүй, төрсөн эгчээ гэж дуудна, би анх уулзахаасаа эхлээд нэг л чин зүрхнээсээ хайртай болсон юм аа! Роз! Хайртай Роз минь! гэж Оливер дуу алдан хэллээ.

	Чанга чанга тэврэлдэж байгаа өнчин тэдний нулимс, авцалдаа муутай үгс нь ариун байтугай! 

	Эцэг, эгч, эх гурав нэг дор олдоод, нэг дор алагдсан ажээ. Баяр гутрал нэгэн дор нийлжээ. Гэвч баярласандаа нулимс гаргажээ. Гутрам юм ярилаа ч гэсэн тэр нь аятай сайхныг дурсан бодоход үрэгдэн зөөлөрч харин ч сүрлэг сайхан бахархалтай болон зовниж зовмоор юмгүй болж байлаа.

	Тэр хоёр хоёулхнаа их л удаан суужээ. Тэгтэл нэгэн хүн үүдийг нь зөөлөн тогших чимээ гарч Оливер үүд нээж өгөн орондоо Гарри Мэйлийг суулгаад өөрөө гарав.

	Гарри Мэйли тэр гоолиг бүсгүйн хажууд суунгаа: 

	— Би цөмийг нь мэдсэн хайрт Роз минь, би цөмийг нь мэдсэн гээд нэлээд удаан дуугүй байснаа нэмж хэлэхдээ:  — Би энд зориуд ирье гээд ирсэн юм. Тэр бүгдийн тухай эгээ өнөөдөр биш өчигдөр л сонслоо шүү. Амласан нэг зүйлээ чамд сануулах гэж ирснийг минь гадарлаж байгаа биз? гэхэд, Роз: 

	— Байзнаарай. Та нээрэн цөмийг дуулав уу? гэв.

	— Цөмийг. Сүүлд нэг уулзахдаа ярилцсан зүйлийн талаар нэг жил болоод хэдийд ч хамаагүй дуртай цагтаа ирээрэй гэж та надад соёрхсон билээ.

	— Тэгсээн.

	— Таныг шийдсэнээс чинь буцаах гэж ирээгүй шүү, харин шийдсэнээ дахин нэг давтан хэлж соёрхооч гэж ирсэн юм. Би нийгмийн дотор эзлэх байр суурь, байгаа эд хөрөнгөө таны мэдэлд өгөх ёстой болно гэж байсан, тэгээд хэрэв та урьд шийдсэнээсээ няцаагүй бол би түүнийг өөрчлөх гэж үг хэл, үйл хэргийн алинаар нь ч оролдохгүй гэсэн билээ гэж тэр залуугийн хэлэхийг Роз сонсоод шийдэмгий хэлсэн нь: 

	— Тэр үед л надад нөлөөлж байсан шалтгаан өнөөдөр ч адилхан л нөлөөлж байна. Намайг сайн сэтгэлийнхээ үүднээс гуйланчлал, зовлонгоос ангижруулсан энэ авгайг хэзээ ч мартахгүй байх гэсэн хатуу, хэлбэршгүй шийд надад нэгэнт байгаа хойно тэр шийд маань өнөөдрөөс илүү хүчтэй байж чадах уу даа? гээд нэмж хэлэхдээ; — Энэ бол тэмцэл, гэсэн ч би үүнийг бахдалтайяа давна. Энэ бол сэтгэлийн зовлон, гэсэн ч миний зүрх давж гарна гэлээ.

	— Өнөө оройн илэрсэн зүйл... гэж Гаррийн эхэлтэл, Роз эелдгээр давтан хэлсэн нь: 

	— Өнөө оройн илэрсэн зүйл миний байдлыг таны хувьд өөр болгохгүй гэхэд, дурласан залуу нь ингэж хэлэв,

	— Та миний эсрэг сэтгэл зүрхээ чангалжээ гэхэд нь залуу авхайн нулимс мэлтгэнэж: 

	— Ай Гарри, Гарри минь, би сэтгэл зүрхээ чангалж чадсан л болоосой, сэтгэлийн энэ зовлонгоос салах юм сан гэлээ.

	Гарри гарыг нь барин авч: 

	— Тэгвэл юунд өөрийгөө зовоох юм дээ? Өнөө орой сонссон, дуулснаа бодож үзээч, хайрт Роз минь бодож үзээч гэв.

	— Юу сонссон гэж бодно! Юу сонссон гэж бодно! гэж Роз дуу алдаад, — Миний төрсөн эцэг маань хүний үнэргүй юм гаргасандаа гутарч хүн бүрээс айж эмээж байсан юм гэнэ... зөндөө л их юм ярилцсан, Гарри минь, зөндөө л их юм ярилцсан гээд босоход нь тэр залуу саатуулж: 

	— Арай ч болоогүй шүү, арай ч болоогүй шүү! гээд, — Чамд дурласан дурлалаас бусад миний бүх хүсэл мөрөөдөл, сэтгэл, ирээдүйн бодол цөм өөр болсон. Би одоо чамайг хөл үймээнтэй ертөнцөд оруулж, шударга шулуун хүн ч гэсэн үнэн нүнжиггүй юм, бузар явдлаас болж зовохоо больдог тийм заналт, доромжлолтой ертөнцөд нийлүүлэх гэхгүй байна. Би өөрийн голомт зүрхээ чамд зориулъя, хайрт Роз минь, энийгээ л зориулъя гэсэн юм гэхэд, Роз түгдэрсхийн: 

	— Юу гэж хэлэх гэсэн юм? гэв.

	— Миний хэлэх гэсэн юм ганц л байна. Би сүүлд уулзаад салахдаа бид хоёрын хооронд байгаа бүх заагийг тэгшитгэчихнэ гэж зориг хатуу шийдсэн билээ. Тэгээд хэрэв миний байгаа ертөнцөд чамайг ирэхгүй бол, би чиний байгаа ертөнцөд чинь очно, удам гарлаараа гай болдог хүмүүсээс би салж зайлах учраас тэдний нэг нь ч чамайг зэвүүцэж үзэхээ болино гэж би бодож шийдээд ёсоор болгосон юм. Энэнээс болж надаас хөндийрсөн хүмүүс чамаас ч хөндийрч, харин энэ талаар таных зөв байсныг баталлаа. Хөрөнгө, мэдэл ихтүүд, миний баян язгуурт их нөлөөтүүд урьд намайг хараад мишээдэг байсан бол одоо намайг хүйтнээр хялайж харах боллоо. Гэлээ ч гэсэн цэлийсэн тал нутагтай, салхинд найган ганхсан ой модтой хамгийн баялаг тийм нэг хошуу Англид байдаг, тэрүүнд ойрхон хөдөөгийн нэг сүм, миний сүм байдаг юм, Роз аа! Тэнд хөдөөгийн нэг байр байдаг, би тэрийгээ урьдын хүсэж мөрөөдөж одоо тэгэхээ больсон бүхнээсээ мянга түм дахин илүү бахархдаг болж чадна. Одоо миний эзлэх байр суурь, хэр хэмжээ маань ийм болсон, энэ бүгдийгээ чиний мэдэлд өгөхөд бэлэн байна! гэв.

	 

	♦ ♦ ♦

	 

	Гримуиг гуай нойрноос сэрэнгээ нусныхаа алчуурыг толгойноосоо угз татан авч: 

	— Дурласан хоёрыг оройн хоолонд хүлээх чинь тун яггүй хэрэг шүү гэв.

	Үнэнийг нь хэлэхэд оройн хоолоо идэх, тэр хоёрын ирэхийг хүлээсээр дэндүү их уджээ. Мэйли авгай, Гарри, Роз (гурвуул хамт орж ирсэн юм) аль аль нь юу ч хэлж чадсангүй.

	— Би өөр юу ч олж авахгүй нь гэж бодоод өнөө орой хар толгойгоо ёстой идье гэж санаж байсан юм гэж Гримуиг гуай хэлээд, — Хэрэв та нар соёрхвол би бэрээ үнсье гэв.

	Гримуиг гуай энэ хэлсэн үгээ цаг алдалгүй биелүүлж царай нь час улайсан хүүхнийг үнсэж гайхалтай сайхан жишээ үзүүлэхэд эмч, Браунлоу гуай хоёр ч жишээг нь дагав. Зарим хүний хэлэхээр бол Гарри Мэйли хажуугийн харанхуй өрөөнд байхдаа уг жишээг үзүүлчихсэн юм гэцгээдэг, гэтэл тэр бол нэгд залуу, бас сүжигтэн хүн болохоор яах аргагүй гүтгэлэг гэж ихээхэн хүндтэй томоотой хүмүүс үздэг юм.

	— Оливер хүү минь чи хаана байв? Юу бол оо вэ? Яасан уруу царайтай байх юм? Юунд уйл аа вэ, юу бол оо вэ? гэж Мэйли авгай асуулаа.

	Манай ертөнц маань цөхрөх юмаар дүүрэн байдаг юм. Бид бүхний эрхэмлэж, бидний уг ёсонд их эрхэм чанар олгодог хүсэл найдвар маань цөхрөх юмаар дүүрэн байдаг юм.

	Хөөрхий муу Дик үхсэн ажээ.

	
ТАВИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : Фежиний сүүлчийн шөнө

	 

	Шүүхийн танхим хүнээр пиг дүүрэн байв. Шалгаан ширтэж, тэсгэлгүй хүлээж байгаа харц ямхын төдий зай бүрээс тусч ялтны ширээний урдуурх мөгүүнээс аваад галерейн хамгийн өчүүхэн булан хүртэл суусан хүмүүсийн нүд цөм Фежин гэдэг хүн дээр салалгүй тусжээ. Дээр дор, ар өвөр, баруун, зүүн талаас нь түүнийг гялалзсан нүдээр дүүрэн тэнгэр хүрээлсэн мэт ажээ.

	Тэр хүн нэг гараар өмнөө байгаа модон хөндлөвчөөс барьж, нөгөөгөө чихэндээ барьж, тангарагтны шүүгч нарт үг хэлж байгаа даргалагч шүүгчийн амнаас гарах үг болгоныг сайн сонсох гэж толгой гудайлган тэр олон хүний нүдний амьд гэрлийн цацраг дотор сууж байлаа. Өөрийн нь төлөө өчүүхэн төдий үг сонсогдоход хүмүүс яаж байна гэж Фежин ажиглах гэж тэднийг заримдаа түргэн түргэн харах бөгөөд харин яллагааны зүйлийг нь аймшигтай тод болгон ярихад өмгөөлөгч рүүгээ цорвойн харж одоо хамгаалах үг хэлээч гэсэн дүрс харуулна. Ингэж л дэнслэхээс өөрөөр тэр гар хөлийнхөө алиныг ч үл хөдөлгөнө. Фежин шүүхийн хурал эхлэхээс аваад ер хөдлөлгүй суусаар, одоо яллагчийн үгээ дуусгаад дуугүй болоход бас л түрүүчийн хэвээр үг чагнаж байгаа юм шиг түүнээс нүд салгалгүй гөлрөн суусаар байв.

	Танхимын дотор бага сага хөл үймээн болмогц Фежин сая алмайрахаа болж эргэн харвал тангарагтны шүүгч нар ялын төлөвлөгөөг боловсруулахаар нэг дор бөөгнөрсөн байлаа. Фежинийг ийш тийш харахад хүмүүс нүүрийг нь харах гэж зарим нь суудлаасаа өндийн босож, зарим нь дурангаа нүдэндээ зүүж, зарим нь гөлийн мэлрээд хажуугийнхаа хүмүүст юм шивнэх харагдана. Бас яасан их удаагаад байна даа гэсэн байдалтайгаар шүүгчдийг хараад, харин Фежинийг хэрэгсэж харахгүй байгаа мэт цөөн хүн байв. Гэтэл түүнийг өчүүхэн төдий ч өрөвдөж байгаа хүн ер алга. Тэр ч байтугай тэнд бүсгүйчүүл олон байсан боловч тэднээс өрөвдөж байгаа хүн алга байхад харин цөмөөрөө л түүнийг бушуухан ялыг нь хүртээгээсэй гэж байгаа нь ил харагдана.

	Фежин энэ бүгдээс сүрдээд тал тал тийш нэг ажиглатал цөм дахин нам гүм болмогц эргэн харвал тангарагтан нар шүүгчийн өөдөөс харсан байв. 

	Чимээгүй!

	Гэтэл тэд зөвхөн гарч одох зөвшөөрөл эрж байв.

	Фежин, тэднийг цувалдан гарахад олонх нь юу гэж шийд ээ бол гэсэн байдалтай царай руу нь ширтэж байв. Ингээд ч тус болсонгүй. Гянданч нь мөрнөөс нь чичихэд Фежин суудлаасаа давхийн босож түүний хойноос дагаж яваад нэг сандал дээр суув. Хэрэв гянданч сандлыг нь зааж өгөөгүй бол тэр, лав түүнийг олж үзэхгүй байсан вий.

	Фежин дахиад л ийш тийшээ харвал зарим нэг хүн юм идэж сууна; зарим нь нусныхаа алчуураар сэвж сууна, учир нь хүн пиг дүүрсэн шүүхийн тэр танхимд маш бүгчим халуун байлаа. Нэг залуу, түүний зургийг өврийнхөө дэвтэр дээр зурж суув. Фежин нээрэн төстэй бол оо юм бол уу? гэж дотроо бодоод тэр залууг харандааныхаа балыг хугалчхаад үзүүрлэх гэж байхад нь сониучлан өнгийж хараад харцаа шүүгч рүү хандуулахад түүний хувцасны маяг, үнэ өртөг хэд бол. Яаж өмсөж байна гэсэн бодол дотор нь оржээ. Цаг орчмын өмнө байж байгаад гараад явчихсан нэг тарган, өвгөн ноён орж ирээд сууж байгаа харагдана. Тэр хүнийг хараад, Фежин: Энэ хүн хоолоо идэх гэж явсан юм бол уу, юу идсэн бол, хаана идсэн бол? гэж дотроо бодон бясалгасаар өөр хүн анхаарлыг нь татахад бас элдвийг холбогдуулан бясалгаж байлаа.

	Гэвч үхлийн авс дэргэдээ ирснийг тэр хүн агшин зуур ч мартахгүй шаналж байв. Энэ явдал нь бүдэг, тодгүй тул тэр тухай хамаг бодлоо зориулаагүй, гэсэн ч ер салахгүй байж. Мөд үхнэ гэдгээ бодохоос хамаг бие нь чичирч халуу оргих шиг санагдаад байхдаа ч өмнөө байгаа төмөр сараалжийг тоолж, хэрэв нэгний нь толгой яагаад уначихаа юм бол, засаж дархлах бол уу, тэр чигээр нь орхих бол уу гэж бодсоноо дүүжлүүр, цаазлах индэр гэж бодоод айн сүрдэж байтал байшингийн шалыг сэрүүн болгох гэж ус тургин шүршиж байгаа хүнийг харж энэ бодлоосоо ангижирсан боловч дараа нь дахин бодлогошров.

	Тийн байтал чимээгээ татацгаа гэсэн дуу гарч, хүн бүхэн амьсгаагаа татаад үүд рүү харцгаавал тангарагтны шүүгч нар орж ирээд тэрний дэргэдүүр ойрхон өнгөрөв. Фежин, тэдний царай шавар, чулуу шиг харагдах тул юу гэж шийдсэний нь тааварлаж чадсангүй. Цөм нам гүм чимээгүй болж... Өчүүхэн төдий ч ширдхийхгүй, хүн амьсгаа авах чимээ ч гарахгүй байлаа. Түүнийг ... гэж тогтжээ!

	Танхимын доторх хүмүүс дахин дахин чанга хашхиралдаж бөөн цуурай болж улам хүчтэй болсоор тэнгэр ниргэх дуун гарах шиг болов. Энэ бол тэр гэмтэн этгээдийг сумьяа гарагт цаазална гэсэн мэдээг, шүүхийн танхимын гадаа хүлээн зогсож байсан үй олон сонсоод баярлан оодорч байгаа нь ажээ.

	Шуугилдахыг нь болиулаад түүнээс, цаазлах ялын төлөвлөгөөг сөрж хэлэх үг байна уу? гэж асуувал тэр гэмтэн энэ асуулт асуусан хүн рүү ширтэн, түрүүчийн сууж байсан байдалтай хэвээр байхаар нь дуулаагүй юм бол уу гээд хоёр дахь удаагаа асуухад, сая нэг юм бувтнаж, би настай хүн... настай хүн... настай хүн дээ л гэж бараг шивнэх шахам болж байгаад дахиад дуугүй болов.

	Шүүгч түүнд хар малгай өмсгөхөд хэрэгтэн этгээдийн байдал, зүс царай янздаа л байв. Энэ аймшигт ёслолыг хараад нэгэн эмэгтэй дуу алдахад Фежин саад хийлээ гэсэн юм шиг тийш түргэн ширвэж хараад дахин их л анхааралтай урагш гудайн зогсоно. Тэрүүнд сонсгож байгаа үг ёсорхог бөгөөд аймшигтай, ялын төлөвлөгөөг сонсохоос аймаар байлаа. Гэтэл тэр хүний ганц ч булчин нь үл хөдлөн яг л боржин чулуун хөшөө шиг зогсож байна. Гянданч нь түүний мөрөн дээр гараа тавьж гарах хаалга руу дохин дуудах үед ч хэрэгтэн этгээд, эрүүгээ унжуулан, нүдээ гөлийлгөөд ядарч ясаа цайсан царайлчхаад гудайн зогссоор л байснаа эргэн тойрноо элий балай юм шиг нэг харж аваад үүдний зүг алхав.

	Түүнийг шүүхийн танхимын дотор орших чулуун шалтай өрөөнд аваачихад тэнд зарим хэрэгтэн нь ээлжээ хүлээн зогсож байхаас гадна зарим нь гадагш ил гарсан хашааны торны цаана бүчсэн нөхөдтэйгөө уулзаж байгаа харагдана. Түүнтэй ярих хүн ер байхгүй байсан бөгөөд түүнийг явж өнгөрөхөд ялтнууд торын цаана зогсож байгаа хүмүүсээ халхлуулахгүйн тул зай тавин өгч байхад цаадуул нь түүнийг хараан зүхэж, хашхиралдан, шүгэлдэж байв. Фежин атгасан гараараа тэднийг занаж, нүүр өөд нь нулимахыг завдсан боловч хуяг нар нь түүнийг хэдэн сүүмгэр дэнлүү гэрэлтэй харанхуй оргисон гудмаар оруулан шоронгийн голд аваачихаар аваад явсан юм.

	Тэнд хүрч ирээд тэд түүнийг ялын төлөвлөгөөг ёсоор гүйцэтгэхийн өмнө өөрийг өрсөн хорлох хэрэгсэлтэй байна уу, үгүй юү гэж нэгжлэг хийв. Энэ ажлыг дуусгаад түүнийг нэг шоронд оруулан ганцаарыг нь хориход Фежин ширээ, ор хоёрын үүргийг нэг дор гүйцэтгэдэг тэр чулуун вандан дээр сууж цус хурсан нүдээрээ шалыг нь ширтээд юу болж байгаа билээ гэж бодож үзэхийг оролджээ. Жаал байзнасхийж байтал шүүгчийн хэлж байсан үгийг санаж үзэхэд түрүүнд нэгийг нь ч алгасалгүй сонсох шиг болсон атал одоо харин энд тэндээс нь хэд хэдэн үг л санагджээ. Яваа яваандаа түүний хэлсэн үг бараг байр байраараа болж, бас өөр төөр юм ч санагдаж бараг бүгдийг санажээ. Хүзүүгээр нь дүүжилж цаазална гэсэн ажээ. 

	Хүзүүгээр нь дүүжилж цаазална.

	Бүр харанхуй болсон хойно Фежин урьд цаазын индэр дээр зарим нь өөрийн нь оролцоотойгоор алуулж байсан танил хүмүүсээ бодож үзэхэд тэд дотор нь дараа дараагаар тун түргэн санагдаж бараг тоог нь арай л гэж бүртгэж амжсангүй ажээ. Тэдний зарим нь үхэхдээ залбирч байсныг энэ хүн санаад инээмсэглэж суулаа. Хэчнээн сүрхий хүчтэй унаж, саяхан л эрүүл чийрэг байсан улс хэчнээн түргэн хувцсанд ороолттой мах болон хувираад санжганаж байлаа!

	Тэдний зарим нь түүний байж байгаа тасалгаанд, яг түүний сууж байгаа газар сууж байсан байж юу магад байх вэ? Хав харанхуй, яагаад гэрэл өгөхгүй байна? Тэр тасалгааг бариад олон жил болжээ. Тэнд амьдралынхаа сүүлчийн өдөр цагийг өнгөрүүлсэн хүн өдий төдий арваадаараа байсан байх ёстой. Үхсэн хүний хүүрээр дүүрсэн зооринд сууж байгаа юм шиг санагдаж, малгай, урхи, хүлэгдсэн гар, тэр муухай бүрхэвч дундуур ч танигдах хүмүүсийн нүүр царай харагдах шиг болжээ.

	Гэрэл яагаа вэ!.. Гэрэл яагаа вэ!

	Фежин тэмтчин байж хатуу хана, хаалганд нь гараа шалбалаад байтал хоёр хүн орж иржээ. Нэг нь лаа барин орж ирээд хананд тогтоосон төмөр сууринд суулгав, нөгөө нь орорхуу юм оруулж ирээд тавив.

	Одоо энэ хоригдлыг ганцаарыг орхиж болохгүй гээд тэр хүн сахиж унтахаар орж ирсэн нь тэр ажээ.

	Тэр шөнө харанхуй, уйтгартай, нам гүм шөнө байлаа. Сүмийн хонх цохих дуулдах нь бусад хүнд бол амьдрал, шинэ өдөр дахин ирж байгаагийн тунхаглал болж байв. Харин Фежинд бол цөхрөн тарчлах юм болж төмөр хонхны хүнгэнэн дуугарах бүр нь үхэл, үхэл гэж аяархан бүдэг зарлаж байгаа мэт санагджээ. Маргаашийн найраг өглөөний хөл, шуугиан түүний тэнд ч нэвтрээд нэвтрээд ямар хэрэг байсан бол? Энэ нь доромжлох ёс, болгоомжлох ёстой нийлсэн хөдөөлүүлгийн өнөөх л хонх байлаа.

	Нэг өдөр өнгөрчээ. Өдөр гэж үү? Ямар ч өдөр байгаагүй юм. Тэр өдөр эхэлсэн шигээ түргэн өнгөрчээ. Дахиад нэг шөнө болсон нь урт ч юм шиг, богино ч юм шиг санагджээ. Чимээ аниргүй аймшигтайгаараа урт мэт, түргэн түргэн өнгөрч байгаа цагаараа богино мэт байжээ. Фежин хэсэг хэсэг хараал ерөөл болж, хэсэг хэсэг улин бархирч толгойтой үсээ зулгааж байлаа. Өөртэй нь нэг сүсэгтэн хүмүүс хамт мөргөн залбирах гэж орж ирэхэд тэр тэднийг харааж загнан, хөөн гаргаж байлаа. Тэд, сүслэн чармайвч Фежин тэднээс зайлсхийгээд байв. 

	Бямба гарагийн үдэш. Одоо тэр хүний амьдралд шөнөөс ганц үлджээ. Тэр хүнийг ингэж бодсоор суутал үүр цайж адьяа гараг болжээ.

	 

	[image: Image]

	 

	Энэ аймшигт өдрийн орой болоход арчаагүй цөхөрдмөл байдалтай болсон түүний бүх санаа бодол нь нэн их түгшүүртэй болон дэнсэлсэн учрыг өгүүлбэл: өршөөх бол уу гэж хатуу итгэсэндээ биш, харин урьд нь үхнэ гэдгийг бүүр түүр ухаарч байсан бол одоо үхэх цаг нь тулж ирэх дээр тэгсэн ажээ. Фежин ээлжлэн харгалзагч өнөөх хоёр хүнтэй тун бага юм ярих бөгөөд цаад хоёр нь ч ярихыг нэг их хичээхгүй байв. Фежин ажрахгүй мэт суувч дотроо шаналж байжээ. Одоо байн байн босон харайж, ам нь ангайж, бие нь чичрэн, урагш хойшоо хөлхөнө. Түүний айж сандарсан, уурлаж цухалдсан байдал тун ч бэрх харагдах учир тиймэрхүү юманд дасаж дадсан тэр хоёр хүн ч гэсэн сүрдэн хулчийж байлаа. Фежин урьд муу муухай явсандаа бухимдан тарчилж хүн дүрсээ алдсан мэт аашлахад ганц хүн түүнийг хараад сууж чадахгүй болж нөгөө хоёр хүн цуг манах болов.

	Фежин чулуун орон дээрээ лүгхийн хэвтээд урьдын явдлуудыг бодов. Фежин баригдах өдрөө олны дотроос шидэж чулуудсан юманд дайрагдан толгой шархадсан учир зотон даавуугаар боолттой байлаа. Улаан хүрэн үс нь цухуйж цайсан цусгүй нүүр лүү нь бууж, сахал самбай нь арчиг тарчиг болжээ. Нүд нь гал мэт аймаар гялалзана. Угааж цэвэрлээгүй арьс нь атилзан татвалзана. Найм... ес... арав... хэрэв энэ нь түүнийг айлгах гэсэн илбэ биш, дараа дараагаар өнгөрч байгаа үнэхээр цаг бол цагийн зүү нь бас нэг тойроход тэр хүн хаана байх бол! Арван нэг! Түрүүчийн цуурай нь арилж амжаагүй байтал дараах цагийн хонх дахиад дуугарав. Найман цаг болоход тэр хүн нөгөө ертөнцөд тонилох, ёслол гүйцэтгэх гашуудагч ганц бие гозон толгой байх болно. Арван нэгэн цаг болоход... 

	 

	 

	Өчнөөн их гаслан зовлон, үгээр хэлж боломгүй гуньхрал гутралыг хүний нүднээс төдийгүй, хүний бодол санаанаас ч халхлан далдлах нь дэндүү олон, дэндүү удаан байдаг Ньюгейтийн гяндангийн тэр аймшигт хана нь тэр зэргийн аймшигт нэг үзмэрийг хэзээ ч нууж байгаагүй юм. Хажуугаар нь гарахдаа алхаагаа удаан болгож, дүүжлэгдэн алагдах ял авсан хүн юү хийж байгаа бол гэж дотроо бодоод түүнийг харж чадсан тийм зарим нэгхэн хүний нойр тэр шөнөдөө лав хүрдэггүй байх аа.

	Тэр оройноос аваад шөнө дунд хүртэл хааяа хүмүүс хоёр гурваараа хаалганы манаачийн дэргэд, нүүр царай зовсон байдалтай хүрч ирээд цаазлах ялыг хойшлуулаагүй байна уу? гэж лавлаж хойшлуулаагүй сураг дуулаад гадаа гудамжинд цугласан бусдадаа баяртай мэдээгээ дамжуулж, тэр хаалганаас гарч ирнэ, тэнд цаазлах индрийг нь босгоно гэж бие биедээ зааж, уг явдал ямар болохыг дотроо төсөөлцгөөн эргэн эргэн харсаар дуртай дургүй цааш алхална. Тэд нэг хоёроороо зайлж явсаар нэг цагийн дотор бүр шөнө болсон хойно гудамж сая хүнгүй, харанхуй болжээ.

	Браунлоу ноён, Оливер хоёрыг хоригдолтой уулзуулах засаг ноёны зөвшөөрөл хуудсаа нэг хуягт үзүүлэхээр хаалганы хажууд хүрэлцэн ирэхэд гяндангийн өмнүүр газрыг цэвэрлэж, тэсвэргүй олны түрж шахахаас хориглох гэж хар өнгөөр будсан хэд хэдэн бөх шон босгосон байлаа. Тэр хоёрыг тэр даруй дотогш оруулав.

	— Энэ залуу ноён бас орох юм уу, ноёнтон гуай? Хүүхэд үзүүштэй ч юм биш шүү дээ, ноёнтон гуай гэж тэр хоёрыг авч явах нэг хүн асуухад Браунлоу ноён: 

	— Тийм нь ч үнэхээр тийм байгаа юм. Гэсэн ч тэр хүнтэй миний уулзах хэрэг энэ жаалтай шууд холбоотой юм. Тэр хүнийг дэгжин сүртэй хүчтэй явж байх үед уулзаж байсан энэ жаал одоо айж зовмоор юм боллоо ч гэсэн түүнтэй уулзах нь зүйн хэрэг гэж би бодож байгаа юм гэж Оливерт дуулдахааргүйгээр зайдуухан аваачиж хэлжээ. Тэр хүн малгайгаа засаж Оливерыг сонирхон хараад тэдний өмнөөс хандсан хэдэн том хаалгыг нээж харанхуй, мурийж сарийсан гудмаар дагуулан явав.

	Хоёр ажилчин хүн дув дуугүй нэг юм оролдон бэлтгэж байгаа нэг гудмаар очоод тэр хүн: 

	— За энд дээ, энүүгээр өнгөрөх болно, тэр хүн чинь. Наашаа харвал түүний гарч ирэх хаалга тэр байна даа гээд тэр хоёрыг чулуун шалтай, ялтны хоол хийдэг зэс тогоотой гал тогооны газар оруулаад тэндэх хаалга руу нь заав. Тэр хаалганы дундах тортой нүхээр хүмүүс дуугаралдах, алх дөш, газар ойчиж байгаа банз модны дуу сонстоно. Тэнд цаазлах индэр босгож байгаа юм санжээ.

	Тэндээс тэд хэд хэдэн сүрхий бөх бат том том хаалгаар дамжин гарахад тэдгээрийг харгалзагч нар дотроос нь цоожлох бөгөөд цааш нээлттэй нэг том хаалгаар орж нарийхан шатаар өгсөн зүүн гар талдаа эгнэсэн олон хаалгатай гудмаар оров. Харгалзагч этгээд тэднийг эндээ зогсож бай гэсэн дохио өгөөд тэдгээр хаалганы нэгийг түлхүүрийнхээ оосроор цохилов. Хоёр манаач хүн амсхийх нь гээд баярласан янзтай суниасаар гудамд гарч ирээд ирсэн хүмүүсийг ор гэж урихад манай хоёр харгалзагчийн хойноос яваад орлоо.

	Ялтан этгээд нь чулуун орон дээрээ тал тал тийшээ найган сууж байлаа. Царай нь хүнийх гэмээргүй харин шархтсан араатных шиг янзтай. Тэр хүн гаднаас орж ирсэн тэднийг дотроо бодож байгаа хүмүүсийн дүр гэж бодож байгаа байдалтай байх учир лав, урьд дээр үеийн тухай элдвийн юм зогсоо жолоогүй бувтнаж байв.

	— Чарли мөн сайн хүү шүү... овтой шүү... Оливер ч гэсэн... Ха... ха... ха! Оливер одоо бүр ноён хүн болсон... яг ноё... Энэ жаалыг аваачиж унтуулаач! гэж түүний бувтнаж байхад харгалзагч Оливерын гараас барьж, битгий айгаарай, дуугүй л хараад бай гэж шивнэв.

	— Аваачиж унтуулаач! гэж Фежин чанга дуугаар хашхираад, — Миний хэлж байгаа үгийг та нараас сонсож байгаа хүн ер байна уу, үгүй юү? Бүх хэргийн эзэн нь ... тэр... тэр... байгаа юм... Тэрийг сургая гэвэл мөнгө хэрэгтэй... Волтерын багалзуур ч, Билл, хүүхэн ч яах вэ, Болтерын багалзуурыг аль болох сайн огтолбол таарна, толгойг нь авч байхыг үзэх юм сан! гэж байв.

	— Фежин! гэж харгалзагч дуудахад тэр еврей тэр даруй шүүхийн хурал дээр байсан шиг анхааралтай байдалтай болж: 

	— Би байна аа! Би настай хүн шүү, эрхэм минь! Дэндүү настай, дэндүү настай хүн шүү! гэв.

	Харгалзагч түүнийг босгохгүйн тул хэнхдэг дээр нь гараараа дарж: 

	— Хөөе! Чамтай уулзах гэж улс ирээд байна, хэдэн юм асуух бололтой. Фежин! Фежин! Чи чинь эр хүн шүү дээ! гэхэд цаадах нь өөдөө харахад түүний нүүр царайнд айж сандарсан, галзууран аашилж байгаагаас өөр, хүн гэж хэлмээр янз дүрс ер алга байх бөгөөд: 

	— Би одоо удахгүй болсон хүн. Тэднийг цөмийг нь нях. Тэд намайг алах ямар эрхтэй юм гэснээ Оливер, Браунлоу ноён хоёрыг ажиглаж суудлынхаа хамгийн мухар луу чихэж: — Та нар энд юү гэж ир ээ вэ? гэж асуулаа.

	Харгалзагч нь түүнийг барьсан хэвээр л

	— Зүгээр суу. За эрхмүүд юү хэрэгтэйгээ одоо хэл дээ. Түргэлээрэй, болж өгвөл... Энэ хүний лагшин цаг өнгөрөх бүр улам муудаж байна гэхэд Браунлоу ноён тэрүүнд ойртож: 

	— Танд их нууц хадгалуулах гэж Монкс гэдэг хүн нэг бичиг өгсөн байна гэтэл Фежин: 

	— Худлаа хэлж байна! Надад ганц ч бичиг сачиг байхгүй! гэв.

	Браунлоу ноён эрхэмсгээр: 

	— Бурхан тэнгэрээ бодооч! Үхлийн даваан дээр очоод ингэж ярих хэрэггүй, хаана байгааг нь заагаад өгөөч. Сайкс үхсэнийг та мэдэж байгаа. Монкс ч учраа хэлсэн.

	Тэрнээс одоо олз ашиг олохоо өнгөрсөн. Тэр бичиг хаана байгаа юм? гэхэд Фежин: 

	— Оливер нааш ир! Нааш ир! Нааш ир! гэж дуудаад, — Би чамд чихэнд чинь юм хэлж өгье гэхэд Оливер: 

	— Надад айх юм алга гэж хэлээд Браунлоу ноёны гарыг тавиулан ойртож очиход, Фежин Оливерыг биедээ татан ойртуулж: 

	— Дээд давхрын өрөөний камин зуухны дээхэн талд зотон хэтэвчинд хийгээд тэр бичгийг нуучихсан юм шүү. Би чамтайгаа ярилцмаар байна, хайрт минь. Чамтай ярилцмаар байна гэхэд Оливер: 

	— Тэг тэг. Би ерөөл унших уу? Би уншъя л даа! Ганцхан ерөөл, уншаадахъя, соёрхооч! Сөгдөн суугаад хоёул ганцхан ерөөл уншъя, тэгээд өглөө болтол ярилцъя гэлээ.

	— Гар, гар! гэж Фежин Оливерыг үүд рүү түлхэж, толгой дээгүүр нь алмайран харснаа, — Намайг унтах гээд хэвтээд өгөв гэж хэлээрэй, чамайг болохоор итгэнэ. Чи намайг ингээд явбал гаргаж чадна, за тэгээч дээ, за тэгээч дээ! гэв.

	Оливер хүүгийн нүдний нулимс мэлтгэнэн унаж: 

	— Ай бурхан минь, энэ золгүй хүнийг өршөөгөөч! гэж орилов.

	— Зөв, зөв! Энэ чинь бидэнд тус болно. Эхлээд энэ хаалгаар. Хэрэв дүүжлүүрийн дэргэдүүр гарахад би чичирч дагжаад байвал битгий юманд бодоорой, бушуухан л яваарай, за, за за! гэтэл, харгалзагч: 

	— Өөр асуух лавлах юмгүй юу ноёнтон гуай? гээд Браунлоу ноёныг: 

	— Өөр асуух юм ер алга. Хэрэв бид энэ хүнийг өөрийнх нь байдлыг сэнхрүүлж чадна гэсэн найдвартай болбол... гэтэл харгалзагч нь толгой сэгсэрч: 

	— Яагаад ч тусгүй болсон, ноёнтон гуай. Одоо явсан дээр дээ! гэв.

	Шоронгийн хаалга нээгээд хоёр манаач нь орж ирэв.

	— Түргэл, түргэл! Аяархан, харин битгий мунгина. Бушуул бушуул! гэж Фежин хашхичив.

	Манаач нар түүнийг барьж Оливерыг гараас салгаад хойш нь авав. Фежин хэсэг зуур улайран тэмцсэнээ дараа орилон бархирахад дуу нь тэр зузаан ханын цаанаас нэвт сонстож нөгөө хоёрыг хашаанаас гарч яван явтал чихэнд нь жингэнэн дуулдсаар байлаа.

	Тэр хоёр гяндангаас шууд явчихсангүй. Оливер тэр аймшигт юм үзсэндээ арай л муурч унасангүй, нэг цаг гаруй шахам ер явж чадахааргүй тэнхээ тамир алджээ.

	Манай хоёрыг гараад явахад үүр цайсан байлаа. Гадаа үй олон хүн цуглаж, байшингийн цонх монхон дээр хүмүүс шахалдан дүүрч, цаг нөхцөөхийн тул тамхи татах нэг нь татаж, хөзөр тоглох нэг нь хөзөр тоглож, маргах нэг нь маргаж, инээдтэй хөгийн юм ярих нэг нь ярьцгааж байгаа харагдлаа. Тэдний голд орших бөөн хар юм — хар тавиур, хар өнгийн хөндлөвч оосор, ер нь үхлийн бүх муухай багаж зэвсгээс бусад юм бүхэн амьдрал хөгжөөнийг харуулж байлаа.

	
ТАВИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : Төгсгөл болгох нь 

	 

	Энэ туужийн дотор гарсан баатруудын маань хувь заяаны тухай хэлэх зүйл бараг төгсөж байна. Тэднийг судлагч түүхчийн хэлбэл зохих үлдээд байгаа жаахан зүйлийг цөөхөн жирийн үгээр өгүүлнэм.

	 

	Түүнээс хойш гүйцэд гурван сар болоогүй байхад Роз Флеминг, Гарри Мэйли хоёр тосгоны нэгэн хийдэд гэрлэж мөн өдөртөө шинэ байшинд орж аз жаргалтай амьдрах болжээ. Тэр хоёрын очиж гэрлэсэн тэр хийд нь тэр өдрөөс эхлэн залуу хуврагийн үйл ажлын газар болсон юм.

	Мэйли авгай бүх насандаа сайн амьдралынхаа хамаг хайр халамж, энэрэл хайраа цуцалтгүй зориулсан тэр хоёрынхоо энгийн сайхан жаргаж суухыг насныхаа үлдсэн гэмгүй хэдэн өдөрт харж байх гэж төрсөн охин, хүргэн хүүгийндээ нүүн иржээ.
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	Нягтлан магадалж үзвэл Монксын дарж байсан хөрөнгийг (түүнд ч, түүний эхийн мэдэлд ч байхдаа тэр хөрөнгө ер нэмэгдсэнгүй) Монкс, Оливер хоёрт тэв тэгшхэн хувааж өгвөл тус бүрд гурав гурван мянга гаруйхан фунт оногдож байжээ. Эцгийнх нь гэрээс ёсоор болговол Оливер тэр бүх хөрөнгөнд ганцаараа эзэн суух эрхтэй байсан юм, гэвч Браунлоу ноён түүний ахмад хүүг урьдынхаа муу муухай явдлаас ангижирч, шударга шулуун амьдрах юу магад гэж найдаад түүнд тэн хагасыг нь өгье гэсэн саналаа хэлэхэд залуу хүү Оливер дуртайяа зөвшөөрсөн ажээ.

	Монкс, Монкс гэдэг хуурамч нэрээ хэрэглэсэн хэвээр, өв болгон авсан хувь мөнгөө аваад шинэ ертөнцийн алс зэлүүд хязгаарт очиж тэр мөнгөө төдхөн үрж дуусгаад хуучин замдаа дахин орж, хулгай дээрмийн хэргээр шоронд орж удтал суугаад архаг өвчин нь хөдөлж тэндээ үхжээ. Түүний найз түнш Фежиний дээрэмчин бүлгийн бусад гишүүд нь мөн түүн лүгээ адилаар эх нутгаасаа хол очиж үхэцгээжээ.

	Браунлоу ноён Оливертой төрсөн эцэг, хүү ёсны барилдлагатай болжээ. Браунлоу ноён настай нярав авгайнхаа хамтаар нүүн ирж, найз нөхдийнхөө оршин суудаг, өнөөх сүмийн дэргэдэх байшингаас нэг бээрийн хэртэй газар нутаглан суух болж чин хайрт Оливер хүүгийн сэтгэлийг гүйцээж, тийнхүү энэ хувьсамтгай орчлонгийн дотор их л дөнгүүр аз жаргалтай амьдарцгаах болов.

	Залуу хосыг гэрлэсний дараа эрхэмсэг эмч Честсидээ буцаж очсон бөгөөд төрөлхийн ааш муутай сан бол хуучин найз нөхдөөс холдсондоо зан нь эвдэрч, тэгнэ гэдгээ мэдсэн бол гэмэрхэх байсан билээ. Тэр хоёр, гурван сарын туж үглэхдээ энэ газрын уур амьсгал эрүүл мэндэд маань харшлуузай гэдэг байснаа тэр нутагт татагдаад байх юм алга гэдгээ мэдэж хамаг ажлаа туслагчдаа өгөөд тосгоны захад байдаг нэг гэлцүүлийн зуслангийн байранд очоод бие нь даруй илаарьшжээ. Түүний нэг залуу найз нь тэндхийн гэлэн юм байж. Эмч тэнд нүүж ирээд мод, цэцэг тарих, загас барих, мужааны ажил хийх зэргээр иймэрхүү янз бүрийн ажлаар уйгагүй оролдсоор л байв. Тэр, бүх ажлынхаа талаар тэр хавьдаа их чадамгай хүн гэж алдаршжээ.

	Эмч тийшээ нүүж очихын өмнө Гримуиг ноёнтой маш найзархаг болж, хариуд нь энэ хачин сонин зантай ноён ч чин үнэнээсээ сүрхий сайхан найзтай байлаа. Ийм ч учраас Гримуиг ноён тэр нэгэн жилийн туж тэднийхээр асар олон дахин хэсжээ. Тэгж хэсэх бүрдээ мод суулгах, загас барих, мужааны ажлыг маш шамдамгай, хүн хүнээс шал өөр янзтай хийх бөгөөд дандаа л өөрийнхөө аргыг зөв гэнэ. Адъяа гараг бүр залуу хуврагтай уулзан маргахдаа түүний номнолыг тун базаахгүй зүйл байна гэж үргэлж өөлөх боловч дараа нь Лосберн ноёнтой уулзаж маш нууцгайлан хэлэхдээ залуу хуврагийн номнол тун гайхамшигтай сайхан болж байна, харин цааш нь ярих хэрэггүй шүү гэнэ. Браунлоу ноён бол урьд, тэр нэгэн орой Оливерын эргэж ирэхийг хүлээгээд Гримуиг хоёул дундаа цаг тавьчхаад сууж байхдаа юу гэж байсныг нь дандаа хэлж дооглоход Гримуиг ноён үнэндээ л миний зөв байсан» ямар ч л гэсэн эргэж ирээгүй шүү дээ гэж хэлээд өөрөө өөрийгөө шоолон инээд алдаад малилзаж суудаг ажээ.

	Ноэ Клейпол Фежиний гэмт хэргийг илчлэх мэдүүлэг өгснийхөө ачаар дээд газраас, өршөөл үзэж эргэцүүлэн бодож үзээд эрхэлсэн ажлаа ослоор тийм ч багагүй гэж анхандаа яасан шиг яс амар амь зуудаг билээ гэж хэрхэхээ мэдэхгүй байлаа. Төдий л удсангүй олз омог овоо ихтэй мэдээлэгчийн үүрэгт ажилд оров. Энэ нь долоо хоногт нэг удаа сүмд мөргөл болж байх үеэр Шарлотагынхаа хамтаар гоёмсог хувцаслан гарч авгай нь өглөгч гуанзны үүдэн дээр очиж унадаг өвчтэй хүн болон унахад нөхөр нь түүнийг сэргээх гэж арван гурван пеннийн коньяк авч өгөөд маргааш нь гуанзны эзнийг цагдаад мэдүүлээд торгуулийн тэн хагасыг завшдаг байжээ2. Заримдаа Ноэ Клейпол унаж аашилдаг боловч үр дүн нь яг адил байдаг ажээ.

	Бамбл ноён гэргийн хамт урьдын алба тушаалаа алдаад туйлын ядуу зүдүү амьдрах болж хүмүүс зэвүүцэн үздэг ядуучууд шиг болж сүүл сүүлдээ өөрснөө урьд ноёрхож байсан үйлтгэлийн газар ирж муугаа үзжээ. Тэгж муугаа үзэж зовж яваа учраа гэргийгээсээ саллаа ч гээд баярлах тэнхээ алга гэж Бамбл ноён ярьж явах юм гэцгээх болжээ.

	Жайлс, Бритлс хоёрын тухайд гэвэл тэр хоёр хуучин ажилдаа бөгөөд Жайлсын толгой халзан болж, нөгөө «залуугийн» нь үс цал бууралтжээ. Тэр хоёр өнөөх сүмийн хажуу дахь байшинд шөнийн хоног өнгөрөөж тэр байшингийнхан ч өөрцгүй, Оливер, Браунлоу ноён, Лосберн ноёны алинд нь ч өөрцгүй яг адил анхаарал халамжтай байх тул тэр хоёр ер нь хэнд алба хааж байгаа нь одоо хүртэл үл мэдэгдсээр ажээ.

	Сайксын гэмт хэргээс айж сүрдсэн Чарльз Бейтс багш маань шударгаар амьдрах зам хөөвөл яваа яваандаа тээр юм шиг байна гэж бодох болоод үнэхээр тийм юм гэсэн дүгнэлт хийж, өнгөрсөн явдлаа орхин хаяад ямар ч гэсэн шинэ ажилд орохоор шийджээ. Эхлээд их л сандарч баахан гачигдал зовлон үзсэн боловч угаас тэсвэртэй зантай, бас тэгээд тавьсан зорилго нь сайхан байсан болохоор тэг тэгсээр овоо бүтэлтэй болжээ. Фермерийнд хөлсний хар ажил хийж, тээвэрчинд туслагч хийж явсан бол одоо Нортхемптоншир даяар мал зардаг хамгийн наргиантай залуу худалдаач болсон байна.

	Энэ үгийг бичиж байгаа хүний гар, зохиолынхоо төгсгөлийг ойртох тусам яаран чичрээд байх боллоо; тэрнээс биш эдгээр адал явдлын тухай цааш нь нэлээд сунгамаар санж.

	Би хамт удаан явсан зарим хүмүүсийнхээ тэдний зол жаргалыг хамт эдэлж түүнийг нь тодорхойлон өгүүлэхийн тул тэдэнтэйгээ салах ёс гүйцэтгэхээ хойшлуулахад дуртай байх сан. Би Роз Мэйлийг ёстой идэр залуу, хүн бүхний дур булаам гуа үзэсгэлэнт бүсгүй болж, хамт байгаа бүхэндээ цацраг нь тусаж сэтгэл зүрхэнд нь шингэсэн түүний амьдралын, нүдэнд зөөлөн, дулаан гэрлийг харуулах сан. Гал голомтдоо ч, зуны зугаалгад ч тэр бол амьдрал, баяр баясгалангийн биелэл болж байгааг нь өгүүлэн бичих сэн. Аагим зуны халуун өдрийн үдэд атар сайхан тал газар явж байгаа гэгээн сарны гэрэлд үдэш оройн цагт зугаалан эелдэг зөөлхөн хоолойгоор дуу аялан явааг нь өгүүлэн бичих сэн. Гэрээс гарсан ч хэзээд намбатай, номхон томоотой, гэртээ байхдаа ч дандаа мишээн инэвхийлж гэрийн эзэн бүсгүйн үүрэг хувиа цуцалтгүй биелүүлэн байгааг нь өгүүлэн бичих сэн. Роз, талийгаач болсон эгчийнхээ өнчин хүүхэдтэй хэчнээн зол жаргалтай, бие биедээ хэчнээн хайртай, салж хагацсан нөхдийнхөө тухай уйтгарлан дурсаж хэчнээн олон цаг хамт өнгөрөөдгийг нь өгүүлэн бичих сэн. Түүний өмнө сөгдөн суусан баясгалан бадарсан царайтан багачуудынхаа нүүр царайг би дахин нэг үзэж, тэдний ярьж хөөрхий нь дахин нэг сонсох сон. Түүний хангинасан хөөрхөн дуугаараа инээж баясаж байдаг өрөвдөх сэтгэл нь хөдлөөд, цэнхэрхэн зөөлөн нүдэндээ нулимстай байдгийг нь би дурсан бичих сэн. Энэ бүхэн, энэ бүхнээс бусад үй түмэн баяр баясгалан, бодол санаа, үг яриаг нь цөмийг нь нэгд нэгэнгүй илэрхийлж бичих сэн.

	Браунлоу гуай үрчилж авсан хүүгийнхээ оюун ухааныг эрдмийн мэдлэгээр баяжуулж, хүүгээ том болж, өөрийнх нь хүсэж хүлээн цацсан чанарын үр соёолон дэлгэрэх тусам хүүдээ улам улам дотно болж, залуу үеийнх нь найз нөхрийн шинэ шинж тэмдэг хүүд нь үзэгдэхэд урьдын явдал гуниглах юм санагдавч тэр нь сэтгэлд аятай, дотор нь онгойж тайвширмаар болж, тэр өвгөн, залуу өнчин өрөөсөн хоёр хувь заяаны хувирч хувьсах зовлонг хоёул амсаж сургамжтай болоод хүмүүсийг энэрэн үзэх, хоёр биедээ хайртай байх, хамгаалж хаацайлж байсан сайн хүмүүстээ гол зүрхний хайр талархалтай байхаа мартахгүй байгаа энэ бүгдийг өгүүлэн бичих хэрэг юу байх вэ. Тэр хоёр хоёул үнэхээр зол жаргал, баяр баясгалантай амьдарч байсан гэж би хэлсэн билээ.

	Өршөөх хууль жамтай, тэтгэх эрхэм чанартай тэрхүү бурханд сүслэн бишрэхгүй, чин сэтгэл, хүн төрөлхтний сэтгэл зүрхний нандин чанаргүйгээр зол жаргал гэгч байж чадахгүй билээ.

	Тосгоны тэр нэгэн хуучин сүмийн дуган дотор байх гантиг чулуун самбар дээр одоохондоо «Агнес» гэсэн нэг л нэр бичээстэй байна. Энэ бунханд авс байдаггүй юм. Тэнд өөр нэр бичигдтэл олон, олон он жил өнгөрөх болтугай! Амьд явсан үеийнх нь анд нөхдийн хайр авсных нь хэмжээнээс хальж шингэсэн тэр газрыг талийгаачдын сүнс эргэх гэж газар дэлхий дээр хэзээ ч нэгэн цагт бууж ирдэг бол Агнесын сүүдэр энэ ариун газар заримдаа үзэгддэг байх гэж би итгэдэг. Тэр газар нь дуганы дотор байгаагийн дээр Агнес бүсгүй дорой, учраа олохгүй төөрөлдөж явсан болохоор би үүнд улам ч илүү итгэдэг юм.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

AI-generated content may be incorrect.]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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Заметки

		[←1]
	 Шинэ хаалгатын лавлах бичиг гэж XVIII зууны эцсээс эхлэн шинэ хаалгатын шоронд хоригдох болсон алдар цуутай хэрэгтэн нарын намтрыг эмхэтгэсэн зургаан боть номыг хэлж байна




	[←2]
	 Англид тусгай зөвшөөрлийн тэмдэгттэй л гуанзанд архи дарсны зүйлийг худалддаг бөгөөд хэрэв тэмдэгтгүй бол торгож, мэдээлсэн хүнд торгуулийн дундуурыг өгдөг байжээ. Ноэ Клейпол үүнийг мэдэж заль гарган эхнэрийгээ унадаг өвчтэй хүн болгоод сэргээх гэж, архи байна уу гэж аваад сүүлд нь эднийх архи зарж байна гэж мэдүүлээд шагнал авдаг байжээ
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